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Mexican Letters. 


LETTER LXXI. 
ITrzucax to MacaTziN at Mex1co, 8 


T pleaſes me to think chat my obſer- 
| vations on the people with whom I 
Mae, at preſent, are agreeable to thee z 
Mit why ſhouldſt thou inſinuate that I 
dao not ſhew a ſufficient regard for thee ? 
| —unjuſt Magatzin ! | 


„ 


Tov telle me that I know thy ſitua- 
tion with reſpect to Xicataqua : thou 
ſayeſt right. I know that thou art ex- 
travagantly fond of her, but I cannot, 
do ſpeak the truth, commend thee for 


2iY ob. II. $5 thy 


a MEXICAN LETTERS, q 
thy violent attachment— (to make uſe of 
à favourite word here) to her. She 
affects the manners of the Spaniards 
whom thou hateſt, and yet thou loveſt 
her—Inconſiſtent Magatzin It plainly 
appears to me, from what thou didſt men- 
tion in thy laſt letter“ about her, that 
ſhe has no attachment to tbes: ſhe is not, 
therefore, a woman likely to be'a good 
5 | wife to thee. Beſides, I am well enough 
= acquainted with thy diſpoſition to be- 
lieve that thou wouldſt be a Spaniſh huſe 
band to her: thou wouldſt be jealous - 
perhaps He believes ſo. too. Thou 
ſeemeſt to write as if thou couldſt not 
be happy without her: now, it is my real 
Opinion that thou wouldſt not be happy 
with her, could thou prevail on her to 
become thy wife, Thou wanteſt for my 
advice, and I will give it freely, in order 
to convince thee that my regard for thee 


F k + This letter is omitted becauſe it could not be 
found ia the collection. | | 
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is ſincere. If thou art diſpoſed to follow 
it, thou wilt - abandon all thoughts of a 


woman who is not a proper object for 


thy purſuit. Endeavour to forget her. 
Would any man in his ſenſes wiſh to 


marry a woman who does not return his 


paſſion ? Do thou prove thyſelf to be in 


thy ſenſes by driving een from 


thy mind. 


From Paris. 


* 


Low, 


" 
* " 
* 
* ES <—oanbeti forge te adn I6 WX,> .. N 
_ * nt” * 
Pe. —— — . 
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| LETTER LXXII. 


Auxxis to Irzucax at Paris. 


HRE E letters, Itzucan, written 
by thy friendly hand, are now 
upon my table unanſwered. They 
mould have been anſwered before, but 
the truth is, I have not had it in my 
; power to hold a pen. I was, indeed, 
 XF & for ſeveral days, confined to my bed. 
There is ſomething in the Engliſh cli- 
mate which diſagrees ſo much with my 
conſtitution, that-I wiſh more and more 
for a peace between Spain and England, 
that I may return to my own country. 


Tranxs to my generous proteCor's 
tender care, I am quite recovered from 
the diſorder which ſeized me, and which 


threatened to put an end to my life. 
| Alonzo 
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Alonzo behaves to me like a father; 1 
cannot help loving him: I love him 
though he is a Spaniard. Is not every 
man to be loved who acts in ſuch a man- 


ner as to deſerve our affection? Are not 


all human creatures the children of one 
parent, the creator of them? Alonzo's 
behaviour to me has entirely removed all 


the little prejudices which once ſtuck. 


cloſe to my mind, and which made me 
thiok my own countrymen ſuperiour in 
every reſpe& to the reſt of the world. 
I am now convinced that there are great 
and good men in every nation. 


Tux account of the ® lender, well- 
dreſſed gentleman who came to teach 
thee the ſcience of defence made me 


ſmile; and I ſmiled ſtill more at the 


method thou tookeſt to get rid of him. 


I really think, however, that there can *_ | 


* See Letter LXIV. Vol. I. 


1 be 


33 


4 
F 


„ MEXICAN LETTERS. 
de no pleaſure in living with people with 


whom we cannot converſe freely without 
having ſwords and piſtols before our 
eyes. There is no knowing what to 
ſay in company with perſons whoſe ſpirits 
run away with their underſtandings. But 


I find the Engliſh, with all their gravity, 
full as ready as their lively neighbours 


—{(whoſe follies and vices they copy 
with a ſurpriſing diligence)— to demand 


fatisfatron— (thoſe are the faſhionable 


words) eſpecially in a gloomy day, or 


when the wind is in the eaſt. I have 


heard of ſome hoſtile meetings between | 


. two angry gentlemen in conſequence of 


affronts ſogrifling, that I am aſhamed to 


mention them. 


Tnov wanteſt to know, in one of thy 
letters, if I intend to ſettle in England, 


or whether any other European country 


can have charms enough to with-hold me 
from returning to Mexico, Thou art 


deſirous 


MENICAN LETTERS. 
deſirous toknow, immediately afterwards, 
if I have heard any thing concerning 

Zulima.— By theſe queſtions, my wiſhes 
ate revived to return to the place in which 
I firſt drew. the breath of life, and to 
receive news of my beloved Zulima : 
while I am detained from the place of 
my birth, and ſeparated from her whoſe 
image will be always imprinted on my 
heart, I ſhall yy a ranger to happi- 
\ neſs. - 


I cannoT but own that I am fre- 
quently amuſed by the obſervations 
which I make on the lives and employ- 
ments, on the manners, and the cuſ- 
toms of the Engliſh. Without ſuch 
amuſements, to keep my thoughts from 
fixing to one point, I ſhould be over- 
whelmed _ deſpair, 


By IAI 


* 
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I nave * already informed thee, that 


Alonzo releaſed me from my ſervitude 


in a ſhort' time after our arrival in Eng- 


land as captives. -His behaviour was 
indeed noble and. generous ; it was the 
behaviour of an American. I am no 
longer; it is true, his ſlave, but gratitude 
will ever bind me to him as his faithful 
ſervant.—Alonzo ſhall never call Amexis 
ungrateful: when he proves ſo to his 
benefactor, though a Spaniard, he.will 


deſerve the ſevereſt puniſhment which 


an European can inflict, 


* 


ALonzo and I are fellow-priſoners, 


but to ſpeak juſtly of thoſe who guard 


us—we are not galled by our chains.— 


Our bodies indeed are not galled, yet, 


when a man is deprived of the power of 
going wherever he pleaſes, uncontroul- 


cd, his mind, if he has any feeling, can 


> - 


This letter cannot be found. 
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never be thoroughly at eaſe. 'I am a 
priſoner, and I know nothing about 
Zulima, | . 


From London. 


- 
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Kern 1x0," 
2 Meret 2 ITzUCAN at Paris. 8 


H Y advice relating to my pation 
\ : for Xicataqua was friendly, I a 
| 5 well aſſured. Thou haſt ever RD 
| . thyſelf my friend, but thou art not in 
- love : if thou waſt as much in love as I 
am, thou wouldft not ſuppoſe it poſſihle 
for me to drive Xicataqua from my mind, | 
Beſides, I have now ſome reaſon to be- 
lieve that ſhe is not ſo averſe to me as I 
feared ſhe was. She has again rejected 
o Guoyoman, her Tlaſcalan lover, and ſhe 
has returned ſo favourable an anſwer to 
a letter which I ſeng to her, when I heard _ 
of my rival's ſecond diſappointment, 
_ that I intend to ſet out from hence in a 
ve ſhort * and Pour out my ſoul 
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at her feet at Yucatan. Thou wilt, per-. 
haps, think that I am intoxicated with 
Kicataqua's encouraging epiſtle. I am, 
indeed, happy beyond expreſſion with 


the encouragement the bas given me. 
With « me ſucceſs. 


wy 
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LETTER LXXIV. 
| X1CATAQUA to XIXIs at Cadiz. 


RE joice, my dear Xeris, to hear 

of thy ſafe airival at Cadiz, and to 
find alſo that thou art treated with ſo 
much indulgence by Don Antonio de 
Sanchez. Thy attachment to his perſon 
muſt, of courſe, give him particular 
' pleaſure; how much more pleaſure 
would he receive if he knew that his 
page was a woman. Indeed, Xeris, 
thou haſt, in my opinion, great reafon 
to be under very diſagreeable apprehen- 
fions with regard to the concealment of 
thy ſex. Whenever thou art diſcovered, . 
and I do not think thou wilt be able 
to remain long in thy diſguiſe, thou 
mayſt be brought into perplexing cir- 
cumſtances. 1 do not wonder at thy 
Les trembling 


z 
4 
4 
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trembling for fear of a diſcovery when 


thou art rallied on account of the effi- 
minacy of thy appearance: were I ſitu- 


ated as thou art, I ſhould be perpetually 
alarmed. - I ſhall be more impatient than 
ever to hear from thee, not only becauſe 

I have naturally a great deal of curioſity, 
but becauſe I feel myfelf very much in- 
tereſted in thy affairs. I cannot blame 


thee for deſiring to be out of the reach 


of Zamor; his behaviour to thee has 
been ſufficient to make thee wiſh to be 
always at à conſiderable diſtance from 
him. Such a huſband is to be carefully 
avoided; he is to be dreaded. Zamor 


has acted like a madman. Thou calleſt 
him an ungrateſul huſband, and juſtly, 
When I reflect upon the ill uſage thou 


_ (haſt met with from him, I am deterred 
from becoming a wife to any man. 


Tuou art too much terrified, I am 


2 to hope, without reaſon, about 
412 1 Antonio. 


5 
2 
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Antonio. I can eaſily imagine that he is 
ill enough to make thee entertain doubts 
concerning his recovery. But always thou 
didſt expreſs thy feelings on every occa- 
fion in a ſtrong way.—He deſerves all 
the attention beſtowed on him by thee, 
under the impulſe of gratitude; and. I 
have ſo high an opinion of my dear 
KXetis as to ſuppoſe that if ſhe ſhould 
ever feel a ſofter paſſion for him, and 
ever betray her ſex by her behaviour, 
her prudence and reſolution. would: be 
ſufficient to prevent her from acting in a 
manner the leaſt detrimental to her ho- 
nour Zamor is the undeſerving huſ- 
- band of Xeris, but Zamor is ſtill her 
huſband, „ 


Max Antonio live: may Xeris, in. 
every place, and in whatever ſhape ſhe 
appears, be happy! ſo wiſhes the faiths. 
fulleſt of her friends. 


From Yucatan, 


oh E T- 
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LETTER IXXV. 
Zutima to ZAYDE AILEEE: *. 


HE opening of | thy * laſt letter 
1 rejoiced me.— Bleſſed be hea- 


ven.“ —From theſe words I concluded * 


that my Zayde had been releaſed from 
her. confinement, When I read on! 
was diſappointed. 5G 

4 


I am glad, indeed, to find that Selim, 
who generouſly undertook to deliver 
thee from thy captivity, eſcaped the 
fury of the unrelenting villains, in whoſe 

hands he was betrayed by the torturing 

. jealouſy of Abra. Thy efforts in Selim's 
+. favour merited all the ſucceſs they met 
with. I grieve, however, to think of 
thy being ſo cloſely guarded by thy ty- 


„Letter LXI. Vol. I. 
rannical 
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rannical baſhaw. I tremble when I reflect 
"3M upon thy ſituation, Thy imperious huſ— 
band may be now tempted to have 

recourſe to methods, which will double 

the miſery of thy condition by depriving 

- thee of hope. Liberty is precious : may 
heaven ſend Selim again to thy relief,. 

| "and may he, by his new attempts, ac-- 
\ compliſh thy deliverance | _. | 


From Marſeilles. 


— 
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LETTER LXXVI. 


krvein to AMEXIS at London. 


HO U haſt YH is ſatisfaftion 


enough for not anſwering the three 


letters which I ſent to thee ſucceſſively 
before: I demand no other apology for 
| thy long filence. 


4 


Tuou halt 0 me too love Alonzo, 
by acquainting me with the tenderneſs 
of his behaviour to thee at a time when 
thou didſt moſt want it. Such a man, 
indeed, to whatever country he belongs, 
is not only an honour to that country, 
but to human nature. 


15 AM very — to god that my ac- 
count of the manner in which I got rid 
of a troubleſome Frenchman, afforded 
Vis ei | thee 
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thee any diverſion : I was, myſelf, di- 
verted, upon the occaſion, in ſpite of 
the vexation which his impertinence 
gave me at the ſame time. 
I Fancy I ſhall make thee ſmile by 
the intelligence which I am going to 
communicate to thee, concerning Ma- 
gatzin. Love has made ſuch an altera- 
tion in my plain; couſin, that he begins 
to write in a ſtyle different from his uſual 
one. His language is not ſo plain as it 
uſed to be: it wants the ſimplicity which 
_ diſtinguiſhed his epiſtolary writings: he 
will grow, probably, as refined as the 


Europeans, whoſe manners he delpiſes, 
if his amorous fit increaſes, | AYE 


Maowram's laft letter convinces me 
that his paſſion for Xicataqua has turned 
him into a new man: in that letter he 
tells me he has received encouragement 
from his miſtreſs. at Yucatan z and he 
really 


really appears to be intoxicated with it: 
he talks of ſetting out from Mexico in a 
ſhort time, in order to pour out his ſoul at 
ber feet : Magatzin never wrote in ſuch 
a ſtrain before. However, I am inclined 


to think, and I will give thee my reaſons 


preſently, that he flatters himſelf too 
much by ſuppoſing that Xicataqua muft 
neceſſarily prefer him, becauſe ſhe de- 
clares ſhe has rejected ne his 
rich and FIN rival, ; 


.. I wiLL now acquaint thee with my 
reaſon for thinking that my couſin is 


I have heard from many perſons, on 


whoſe veracity I can depend, chat Xica- 


taqua is a n 


Tnou wilt, I dare ſay, want an ex- 


planatiom of this French word: a coquette, 
in the French language, is a woman who 
ſpeaks fair to ſeveral men at the ſame 
45 tims, 
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giving way to the deluſions of his mind. 


% 
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time, and feeds them with falſe hopes. 
Xicataqua, though ſhe has rejected her 
- Tlaſcalan lover, to whom ſhe had, it may 
be, a particular averſion, is, according 
to the moſt authentic accounts of her 
proceedings, a woman, on whoſe ſmiles, 
and plauſible behaviour, there can be no 
reliance: Xicataqua is, therefore, a co- 
quette; and Magatzin will make the 
ſtrength of his underſtanding queſtioned, 


if he leaves Mexico in order to pour out 
"we * at her feet. 


| Wo. neuld. wiſh to be naked; for 
life, to a woman from whom conſtancy 
to him could not be rationally expected? 
She who is fond of univerſal admiration 
before marriage, will be as fond of it 
afterwards: ſhe is not likely to be con- 
tented with the attachment of one man 
to her. He who wiſhes to have, in his 


wife, a. faithful companion, will never er . 
find in e e 
72 How 
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How different from the miſtreſs of I, 

Magatzip, is the amiable woman for 
whom Amexis ſighs,  —. 

Friend of my heart, do not abandon 
thyſelf to deſpair. Often do I ſupplicate 
the Father of All to bring thee and thy |» 
juſtly beloved Zulima together,” after | 4 
your long ſeparation, and to complete ef] 
your felicity.—If my petitions are heard , 
ye will both be bleſſed to the utmoſt ex- 
tent of your wiſhes. 
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\ 


LETTER LXXVII. 


Zamor to ITzucan at Paris. 


* 


NE * two laſt letters of thine, my 
1 friend, are, I confeſs, written in 
the true ſpirit of conſolation, but they 
are not ſatisfactorv. It is to no purpoſe, 
I know, to complain of our deſtiny, as 
we are all born to ſome misfortunes not 
to be prevented. I know, alſo, that it 
is our duty to bear the misfortunes which 
we cannot avoid, without repining.— 
What thou ſayſt about the gods is not to 
be denied. Thou writeſt truths, I feel 
the weight of bem; but the weight of 
my own diſtreſſes is ſo heavy that I can- 
not, with all my endeavours, by calling 


Letters LXVII and LXVIIL vol. I 
in 
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in Reaſon to my aid, leſſen it. Thou 


writeſt truths; but thou writeſt like a 


man unsequaiated with ſorrow, It is 
eaſy to recommend patience to others in 
diſtreſs, when we ourſelves are in a ſtate 
of tranquility : with my feelings, under 
my affliftions, thou wouldſt ſoon be un- 


of patience, and the duties of refigna- 
tion. | | h 


Wat I conſider that I brought the 
afffictions, of which I complain, upon 
myſelf, the anguiſh ariſing from them 
is increaſed to a torturing degree. 


Auvanes has behaved in the moſt | 


friendly manner to me.— How could 1 
ever injure ſo deſerving a man.— He has 
forgiven me, but I ſhall never forgive 
myſelf. Nothing was wanting on the 
part of the generous Alvarez to make me 
e to my wife, who had been , 


able to reaſon about the advantages 


— 
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— 


unjuſtly. treated by me. Oh! Xeris! 
how ſeverely have I ſuffered ſince thy 
departure! how ſevere will be my ſuffer- 


ings till I behold thee again! 


BxLIxVE me, Itzucan, could I but 
ſee: my much-injured Xeris again, I 
would do every thing in my power to 
convince her of my ſincere repentance, 
and of my firm determination to make 
her ample amends by the propriety of 
my future conduct to her, for all the 
folly, ingratitude, and madneſs of my 
paſt behaviour. 


Vain are all my enquiries concerning 


her. I am almoſt diſtfacted. The mo- 


ment I receive intelligence of her, I will 
fly to her on the wings of love. It was 


my exceſſive love which drove me to all 
the raſh actions 1 committed, To the 


remoteſt corner of the eaſtern world 
would 1 fly, with tranſports to Xeris: 
"3b ſo 


- 
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ſo much does my happioeſs depend upon 
ker returning affection; ſo much am I 
doomed to ſuffer while I am in a ſtate of 
uncertainty on her account, 


— . 


1 


| eee 
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A MEXIS to 1ravean at Paris, | 
Stan at thy account of en 

zin's proceeding, and at the ſame 
time I pitied him. Is not every man 
to be pitied who falls in love with a wo- 
man unworthy of his eſteem? Who can 
have any regard for her who acts as if ſhe. 
would never be ſatisfied Waden general 
admiration-? | 


Tnov waſt kind to explain the meaning 
of the word coguette,” I am grog y ua 
Voi. _ . to 


2 
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to ĩmagine from what thou haſt ſaid about 
her,thatXicataquadeſervesthe appeHation | 
thou beſtoweſt on her; and, therefore, hope 
that thy infatuated couſin will ſee through 
her artful behaviour ſoon enough to be 
prevented from entering into a laſting al- 
liance with her. The man who marties 
for the ſake of a domeſtic companion, 


cannot be happy with a wife addicted 


to inconſtancy, with a woman who does 


not prefer him to all the world, I ſhall 
be ſorry to hear of Magatzin's being 


drawn in by the Yucatan coquette. 


Ir Zulima is a coquette, how greatly 
am I deceived in her! I will not enter- 
tain the leaſt ſuppoſition of that kind; 1 
will believe that I am as fondly remem- 
pered by her as ſhe is by me. So pleaſing 
a belief often revives my drooping ſpirits 
in the hour of dejection. 


Cansr thou tell me, my valuable 


friend, any intelligence concerning Za- 
C's 8 mor 
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mor the unfortunate, It is long ſince I 
received a letter, from him. The con- | 
tents of his laſt diews tears from me; 1 \ 
ſympathized with him, from my heart, 1 8 
while 1 read his affefting information. SY 


* - 


AFTER having declared that no miss- . 
fortunes were ever like his, that miſery ws. 
has made her abode-with him, and that | 
ſorrow has ſet up her dwelling in his 
| breaſt, he proceeds in the following me- 

lancholy ſtrain : & Xeris is true; but! | 
have found it too late. Xeris is lain by N . 
my hands, and I ſhall not long ſurvive Wo 
her, I have delivered myſelf to the offi- 

cers of juſtice z, and aſk only a ſpeedy 


death,. to deliver me from the tortures 
I feel, * | 


To what a moving condition had he 1 
reduced himſelf when he wrote thele 
ſentences. 


1 H 
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HE then adds, Thou wilt hear no 


more from me, nor can I write thee the 


particulars of this matter,” 


NoTw1THSTANDING this aſſurance, I 
have expected, with impatience, to hear 
from the unhappy huſband of Xeris. 


Tur lord's kinſman, continues he, 


knows the whole of it. 
labdüring for my deliverance; but this 
labour will be loſt for ever, were I par- 
doned, I could not ſurvive my loſs. 


From London, 


ES - . * 
- 3 + £55 . 


He is even now 


I $HEWED my letter to Alonzo, as ſoon 
as I had wiped away the drops of compal- 
ſion which *it had occaſioned ; and he 
wrote immediately to Alvarez, 
received no anſwer from him. 
fore, thou knoweſt any thing Ng to 
Zamor, inform me. 


He has 
If, there - 


i ART 
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LETTER LXXIX. 
XERAIS toX1caTAQua at Jucatan. 


OW pleaſing is a letter from a 
faithful friend! The pleaſure which 
I felt on the receipt of thy laſt, to congra- 
tulate me on my arrival at this place &, was 
very great. My thanks to thee for all thy 
kind wiſhes are ſincere; thy good opinion 
of me ſhall never be forgotten! it ſhall 
be treaſured in the bottom of my breaſt. 
I am the wife of Zamor : I have been 
_ moſt injuriouſly treated by him; but I'am 
his wife, and I will die rather than do any 
thing to bring a ſtain upon my honour. 
Will not this declaration, written with 
the pen of firmneſs, be ſatisfactory to my 
* Ricaraqua T's | 


* At. Cadiz, | Fe 
C 3 Hoy 
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| How rejoiced am I to find that our 
mutual ſincerity has not weakened the 


friendſhip which has ſubſiſted between us 


for ſo long a time! We have always 
opened our hearts freely to each other, 


and * we are friends. 


— 


Tov waſt right in ſuppoſing that 1 
terrified myſelf too much about Antonio' * 
inneſs: but T could not help being 
alarmed, I thought him in a dangerous. 
way when I wrote my letter; I was told 
by his phyſician, when I had diſpatched 
my letter, that he was in a dangerous 
way. Had I not reaſon to be alarmed ? 
He is now recovered, Often do I return 
the moſt fervent thanks to heaven for his 
recovery; as often does he, preſſing my 


hand, which trembles while he holds it, 


thank me, in the ſtrongeſt terms, for the 


tender care I took of him, and for my 
conſtant attendance on him during his 
long confinement to his bed and to his 


* 
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chamber. Little does he think what 
| paſſes in the boſom of his page, when he 
warmly-commends him for all; his ſer- 
vices, 1, ſometimes, know not well how - 
to expreſs myſelf in ſurh a manner as to. 
raiſe no ſuſpicions in his mind concerning 
my appearance: his affectionate, but 
every way proper behaviour, added to 
dis perſonal virtues and accompliſh- -* 

ments, frequently kindle emotions WA 
unfavourable to the character I have aſ: 
ſumed. I fear I ſhall ſoon make a diſco- 
very which will occaſion many unhappy 
moments to me. I feel I ave Antonio: 
the wife of Zamor loves. another man, 


| From Cadize. 
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LETTER LXXX. 


Guoronan to LtcaTaWa at Yocatav. 


18 Guoyoman rejected by Naga ? 

Is he deſpiſed as well as abhorred by - 
her? Has Guoyoman, by his anceſtry | 
and his wealth, his hopour. and his 
knowledge, no merit in her eyes? 1 


Tuo ſayſt that 1 glory in being a 
Tlaſealan: thou ſayſt true: thou fayſt 
alſo that I am proud of the privileges of 
my nation: I am proud of them: lam 
not aſhamed to boaſt of hen, but ſhame 
ſeizes me when I think I have conde- 
ſcended to appear before thee in a ſup- 
plicating light. Thy beauty is conſider- 
able, ſo is thy pride. O that I could 
blot that moment from my life in which 
1 humbled myſelf before thee ! 


Warn | 
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Wuar have I written? let me eraſe -. 
it, My heart wars againſt my hand. 
Proud as thou art, I cannot live without 
- thee: without the poſſeſſion of thy 
beauty and thy love. The more I. reflect 
upon thy charms; the leſs able am I to 
bear thy cruel: oppoſition: to my ardent 
dleſires. Fierce are the beams of the ſun, 
flaming in the middle of his daily courſe, - 
and hardly to be endured by the thirſty 
traveller expoſed to them; but what are 
thoſe beams compared to the fiercer 
flames of love? 


Tuo art the firſt woman whom 
Guoyoman wiſhed to make his wife : do 
not, by a cruel return to this new decla- 
ration of his paſſion for thee, which 
rages like a burning fever in his veins, 
force him to believe that he is the laſt 
man in thy eſteem. According to the 
anſwer thou ſendeſt me, I ſhall be the 
molt happy, or the moſt wretched of my 
ſpecies. 


From Tlaſcala. „„ 
n L E T- 
48 
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IL ET TER IXXXI 


Trzucax to MacaTzin at Mexico. 
9 | $4 

ISH thee ſucceſs I know not 

whether I ought to wiſh thee 

" ſucceſs, I have heard, ſince my arrival 
in Europe, reports not very advanta- 
geous to Xicataqua, with whoſe encou- 

raging epiſtle, as thou calleſt it, thou 

art. certaioly intoxicated. - 


Tnou ſeemeſt to flatter thyſelf with 
the hopes of gaining Xicataqua's affec- 
tions, becauſe ſhe has twice refuſed to 
© » liſten tothe offers of her Tlaſcalan lover: 
but thy. hopes are, in my opinion, built 
upon a ſandy foundation. Didſt thou 
make a little uſe of thy reaſon, upon 
this -occaſion, thou wouldſt, it is pro- 
bable, think in another manner, and ſee 
' the abſurdity of ſuppoſing that the mi- 
- 5 ſach 


MEXICAN LETTERS. 33 
_ ſtreſs of thy heart muſt look upon bee 

with favourable eyes, becauſe ſhe does 

not happen to find thy rival's addreſſes 


agreeable to her. What a ſtrange way 
of proceeding is this? but thou writeſt 


like a man too much in love to be under 
the direction of reaſon. Thou art in- 
deed as different from the man thou 
wert when I failed from the American 
ſhore, as if thou hadſt undergone a tranſ- 
formation. Thou art no longer my - 
plain couſin, my ſenſible rational cou- 
fin; thou art a ſlave to a tyrannical 


paſſion, which runs away with thy un- 
tee | 


Tay; art, . at this ee 
wondering at this introduction; wonder- 


ing at my giving thee no encouragement 

ta be thoroughly ſatisfied with Xicata- 

qua's behaviour to Guoyoman. . Thou 

didſt expect me, no doubt, to animate 
thee to leave Mexico, and to ur out thy 

| C_6 | feuk.:: 


r 


- 
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ſoul at ber fret. I am ſorry to diſappoint ' 
ſuch expectations, but the ſincere regard 
which I feel for thee will not permit me 
to write a ſyllable which is not guided 
by the finger of lincerity,. 


I av already faid, that thou art 
no longer my plain couſin: love has 
made as great a change in thy language, 
as in thy mind. Thy letters were once 
diſtinguiſhed by their ſimplicity. Thou 
haſt certainly converſed lately with ſome 
amorous Frenchman, and he has infected 
thee with his refined converſation. _ 


I nave already ſaid, alſo, that I have 
heard reports not advantageous to Xica- | 
taqua. I will acquaint thee with them, 
that thou mayſt enquire into the truth 
of them. If thy enquuies are attended 
with a confirmation of them, thou wilt 
ſhew thy wiſdom by giving up the idol of 
thy heart; thy fel, by taking any further 
notice of her. . 

| . X10 as 
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NAT AGA, according to my intelli- 
gence, which is, 1 believe, authentic; 
receives too much pleaſure. from general 
admiration to confine herſelf to one 
man. She is, I am well informed of a | 
very fickle diſpoſition, and has, by the | 
levity of her carriage rendered her virtue | 
ſuſpected. There are women, indeed, il 
who keep their virtue while they loſe | 
their reputation; but who would wiſh to 
| marry a woman whoſe character is doubt- 
ful?—T will not poſitively affirm, though 
my conjectures are far from being i in her 
favour, that Xicataqua is not a virtuous 
woman; but ſurely her own declaration 
to thee has ſome weight againſt her. 
Has ſhe not aſſured thee *, under her 
oven hand, —— I have not forgotten the 
letters of hers which thou didſt ſhew - 
me, before I left the weſtern world —— — 
that ſhe conſiders marriage as a bondage? 
Reflect ſeriouſly on this aſſurance of "ey 


. Letter xl. y 


miſtreſs, 
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miſtreſs, and ſay to thyſelf, Xicataqua is 
not a fit woman to be Magatzin's wife. 


From Paris. 


ad « 


LETTER LXXXII. 
AuzxzTs to vo at Paris. 


x Cons T hear of Zulima, I ould 

be the happieſt of men ; uncertain 

about ber, I am wretched to an inex- 

preſfible degree, in ſpite of all the kind 

and numerous efforts of my noble patron 

and protector, to diſperſe the melancholy 

with which I am frequently oppreſſed 

on her account. To be in a ſtats of un- 
| I is to be upon the rack. | 


Abt the good, the ail 50 
amiable Alonzo, no longer reſides in 
England. 
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England by compullien: he is at liberty 


to return to Spain; to go wherever he 


pleaſes; but he ſeems to be in no hurry 
to leave a country in which he has met 
with ſuch generous treatment. The 
Engliſh diſcover the trueſt ideas of ge- 
neroſity by being generous to their ene- 


mies. hen the Spaniards follow their 


example I will praiſe hem with equal 


Pleaſure. Chriſtians are directed by their 


God to love their enemies: but the lives 
of the majority. of thoſe who call them- 
ſelves Chriſtians are very inconſiſtent 
with the religion they profeſs. Many 
of the moſt regular attendants at places 


ſer apart for public worſhip, and of the 
' moſt forward to make their devotion 


_ viſible in ſuch places, are the moſt ready 


to ſhew by their manner of conducting 
themſelves, when they are not ſo em- 


ployed, how little they regard the doc- 
trines which they in the moſt ſolemn 


language ſwear to obeyß. 


* 
- 
I was 
py * 
ö * 
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T was ſo much ſhocked at the beha- 
viour of a man, profeſſing chriſtianity, 
ſome days ago, that I could not help 
endeavouring to convince him of the 
| abſurdity, as well as immorality of his 
conduct. I am ſorry to tell thee that my. 
endeavours were to no purpoſe. 


Fh man I am going to ſpeak of was 
recommended to Alonzo, by the perſon 
at whoſe houſe we lodge, to furniſh him 
with linen- during his reſidence at 


London. 


Ar the deEfire of Alonzo, I went to 
the linen · merchant with an order for 
ſome of his goods. | 


I was carried by him into a back 
room at the end of his ſhop, and intreat- 
ed to ſit down, while he returned to look 


for the things I wanted. 


Wren I had been a little while in the 


room, the merchant came to me with 
| his 


2 
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his hands full of linen, but he behaved 


in ſo ſtrange a manner that I could not 


tell what to think of him. His face 
which was as pale as death when I en- 

tered his ſhop, was now as red as fire, 
and he appeared to be violently agitated 
from head to foot. He threw down upon 
a table, which ſtood near me, what he 


bad brought; and returning to the ſnop 
immediately, without ſpeaking to me. 


ſaid to an old woman, who ſeemed to 
be in great diſtreſs,· Tou had better get 
away as faſt as you can, I ſay, for 1 ſhall 
not give you a farthing. Fas 


Warn. he had uttered thoſe words, 


he came back to me, and began to 


ſpread his linen, but I was ſo curious to 
know. what the poor old woman had done 
to put him ſo much out of humour, that 
inſtead of examining his goods, I beg- 
ged him to gratify my curioſity. 


HE 
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Hz then told me, that the old woman 
was a relation of his, who had met with 
fortunes'in the world ; but that as ſhe 
was an obſtinate preſbyterian, he would 
give her nothing as long as he lived. 
« You may as well make her young 


again, added he, as make her go to 
church.“ ; 


As I did not want an explanation of 
the word preſtyterian, having before made 
myſelf acquaitited with the different reli- 
gious ſects in England, I only aſked him, 
feriouſly, if no people could be good: 
Chriſtians but thoſe who vent to church? 


* They cannot be orthodox,” replied 
de, in a . | 2 


oo — was tie bo the 1 
& defired him to explain it. | EY 


of 


N e 
who do not PIG to the church of 
: England; 


* 
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England; and. conſequently not good. 
Chriſtians,” | 


I was not fatisfied with that anſwer.: 
* Thou forgetteſt, replied I, the founda- 
tion on which the religion thou doſt pro- 
feſs is built: thou art uncharitable. The 
poor woman whom thou owneſt for a re- 
lation is entitled to thy charity as a fel- 
low-creature, whether ſhe is a Chriſtian 
or not; and thou canſt not ſay, with 
Juſtice, that ſhe is no Chriſtian, merely 
becauſe ſhe does not worſhip ber God 
and 7hine in the building thou calleſt a 
church. Go, then, to thy poor relation, 
think of her age, conſider her diſtreſs, and 
do not make thyſelf appear a diſgrace to 
thy ſpecies, by ſnewing thyſelf a ſtranger 
to humanity.” 


9 Tus 3 ſtared at me, with his 
eyes wide open, while I was thus ſpeak- 


ing 
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ing to him, and diſcovered ſeveral marks 
of i impatience. 


_ Warn I ſtopped, he told me, with a 
.Joud voice, that he did not want my 
advice; that he had as much humanity as 
any man in the kingdom; and that he 
knew what he had to do.” 


He 4 walked towards he old woman 
with a mote inflamed countenance, and 
taking hold of her, roughly I thought, 
puſhed her along to get rid of her, 
making uſe of language, at theſame time, 
which I am aſhamed to repeat. 


I couLD not bear to ſee ſuch unmanly, 
fuch inhuman, ſuch unchriſtian behaviour. 


I FoLLowEeD him; I took him by the 
arm, and releaſed his weeping relation, 
To ber I gave all the pieces of money 1 
kad in my pocket; to him I ſaid, endea- 


vour ing 
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vouring to expreſs the ſtrongeſt diſappro- | 
bation of his proceedings with my looks, 
« T know what I have to do;” and left 
his ſhop, without waiting for his anſwer, 


Wuxx Iappeared before Alonzo again, 
1 freely informed him thou knoweſt 
my ſtrict regard for truth —that I had 
not obeyed his orders. 


Hx ſeemed to be a little ſurpriſed ; 
but when I had acquainted him with what 
I had ſaid, and with what I had done, he 
commended me highly for my conduct. 
« You have behaved like a Chriſtian, 
Amexis, added he. The merchant de- 
ſerves not that appellation : 1 will have 
no dealings with ſuch a man.“ 


Tuov haſt been Glent a great while; 
Itzucan: thy letters afford me ſo much 
entertainment that I cannot help com- 
plaining of thy ſilence, , 


From London. 


LET. 
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LETTER LXXXII. 


XyCATAQUA to XIIAIs at Cadiz. | 
| \ 


FT HE concluſion of a letter juſt now 
received from - thee has alarmed 
me. By loving Antonio thou certainly 
feeleſt thyſelf in a ſituation not to be 
deſcribed :. thy laſt words plainly ſhew ' 
that thou art deeply touched; the ſtrug- 
gles of thy tender boſom muſt be ſevere. 
What a madman was Zamor, to act fo | 
as to deſerve the abhorrence of his 
Xeris ! 


I aw ſatisfied with thy determination 
to die rather than to do any thing to 
bring a ſtain upon thy honour; death is 
certainly preferable to infamy : but when 
I think of the painful trials thou art deſ- 
tined to go through, .I pity thee from 
my heart, I pretend not, ay dear Xeris, 

, tO 
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to juſtify the behaviour of Zamor to thee : 
his cruel uſage, according to thy * parti- 
cular account, will admit of no vindication. 
By reflecting ſincerely on that uſage, I have 
been hitherto deterred frombecoming the 
wife of any man. I have had many 
lovers, among whom Megatzin appeared 
to. be the moſt deſerving of my eſteem; 
but when I reflect upon Zamor's extrava- 
gant conduct, I am afraid to give my 
hand, even to Magatzin ; for I was fo far 
| prejudiced in Zamor's favour when he 
firſt married thee, as to believe that thy 
domeſtic happineſs with him would be 
equal to thy merit. I have not, however, 
made any poſitive reſolutions againſt mar- 
riage. I treat all my lovers with civility, 
except Guoyoman of Tlaſcala, whom I 
have twice rejected, with the contempt 
which he deſerved, I thought, for pre- 
ſuming to pay his addreſſes to me. In 
conſequence of Guoyoman's ſecond diſ- 


* See Letter XL. 8 
4 appoint- 
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vourable anſwer: I told him, therefore, 


all my lovers, he had the greateſt ſhare of 
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appointment, Magatzin ſent me a letter, 
filled with handſome compliments and 
grateful expreſſions, for the pleaſure 1 
had given him by deſtroying entirely all 
his rival's hopes. To that letter I felt 
myſelf, inſenſibly, inclined to return a fa- 


that I thanked him for it; and that, of 


wy reg. 


4 Sven is my ſituation at preſent ; I wait 
with the utmoſt impatience to be farther 
informed about thy affairs. The affairs 
of Xeris are ſo intereſting to Xicataqua, 
the ſincereſt of her friends, that ſhe will 
complain heartily of the tediouſneſs of 
time till ſhe hears from Cadiz. Thou 
canſt not, I imagine, continue long under 
thy diſguiſe ; may the diſcovery of thy 
ſex be attended with no N con- 
ſequences. 


From Yucatan. 


1 
' 
: x 
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LETTER LXXXIV. 
Zavps to ZULIMA at MARSEILLES. 


THANK thee for all thy kind wiſhes : 

thy heart always felt for the diſtreſſes 

of thy friends, and thy Zayde receives 

conſolation from thy pity, from thy 
prayers. ; 


I REFLECT upon the eſcape of Selim 
with great delight, as he would have been 
cruelly treated on my account, if he had 

. remained in the hands of his execu- 
1 5 


Tux cloſeneſs of my confinement can- 
not, you may imagine, be agreeable, but 
it is not unſupportable. Abra, who be- 
trayed Selim, having repented of her 
proceedings, is become my friend, and 

Vor. II. _— encou- 


zo MEXICAN LETTERS. 


encourages me to believe that ſhe ſhall 
have an opportunity to deliver me, as well 
as herſelf, out of the hands of a man who 
is now her averſion as much as he is 
mine. I am afraid to give way to the 
deluſions of hope; but 1 have met with 
changes enough in my life to ſave me 
from the horrors of deſpair. I cannot 
help wondering at Abra's unexpected 
friendſhip for me: but I will not perplex 
myſelf in order to account for it, I will 


thankfully take advantage of all appear- 
ances in my favour : if I am releaſed from 


my captivity by Abra's artful manage- 
ment, ſhe ſhall not find me ungrateful. 
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LETTER LXXXV. 


From the Same to | the Same, 


Havsz found out the cauſe of 

Abra's friendly behaviour. She is in 
love with Selim: ſhe hopes, by pro- 
moting my deliverance, and attaching. 
herſelf to mz, to fall into bis way; not 

+ doubting but that he is ſomewhere in the 
neighbourhood in diſguiſe, watching for 
a lucky moment to convey me far from 
this place. | 


Sven are Abra's motives for her 
benevolent conduct: ſelf- love is the 
ſpring of it; but if it proves bene- 
ficial to me I ſhall not quarrel with her 
motives. I am glad, however, that I 
am acquainted with them : I will not be 
ungrateful to Abra as my deliverer; but 
I think I may, without being guilty of 
D's. *.. aw 
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ingratitude, endeavour to overthrow her 
deſigns as my rival, Selim has avowed 
his paſſion for me in the ſtrongeſt and 
in the moſt tender language, and I feel 
too many prejudices in his behalf, not to 
do every thing in my power to fix him to 
me alone. 5 | 

Covtp I but, after my deliverance, 
fly into Selim's arms, my happineſs would 
be inexpreſſible; for I ſhould have no 
apprehenſions from the charms of Abra. 
Her perſon is tolerable ; ſhe has indeed 
ſome pretenſions to beauty ; but I am 
-vain enough to believe that Selim, or— 
as I ſhall call him for the future—Du- 
maine, will not feel himſelf induced, by 
all her arts, to give her perſon the **. 
ference to mine. 


Wuxkzvzz my new lover is, may 
Heaven protect him againſt thoſe who 
meditate any evil againſt him! When 
we meet—but hence, deluding dreams— 
I am ſtill in priſon. : 
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LETTER LXXXVL 
MacaTzin to Irzucan at Paris. 


HOU haſt certainly been miſin- 
formed concerning Xicataqua z thy 
inſinuations againſt her are too ſevere. 

She has, no doubt, beauty enough to make 
every man admire her who ſees her; but 
muſt ſhe, therefore, look upon all men 
with the ſame eyes? She has, with her 
own hand, aſſured me, that of all her 

lovers I had the greateſt ſhare of her re- 
gard; and ſhall I not believe her? By 
rejecting Guoyoman, my formidable rival 
twice, and cruſhing his hopes, ſhe has 
plainly ſhewed that ſhe has particular 
averſions; and if ſo, why may ſhe not 
have particular inclinations ? -- She muff 
have a pargicular inclination for me. Was 
ſhe the woman you ſuſpect her to be, ſhe 

D 3 would 


w \ 
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would give equal encouragement to all 
her lovers, that her vanity might be gra- 
_ tified by their ſtriving to outdo each 
other in adulation. 


I nav been hitherto prevented from 
entering upon my journey to Yucatan 
by the diſorder with whith I am, thou 
knoweſt, often troubled. By having te- 
_ courſe to improper medicines, that I 
might put myſelf into a travelling condi- 
tion, I very much increaſed it. I do not 
defend my conduct; I was greatly to 
blame: I have been long and painfully 
confined, My health is now reſtored, 

and I propoſe to begin my journey in a 
few days. The concluding words of my 
laſt letter from this place were, Wiſh 
me ſucceſs” I repeat them. 


+0... Bb 
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LETTER LXXXVI. 
ALvaREz to ZAMOR. 


AMOR, I ſympathize with thee 
ſincerely on the loſs of Xeris ; but 
thou hadſt no reaſon, after thy ſtrange 
behaviour to her, to imagine that ſhe 
would come back to thy arms. Thou 
art greatly to be pitied, but thou haſt 
alſo greatly to be blamed. Thou art 
thrown away, with a wanton raſhneſs, 
the moſt valuable jewel thou ever 
hadſt in thy poſſeſſion; Xeris was a wife 
to be prized beyond mines of gold, 


IT is unneceſſary, at this time, to ac- 
quaint thee with the. calamities which 
thoſe bring upon themſelves who ſuffer 
their paſſions to govern them, uncon- 
. trolled, Thou art ſeverely puniſhed for 
thy unreaſonable jealouſy, Of all the 
| D 4 paſſions, 
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paſſions, jealouſy is the moſt deſtructive 
of domeſtic happineſs; when that paſ- 
- fon once enters the heart, it gathers 
ne ſtrength every hour, daſhes reaſon 
from her throne, and throws the whole 
human frame into dreadful convulſions, 
But I need not expatiate on this ſub- 
jet. I am not writing to a man void 
of ſenſibility: I am writing to a man, 
to the acuteneſs of whoſe ſenſibility all 
his miſeries may fairly be attributed. 


War I pity thy truly wretched con- 
dition, I cannot help receiving ſome 
pleaſure from thy being convinced that. 
I left nothing undone to produce a re- 

- conciliation between thee and Xeris, thy 
injured wife. Thou haſt driven her from 
thee entirely by thy own cruel treatment, 
and thou canſt not, juſtly, wonder at 
her flight from thee. I ſay not this to 
r-proach thee for thy paſt behaviour, 
but to encourage the recollection of © 

| becauſe 2 


— 
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becauſe it may, though painful, be, ulti- 
_ mately, attended with deſirable conſe- 
quences. Thy repentance, naturally 
arifiog from thy contrition, and thy 
- ſufferings, . occaſioned by thy penitence, 
may, in time, reach the ears of Xeris: 
ſhe may. relent, and fhe may return to 
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LETTER LXXXVIIL. 
Xen to X1CATAWA at Yucatan. 


AINFUL indeed, my beloved Xica- 
' taqua, are the trials which I am 
deſtined to go through. 


_ Mr ſex is diſcovered : it was diſco- 
vered in the following manner : 


AnTox10, having, in compliance 
with the very earneſt requeſt of one of 
bis moſt intimate Mexican friends, Don 
hy de Campo, waited on a ſiſter of 

| his, married to a Spaniſh merchant at 
this place, ſoon after his arrival here, 
was ſo well received, both by her and her 
huſband, that he frequently renewed his 
viſits, and always renewed them with 
additional pleaſure. His converſation 
| was almoſt equally courted by Leonardo 
and 
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and by Iſabella. The former entertained 
' Diego's friend without any of thoſe 
emotions which the majority of Spaniſh 
huſbands feel—{eſpecially old men with 
young wives, in other words, Leonardos 
and Iſabellas) — emotions which always 
poiſon their domeſtic peace, and very 
often create ſcenes of the deepeſt diſtreſs. 
The latter, happy in not having a jea- 
lous hufband, converſed with Antonio 
in a free unreſerved way, affording him 
no ſmall pleaſure by the diſplay of her 
ingenious talents, and polite accompliſh- 
ments. - 


I rave ſaid that Iſabella was happy 
in not having a jealous huſband : ſhe 
| had, indeed, the greateſt reaſon to be ſo, 
for ſhe certainly, in-a ſhort time; prefer- 

od n to bim. 


Ons day, Roe the pretence of mak- 
ing an enquiry. after her brother at Mexi- 
| 3 0 
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co, ſhe came to my indulgent lord's 
houſe, and behaved in a manner ſuff- 
cient to convince him, that if- he was a 
man regardleſs of his honour, he might | 
groſsly affront her huſband with ber | 
concurrence. 


AnTon1o, being a man of honour, 
diſappointed her. - He anſwered her in 
terms which provoked her. They 
quenched her hopes, they kindled her 
reſentment. She left him with eyes dart- 


ing anger, with looks full of ſhame and 
vexation, 


Tus repulſe which Iſabella met with 

from Antonio was attended with inter- 

eſting and affecting conſequences, From 
that time ſhe beheld her huſband, every 

day, with leſs friendly eyes, and, at 

laſt, ſhewed her averſion to him ſo 

plainly, that he could not poſſibly help 

Obſerving it. Then, and not till then, 
he 
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he began to harbovr ſuſpicions unfa- 
vourable to her, and from the moment 
thoſe ſuſpicions entered: into his mind, 
he ſtudiouſly endeavoured: to- find out 
the man who had alienated hen afteQions: 
from him. 


Hz _ not long im ſuſpence, Iſa 
bella's behaviour to Antonio; notwith- 
ſtanding her diſappointment,. ſoon in- 


formed him that he was the man who» 2 


had ſeduced his-wife's heart from him. 


A romro had, in truth, ſeduced Iſa- 
bella's heart from her huſband, but with- 
out any intention to deprive him of it: 
his perſon, his manners, his converſation, 
had ſeduced it. His heart had no Hue: 
in the ſeduction of Berg. . 


War a Spaniſh huſband is once fired 
with jealouſy, he never remains long in 
ſtate of inactiviey. n nn 

wreak 


/ 
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- wreak his revenge againſt the offending 
parties; the | unfaithful wife and her 
criminal companion. 


8 after Iſabella's very unex- 
pected behaviour to him, would have 
ceaſed to viſt Leonardo, if he could 
have framed any plauſible excuſe for ab- 
-ſenting himſelf from his houſe.— J often 
heard him ſay, Leonardo has not yet 
ſhewn any diſlike to my company; why 
then ſhould I loſe the pleaſure which-L 
receive from bis ? 


+ | | ve -! a therefore, to Leonardo's; 
0 "houſe as uſual : though Iſabella, when- 
ever he happened to left alone with her, 
offended him nig by her indelicate 

freedoms.. 


__ -Warzn he was, one 4 particularly 
offended by ſuch: freedoms, ſtruggling 
to diſengage himſelf from her, for ſlice 


—— 
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"had ſeized him by the arm, before he 
could reach the door of the room ia 

which they were, Leonardo came in. 
Immediately ſuppoſing that Antonio was 

endeavouring to force his wife to a 

couch which ſtood near him, he flew 

into a violent paſhon; he upbraided hin» 
in the ſevereſt terms; for his ongratefuÞ 
as well as diſhonourable proceedings. 


 AnTonto was fo confounded at his: 
fudden appearance, and at the ſeverity 


of his language, that he could not ſpeak. 
a word. 


| 184BELLA was alſo ſtruck dumb. 1775 


Arz a ſhort Glence, Antonio, toe 
"generous to defend himſelf at Iſabella's 
expence, only told him, the enraged 

- huſband; that he had not deſerved fuch. 
treatment from him. 


Wirn 


- 
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Wr theſe words he took leave of 
e, and came home. | 


| Donne the remainder of the day he 
ſeemed to be full. of 2 and full of 
anxiety... 


In the evening, he received a note 
which increaſed his melancholy. 


As I was very. much pained' by His 
dejection, I preſſed: him ſeveral times to 
tell me what made him ſo uneaſy ; but 
could not get a ſatisfactory anſwer from 


him. 


Wu I ſawthis melancholy increaſed 
by his note, I renewed- my intreaties. 
He, at laſt, acquainted me with all that: 
had paſſed at Leonardo's houſe the even- 
ing before ; and concluded with ſaying, 
Leonardo has ſent me à challenge. 
; W me 3 armed, 
: to- 


Wo. © 


* 
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to-morrow morning early. If I am alive, 
I will meet bim.“ 


I was terrified at his reſolution, The 
idea of his being murdered made me 
ſhudder. I ftrove, but ſtrove in vain, 
to diſſuade him from paying any regard 
to the challenge, as he was the injured 
perſon, and as he could not, having fre- 
quently given proofs of his courage, be 
taxed with cowardice for refuſing to 
comply with it. 


„Mr honour will be impeached, re- 
plied be, and my courage diſputed, if E 
refuſe to meet Leonardo. I wil/ meet 
him. What is life without honour ? 
and how can honour be ſupported by a 

coward ?** | | 


Finvixo it impoſſible to gain my: 
point, I begged him, on my knees, to- 
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let me accompany him. I could not help 
weeping at the ſame time. 


M, ſupplicating poſture moved him: 
he was ſoftened with my tears: he agreed 
to my requeſt. 


« Tx I kill my antagoniſt fairly, ſaid he, 
you will be able to vindicate my honour, 
ſhould it be queſtioned, If I am killed 

fairly by Bim, 1 you to do him 
the ſame juſtice.“ 


Tas latter part of that ſpeech. filled 
my eyes with tears again.— He left me 
foon afterwards, to weep by myſelf, and 
retired to his chamber. | | 


1 RETIRED to my chamber z but 1 
| could. not cloſe my eyes. 


Ar the appointed hour I went to An- 
tonio's chamber, to call him. It was with 
difficulty I waked him, ſo ſoundly did he 


flee 
of Wax 
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"Warn he roſe, he told me, that 1 
looked as if I had been up all night, 


_ I gzpiitd, © I have had no reſt.” M 


% 'Pook Pedro, ſaid he, you are in 
love, perhaps.“ 


I coouxeD, and hung down my 
head. I longed to ſurpriſe him with a 
diſcovery of my ſex ; but could not bring 
myſelf to acquaint him with it. I fol- 
lowed him to the place appointed, with 
ſenſations which I cannot deſcribe. 


7 Lzo0NARDO. was ready to face his ad- 
verſary, and without a ſecond. | 


Is xroov at a diſtance, n to An- 
tonio's orders, while he advanced to Leo- 
nardo; but I was not long able to obey 
them. As ſoon as I ſaw their ſwords 
drawn, I quitted my poſt, I ran towards - 
the combatants, and threw myſelf be- 
eween them. On receiving 2 wound 
from 
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from Antonio's ſword, near my breaſt, 
on the right ſide, I fell. 


AnTonro immediately exclaimed, — 
« What have I done! I have killed my 
boy!” and then haſtened to ſtop the 
blood, which flowed very faft, with. his 


'handkerchief. 


By unbuttoning my waiſtcoat, in order 
to come at the wound, he diſcovered my 
lex. 


« Ox! Heaven! exclaimed he again, 
a woman] What a fight is this ? Then 
intreating Leonardo to poſtpone the ſatis- 
faction he required till another day, 
begged him to be attentive to me, while 
he went for a ſurgeon 


Kenan behaved to me with a hu- 


manity, with a tenderneſs, which re- 
dounded to — honour. 


Soo 


MEXICAN LETTERS. 69 
Soow after Antonio's departure, I grew 


ſo faint that I could not hold up my 
head—l was dizzy—l loſt my ſenſes. 


Wan I became ſenfible again of my 
exiſtence, I found myſelf in my own 
apartment, attended by Antonio and the 
ſurgeon. The latter aſſured me, having 
guſt dreſſed my wound, that I was not at 
all in a dangerous way ; adding, that I 
ſhould ſoon be well. 


_ AnTon10 replied, with a lovely tone, 
J hope ſoz”--and, by the manner in 
which he fpoke thoſe few words, con- 
vinced me that he was rejoiced at the 
diſcovery which the adventure of the 
morning had produced. 


Wren I waked the next morning, 
after having reſted well, I wiſhed to ſee 
Antonio, to inform him how much I had 
been refreſhed, and how little pain I felt 
from my wound, which he had, though 

75 : unde- 
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undeſignedly, occaſioned z and I wiſhed 
to make him eaſy concerning my reco- 
very, becauſe I had all the reaſon in the 
world to believe that he was deeply in- 
tereſled i in It. 


1T enquired eagerly after him. He 
was not at home: he had left his houſe 
at day-break, and had not been heard of 


ſince. 


— 4 . * 


I was alarmed; I was terrified. Re- 

collecting inſtantly what he had ſaid to 

Leonardo about poſiponing the required ſa- 

' Þtisfaftion, I doubted not but that he was 
gone to meet his challenger a. ſecond 

time, that there might be noſtur * 

his honour. | 


' I'REMAINED in a ſtate of the moſt tor- 
turing ſuſpence till the ſurgeon made his 


1 N 
Mx 
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Mr firſt words were. Do you know 
any thing relating to Don Antonio, Sir?“ 
Don Antonio, Madam, anſwered | 
ke, is very well; but 


Hens he ſtopped, locking earneſtly 
at me, 
Bur what, Sir?” 


* You muſt not expect to ſee him 
for-ſome time; perhaps never.” 


„How, Sir ? has he killed Don 
Leonardo ?” 4 


Hav you heard of theduel berween 
om ?” ſaid he. 


No, Sir, replied I; but I fear they 
have been fighting.” | | 


Trzy baue fought, Madam ;—but 
you. may baniſh your fears about Don 


Antonio, He is very well; yet, as he 
55 has 
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has dangerouſly wounded his antagoniſt, 
he has thought it prudent to retire to the 
houſe of a friend, a few leagues from 
hence, If Don Leonardo recovers, he 


vill return kome; if Don Leonardo dies, 
he will not continue in Spain.“ 


Tuts intelligence threw me into a vio- 
lent agitation, which made the ſurgeon 
intreat me not to make myſelf uneaſy 
upon Don Antonio's account. Let 
me prevail gn you, Madam, added he, 
to keep your mind as compoſed as poſſi- 
ble, that your recovery may be the more 
- ſpeedy. You will, by ſo doing, give 
Antonio infinite pleaſure, in his preſent 
ſtate of uncertainty with regard to the life 
of his adverſary. He deſired me, before 
he ſet off, with great earneſtneſs, relying 
on my friendſhip, to aſſure you, that your 
recovery was of the utmoſt importance 
to his peace; and that he would ſoon 
find ſome way to communicate his ſen- 

4 ments 
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timents concerning it with his own 
hand,” 


Tux concluſion of this ſpeech afforded 
me much conſolation z but I waited with 
the utmoſt impatience for a letter from 
Don Antonio, in conſequence of his part- 
ing words to his friend. 


I wa1TED with impatience to hear from 
him; but as I was informed, every day, 
that Don I,conardo was more and more 
out of danger, I pleaſed myſelf, while 1 
wiſhed for the promiſed letter, with 
thinking that the amiable writer of it 
would not be obliged to fly from his 
native Country. oF 


In a few days the long - expected letter 
arrived, and I received great pleaſure 
from it. My pleaſure was increaſed by 
the apology he made for not writing be- 
fore: they were as (atizfaftory as they 
were polite. | 

Vor. II. E I p1s- 
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I viseatcneD. an anſwer, dictated by 


e I received a reply from him, 
written with the pen of love. 


-- On biy coming back to Cadiz, after 
| babies heard oſ Leonardo's perfect reco- 
very, Antonio ſeemed to be overwhelmed 
with joy to ſee me thoroughly recovered ®, 
At Cadiz, however, not chuſing for ſeve- 
ral reaſons, to continue, he made new 
regulations in his affairs, and removed to 
Madrid. With him (with whom elſe can 
T be, having no relations in Spain, no 
friend in Spain, but him) I am, at pre- 
ſent in this proud city, on which thou 
haſt, no doubt, my Xicataqua, heard 
the moſt extravagant encomiums from 
Spaniſh lips. It is natural for the inha- 
bitants of every country, for national 


* In conlplincs with his requeſt, I gratified 
his curioſity by relating{my ſtory to him. He was 
track with ſeveral. parts of it, and aſſured me, that 
he would always prove my lincere friend, 


F e n 
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prejudices are ſtubborn things, to prefer 
that to all other countries. I am till an 
American. Madrid has not charms ſuf- 
ficient to hinder me from wiſhing to re- 
turn to Mexico. Had Zamor never in- 1 
jured me |—1 can forgive all his injuries, WES || 
though I am no Chriſtian; to blot tem 
from my memory, is not in my power. VB 


From Madrid. 


— —ñ—ä—— ——— —ͤ—y— — — — 
- _ 


26 MEXICAN LETTERS. 


LETTER LXXXIX. 


From Za u OR to ALVAREZ, 


Tu ank thee, generous Alvarez, 
for ſy mpathizing with me on the loſs 


of Keris. My behaviour, my ungrate- 


Ful, my cruel behaviour, did indeed 
drive her from my arms; and, as thou 
juſtly ſayeſt, I have no reaſon to expect 


her return: But may not I wiſh for it? 
Ought not I to wiſh for it, to convince 
her by my future conduct that I deſerve 


her forgiveneſs? I dare not hope to 
enjoy her affection again; and yet, when 
the tears of my penitence, which is moſt 
ſincere, when ſhe hears how much I have 


- faffered ſince her abſence from me, how 


much I ſtil endure, ſhe may feel ſome 
deſire to come back to her repenting 
huſband, who was hurried, by exceſs of 


Jove, to commit thoſe raſh ations which 
forced 
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forced her, for her own ſafety, to abandon 
him, Well doſt thou, noble Alvarez, 
call Xeris the moſt valuable jewel I ever 
had in my poſſeſſion, She was, in truth, 
a treaſure beyond eſtimation : the more L 
reflect upon my paſt folly, the more I 
reproach myſelf: but while I am an ob- 
ject to be condemned, am I not alſo an- 
object to be pitied ? Thou thinkeſt me 
ſuch an object; I am pitied by thee. 


Wnar thou ſayeſt about jealouſy, I 
feel as ſtrongly as it is poſſible for man to 
feel it, My behaviour has been criminal, 
my puniſhment has been ſevere. I am 
at this moment tortured by recollection. 


E 3 LET 
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LETTER XC. 
ZULIMA to ZayDE at 1 K. 


\ HY laſt letters, Zayde, have made 
me ſo impatient to hear from thee 
again, that I cannot expreſs what 1 feel 
upon thy account, It ſeems to me that 
thou art now in a fair way to be releaſed 
from thy confinement, by the friendly aſ- 
ſiſtance of Abra, Her aſſiſtance will be 
friendly, notwithſtanding her motives, 
which thou haſt diſcovered. When we 
receive benefits, we ſhould not too nicely 
enquire into the ſprings by which our 
benefactors are moved to ſerve us. Thou 
haſt reaſon, however, to be pleaſed with 
having diſcovered the motives of Abra; 
thou wilt, by having found them out, 
be upon thy guard againſt her deſigns to 
ſupplant thee, 


I wish 
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1 wien ſincerely that thou mayeſt 


ſoon be freed from thy priſon; that 
thou mayeſt be happy with thy new 


lover, in ſpite of all thy rival's attempts 
to draw him from thee, 


From Marſeilles. N 


+$$$645$$60000$555+040 


LETTER XCI. 


| Irzocax to Auxxis at London. 


H 0 U telleſt me, that have been 
long filent : thou payeſt me a 
compliment which I do not deſerve, by 
complaining of my filence, If my let- 


ters entertain thee, I rejoice ; they are 


written for thy entertainment, and I 
ſhould be diſappointed did 2 not 
yes the end deſigned. 


E 4 I 8novrD 
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I sHovLD rejoice exceedingly, if I 
could ſend thee any tidings of Zulima, 
becauſe that I know thy uncertainty on 
her account is extremely painful to thee. 


In the letter preceding thy laſt, thou 
madeſt much enquiry after the unfortu- 
nate huſband of Xeris, greatly affected 
by a letter from him, in a ſtyle degoting 
ſtrongly the torturing ſituation of his 
mind. I am as anxious about the unhap- 
Py Zamor as thou eanſt be; and I wiſh, 
with equal eagerneſs, to receive intelli- 
gence concerning him. I wrote to him 
ſome time ago, in the character of a phi- 
loſopher, earneſtly preſſed upon him the 
duty of being reſigned, and endeavoured 
to enable him to bear his troubles with 
patience, by urging religious conſidera- 
tions. The ſame conſiderations I would 
recommend to my Amexis, droopin 
neath the weight of Bis afflictions, 40 7 

imagine he ſtood in need of them. Often 
; | have 
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| have I told Zamor, that the Juſt gods do 
nothing in vain. Theſe words cannot be 
too often repeated by us when we feel 
ourſelves diſpoſed to murmur at the de- 
crees of the Immortals; their decrees mult 
be for the general good, whatever miſery 
particular individuals mayendure. Thole 
who have a firm reliance on the juſtice 
and mercy of. the great gods, are com- 
pleatly armed againſt all the calamities 
which can aſſault them in their travels 
through life. 


I wanT words to deſcribe the pleaſure 
which thy behaviour to the merchant of 
linnen gave me; to deſcribe the reſent- 
ment which aroſe in my mind againſt his 
narrow notions of religion. He never 
could have acquired ſuch notions from the 
book held ſacred by Chriſtians ; for to 
ſpeak of the doctrines of Chriſt in terms 
proportioned to their merit, a noble ſpiric 
of benevolence breathes through them : 
E 5 with 


% 
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reaſon did Alonzo approve of thy humane 
and judicious conduct, with a laudable. 
de:eſtation of the merchant's unchriſtian 
carriage, did he reſolve to have no tranſ- 
actions with him. | 


- In order to make thee ſmile a little, 
after theſe grave ſentences, I will ac- 
quaint thee with the behaviour of a phy- 
ſician, who attended me lately. He is 
reckoned a man eminent in his profeſſion, 
and had been ſent for by Don Ferdinando 
to preſcribe for me, who is too apt to 
thipk, with many people, that it is ne- 
ceſſary for a man to have a doctor at 
his elbow when he is indiſpoſed. Had I 


been ſlightly indiſpoſed, the aſſiſtance of 


any medical gentleman would probably 
have been deemed needleſs ; but as 1 
was ſeized with a violent pain in my ſto- 
mach, which threatened to put a ſpeedy 
end to my life, Don Ferdinando diſ- 
patched a ſervant, without any oppoſi- 

e 
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tion from me, to the phyſician recom- 
mended to him ſoon after his arrival at 


Paris. 


LvucxiLy for me, while the ſervant 
was gone in ſearch of the phyſician, the 
lady at whoſe houſe we lodged came 
home, and ſpoke ſo much in praiſe of 
a medicine prepared by herſelf, aſſuring 
me that it never failed to give relief in 
ſuch caſes as mine, that I begged her to 
let me take ſome of it, I was in great 
pain, no doctor came to my aſſiſtance; 
cook it, and found immediate relief. 


| Wren I had juſt returned my ſincere 
thanks to the lady for her medicine, the 
phyſician whom Don Ferdinando had 


ſeat for arrived. 


He was a ſhort, elderly man, with a 
thin face, and very pale complexion, 
He looked, indeed, as if he was himſelf 
but e e v he advanced 

̃ E 6 to 


8 MEXICAN LETTERS. 
to me with a vivacity in his manner pe- 
culiar to the old as well as the young in 
France, and ſat down by me, and defired 


to have the honour of taking hold of my 
hand. 


Wan he had got the hand which 1 

ſtretched out to him, into one of his, 
he felt my pulſe with the other, applying 
his ear to ĩt at the ſame time, as if he had 
been liſtening attentively to the pendu · 
lum of a clock. 


AFTER having fat a few moments in 
that poſition, he aſked me, with a ſo- 
temnity in his countenance which almoſt 
threw my features out of their natural 
ſtare, where I found myſelf ill ? 


As I was at that inſtant free from pain, 
I told him, that I was very well. 


« Paxvon'me, Sir, ſaid he, -puſhing 
up bis ſhoulders, I have ſtodied pbyfic 
| above 
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above thirty years. Tou are ane, 
er order. * | 


6 Hs then, ere why | 
pulſe, declared, that I was in a high 
fever. 


As ſoon as that declaration was made, 
he ſtarted from his chair, hurried to a 
table ſtanding on the other ſide of the 
room, and cried, © I muſt write,” 


Wnzu he had, with great rapidity, 
dlorted near half a ſheer of paper, he re- 
— to me. 


« Hav the 8 Sit, ſaid he, 
to put out your tongue.” 


I coMPLIED with his requeſt, 


« You may depend upon my honour, 
Sir, continued he, when I aſſure you, that 
your diſorder is a malignant fever; but I 

have written.” 


W.. 
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WIr theſe. words, which were ac- 
companied with a multitude of bows, 
he took leave of me, promiſing to call in 
a few hours. As- he ſeemed to have too 
favourable an opinion of his own ſkill to 
give credit to any thing I could ſay 
againſt the deciſion he had made, I at- 
tempted not to tell him that his viſit and 
his phyſic would be equally unne- 
ceflary : I contented myſelf with throw- 
ing away the medicines he had promiſed, 
and with refuſing to ſee the man who had 
diſcovered, after the practice of thirty 
years, ſo conſiderable a want of medical 


ſagacity. 


From Paris. 


Dr. 
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LETTER XClI. 


ELviza to Zulima at Marſeilles, 


O U deſired me, my dear Zulima, 

when I left Marſeilles with the 
generous and amiable man who delivered 
me from my Turkifh captivity, and to 
whom you ſaw me joined by the ſtrongeſt 
ties, to write to you on my arrival at 
Lyons. We arrived here, after a ſafe, 
pleaſant, and expeditious journey, and I 
found my reception from Mr. Beaumont's 
relations as agreeable as he aſſured me 
before our departure it wouid certainly 
be. Pleaſed with the politeneſs of my 
reception by Mr. Beaumont's relations, 
and charmed with his own increaſing 
aſſiduities, I felt myſelf the happieſt 
of women, and of wives, and enjoyed 
my ä with 2 ** zeſt, by re- 

decting 
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flecting upon the ſevere diſappointments 
I had met with, the difficulties I had en- 
countered, and the diſtreſſes I had en- 
dured. Proſperity can never be truly 
reliſned but by thofe who have dran k 
deeply of the bitter cup of affliction, and 
who have been almoſt overwhelmed with 
their misfortunes, He who was never a 
ſlave, was never thoroughly ſenſible of 
the bleſſing of liberty : he who never 
languiſhed in fickneſs, never knew how 
to ſet a proper value on health. 


I embrace this firſt opportunity to ac- 
quaint you with my bappineſs, becauſe I 
have no doubts with regard to your re- 
ceiving my letter concerning it, with 
pleaſure. I ſhould be unreaſonable to 
expect any addition to my felicity : 1 
cannot be happier. than I am. I beg 
pardon, my dear Zulima, for dwelling ſo 
long upon this ſubject; but after having 
experienced ſo much wretchedneſs, I 

| can- 
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cannot help ſhewing ſome ſigns of ex- 


ultation at the fortunate revolution 1 in 
my affairs. 


I am ſometimes, indeed, diſturbed 
by fears and anxieties concerning the 
continuance of my happineſs ; but when- 
ever I am fo diſturbed, I endeavour 
to regain my former tranquillity, by re- 
flecting upon the abſurdity of embit- 
tering the ſatisfactions of the preſent in- 
ſtant with alarming apprehenſions about 

furure events, ; 


From Lyons. | | 1 
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LETTER XciII. 


ZuliMa-to ELVnA at Lyons. 


No convince thee, my dear Elvira, 
that thy letter, containing an ac - 
count of thy happineſs with the amiable 
man to whom | ſaw thee united before 
thy departure from this place, was wel- 
come to me, I ſend thee an immediate 
anſwer to it. I took up my pen as ſoon 
as 1 had read it, and ſhall. lay it down 
with the ſincereſt wiſhes for the duration 
of thy felicity. Long mayeſt thou be 
happy with thy Beaumont! I do not 
wonder at the joy which thou diſcovereſt 
in thy new ſituation ; by comparing that 
with thy former ones, thou haſt great rea- 
fon to be delighted with it. When 1. 
think of what thou haſt ſuffered, thy ex- 
preſſions appear not extravagant, 
My 


renner 
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Mr lover, Sydenham, ſtrives more 
and more, every hour, to win my af- 
fections. Had I never beheld Amexis, 
I ſhould have, moſt probably, before this 
time, fixed them on him. He behaves 
with ſo much reſpect, and employs him- 
ſelf perpetually in ſo many tender offices 
about me, that I give my boſom a great 
deal of pain by refuſing to comply with 
his deſires. Sydenham is deſerving of 


my love; but I can only beſtow on him 


my eſteem. My heart is devoted to A- 
mexis. I have been long ſeparated from 


him—what a cruel ſeparation but 


memory often places him before my 
eyes, adorned with all thoſe charms by 
which my heart was ſubdued. When I 
ceaſe to remember A mexis, I mult ceaſe 
to live, 


I Lay down my pen with the Gncereſt | 


wiſhes for the duration of thy felicity.— 
Oh ! Amexis! e 


From Marſeilles. 


— 
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LETTER XCIV. 
MacaTzin to ITzucan at Paris. 


: = 
ROM this inſtant I give up all 
thoughts of women; there is no 
placing any confidence in them; there 
is no believing what they ſay; they are 
full of deceit ; falſe, falſe ſex! When I 


meet another woman—Burt I will inform 


thee of my cruel diſappointment, if my 


reflections, in conſequence of it, do not 
render me unable to proceed “. 


1 tzerT Mexico full of pleaſing ex- 
pectations. Often, while I was on the 
way to Yucatan, I read Xicataqua's let- 
ter, which had given me ſo much encou- 
ragement, and travelled with double 


* See Letter LXXXV. 
erxpe- 
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expedition, in order to arrive at the end 
of my journey. 


Wasn I had performed half my jour- 
ney, I heard intelligence which, at firſt, 
deprived me of the power of ſpeech. 1 
was informed, that Xicataqua had re- 
moved from "Yucatan with the man 
whom ſhe had twice rejected, with the 
utmoſt difdam, with Guoyman. 


As ſoon as I could find-whrds to ex- 
preſs my feelings, I exclaimed, in thebit- 
tereft language againſt the falſhood of 
-women in general, and loaded Xicataqua 
with particular reproaches, as ſhe had 
treated me, 1 thought, after the declara- 
tion which ſhe had made in my favour, 
in a manner particularly to be reſented, 


For ſome time I was uncertain how to 
act: for while I zepreached Xicataqua, I 
felt chat I loved ber; and the thoughts 

| b of 
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of her being married to my Tlaſcalan 
rival almoſt drove me to madneſs. 


Tunis moment I reſolved to purſue 
my faithleſs miſtreſs, and to upbraid her 
in perſon, for having deluded me into a 
belief that I was preferred to all her 


lovers; to upbraid her, with additional 
- ſharpneſs, for having ſacrificed herſelf to 


the man ſhe abhorred, in conſideration 
of his riches ; as I could not account for 
her ſtrange proceeding, without ſuſpe&- 


ing her of having been governed by 
avarice. Such was my reſolution this 


moment; the next I determined to return 


home, and to take no farther trouble 


about a mercenary woman, unworthy of 


my notice. 


Ax rx many ſtruggles, my determina- 
tion to return home remained unſhaken. 


IAM again at Mexico, I am cured 
of my paſſion for Xicataqua, I wonder 
I ever loved her, | 


OO OO —— Oe Ae nn ů — 982 „% „„ „%%% „„ * 
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LETTER Xcv. 


ITzucan to MacaTzin-at Mexico. 


* 


L \HY letter, written wiih the pen of 


diſappointment, on thy return to 


Mexico, occaſioned no ſurprize in me. 
As I never depended upon Xicataqua's 
"declarations to thee, I wondered not to 
find her inconſtant. Did I not“ warn 
thee againſt her? Did I not tell thee, 
that ſhe received too much pleaſure 
from general admiration to confine her- 


ſelf to one man? Thou wilt ſay, per- 


haps, that ſhe has, at laſt, confined her- 
ſelf to Guoyoman. I will not believe 
that ſhe can be faithfully attached to any 


man. 'Guoyoman, if his riches alone 


have induced her to become his wife, 


* See Letter LXXXI. 
will 
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will certainly have.no reaſon to rely upon 
her fidelity. 


Tuov didſt well not to follow thy Yu- 
. catanidal : thou didſt well to return to 
Mexico. I rejoice to hear that thou art 
cured of thy paſſion for Xicataqua; and 
I hope, that the next woman who makes 
an impreſſion upon thy heart will be 
MI of it. 


Cuxsr thon ſend me any news about 
Zamor ? Amexis wiſhes very much 80 
receive fore intelligence concerning him, 
and © de I: by makiag enquiries after 
him, chou wik ohlige ws bon. 
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LETTER XCVI, ' 


Amtx1s to Irzucan at Paris. 


f 


\ 


Trans thee for/ thy account of the 
phyſician's behaviour to thee; it was 
of great ſervice to me, by giving a turn 
to my ſpirits, as I had juſt before its ar- 
rival made myſelf very melancholy, by 
rellecting on my ſtate of ſeparation from 
the charming woman, for whoſe ſake only 
I wiſh to live. To ſay 1 fmiled, is not 
to ſay enough; 1 really laughed aloud, 
though I was by myſelf, at the doQtor's 
buffoonery, for ſo I muſt call it, while he 
rendered his ignorance more ridiculous by 
the high opinion which he diſcovered of 
his knowledge. Thou haſt no encourage- 
ment to receive another viſit from him, 
in a medical way; but he may, I think, 
prove adiverting — when thou 
Vor. _ F hap- 
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happeneſt to be. tired with thy -own 
thoughts, and wanteſt to change the 
ſcene. I often find confiderable relief 
even from the objects which I ſee from 
my window, in the ſtreet ; the more lu- 
- dicrous ones are ſometimes the moſt be- 


neficial. 


In return for the entertainment which 
I received from thy laſt letter, I will*en- 
deavour to give ſome to thee, by relating 
an occurrence which engaged * at- 
rention this morning. 


Tov knoweſt that I live in a ® popu- 
lous part of this great city; and wilt not 
therefore be ſurpriſed to hear me ſay, 
that I never want amuſement when [ 
am looking at the moving pictures be- 


fore me. Fs A 


Wurz I was fanding, at my window 
this morning, I beheld oppoſite to me an 
e 5, eee 


old 
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old man, whoſe appearance was ſingular 


enough to ſtrike me. He was very 
much wrinkled z and he was ſo. feeble 
that he could ſcarcely ſupport himſelf 
with his ſtick. He was dreſſed as gayly 


as if he had been in the prime of life; 


his cloaths were ornamented with filver 
lace, and his gouty legs were adorned 
with white ſilk ſtockings. The fight of 
him raiſed my Pity and contempt. 


"Tax approach of. a beautiful young 


woman threw the gay old man into a 
condition which made him completely 
- ridiculous : his attempts to ſet himſelf 


off to the beſt advantage were beyond 


expreſſion extravagant and abſurd, 


Tux young woman would have paſſed 
him, it is moſt likely, with the negle& he 
deſerved, had he not ſtopped her, and 


TR for. to tell thee what he ae 


F Ty to 
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" 'G hers but; Hour the mene Jo which. 


ſhe treated him, I ſuppoſe that his beha» 


viour was an affront to her modeſty, for ſhe 
anſwered him not with her lips, but with 


her hand, which fell ſo furiouſly upon his 
withered countenance that he was almoſt 


thrown down by the blow. The young 


woman, when ſhe had ſhewn her reſent- 
ment in that way, walked on, as if no- 
thing had happened; but the old man 
could not, for ſome time, proceed. He 


made a ſhift to hobble towards a poſt, 


and ſtood, leaning upon it, to reco- 


ver himſelf, ſurrounded by ſeveral chil- 
dren, who pointed at him, and laughed 
at him. He ſeemed very much mortified 


at their behaviour, and looked thorough- 
ly aſhamed of his conduct, as well as of 


| his dreſs. 


How reſpeRtable might the old male 


oy 2 themſelves, if they would always appear, 
Anand * behave with propriety ! how 


. . » deſpicable 


MEXICAN LETTERS. 16: 
deſpicable they make themſelves, when 


their appearance and their deportment 


are equally unſuitable to their age! 


From London. 


1 
— 


eee eee ene 
LETTER Xcvn. 
ExvixA to Zur IA at Marſcilles. 
Ns, 'AM particularly pleaſed with your 
A friendly and affectionate expreſſions, 


my dear Zulima, becauſe I believe them 
to be ſincere, to come warm from the 


heart: but I am far leſs happy than 


I was when I diſpatched my “ exulting 
epiſtle to you. I ſit whole heurs ſighing 


and in tears; and I ſuffer during thoſe 


hours the- more, as I know not how to 


communicate my griefs to the perſon who 


* See Letter XCl. 


"WY is 
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is the cauſe of them. To explain my- 
ſelf, I muſt inform my dear friend, that 
the huſband, the man on whom 1 doat to 
diſtraction, is the cauſe of them. He be- 
haves to me indeed with as much tender- 
neſs as ever, and his affection for me does 
not ſeem to be abated; he ſupplies me with 
every thing I want, without the leaſt ap- 
parent reluctance; he even preſſes me very 
often to tell him, whether I am ſufficiently 
ſatisfied with my ſituation, whether there 
is any thing to be done on his ſide, to 
render my ſituation more agreeable. Be- 
fore him 1 appear in ſmiles ;' I am 
aſhamed to appear in tears before 4 man 
who 1s inexpreflibly folicitous to make 
my life happy. | 


Arrzx this account of Mr. Beau- 
mont's behaviour to me, you will, and I 
muſt own with great reaſon, wonder at 
my complaints. But the truth is, I love 


Mr. Beaumont fo fondly, that I cannot 
bear 
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bear to ſee him attentive to other wo- 
men, though his attentions to them are 
only the attentions of politeneſs; I am 
jealous of every woman to whom he 
pays his civilities, becauſe I am afraid 
that he will in time find his attachment 
to-me weakened, ; 


Ar the concluſion of my above · men- 
tioned exulting epiſtle, I told you, that 
I would endeavour to regain my former 
. tranquillity, whenever I was diſturbed by 
fears about the continuance of my happi- 
nefs, by reflecting upon the abſurdity of 
embittering the ſatisfactions of the in- 
ſtant, with apprehenſions concerning fu- 
ture events. I am very ſenſible of the 
abſurdity of giving way to the terrors of 
- anticipation z and I ſincerely wiſh I was 
of a diſpoſition not to let thoſe terrors 
take poſſeſſion of my mind: but while 1 
dread the loſs of Mr. Beaumont's love, 
while I feel my heart alarmed whenever 

„ he 
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he. is engaged in converſation with an- 
other woman, all his winning amduities, 
and endearing ways, are inſufficient to 
remove the anxieties by which I am 
doubly pained, as prudence and ſhame, 
operating together, oblige me to con- 


fine my _— ſenſations to my own 
breaſt, 


"hw Lyons. 
$$$04+00000000040040 
LETTER XCVIIL 


XIIIs to X1cATAQUA at Yucatan, 


HEN Antonio told me, before 
he left Cadiz, that he would al- 
ways prove my ſincere friend, I firmly 
believed him: I have had no reaſon 
ſince my arrival in this city * to queſtion 
his likerity, His behaviour is indeed 


„Madrid. 


moſt 
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. moſt friendly to me; but he is not con- 

rented with being my friend,” he diſco- 
vers himſelf more and more every day to 5 
be my lover. He diftrefſes me by his af- 4 
fectionate regard for me, becauſe I have, 4 
the ſame regard for him; a regard which 
I dare not indulge, leſt it ſhould draw 
me to be falſe to Zamor. 


Wu I confented to be the wife of 
- Zamor, I promiſed to be a faithful 
wife; I called the great gods to hear my 
promiſe, and to pour down their wrath 
upon my head, if I broke | it. 


ZamoR, by his 1 and his - La 
croekey, deſtroyed the happineſs which I — 
had hoped to enjoy with him; but he | 

ſhall never charge me with having diſ- = 
honoured him or myſelf by the immora- + 
lity of my conduct. This is my reſolu- 
tion, and I hope ghat the great gods will 


give me fortitude enough to keep it un= - 
F 5 — 24 
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ſhaken ; yet! cannot find-words to tell you 
how much I ſuffer, by ſtruggling with the 
paſſion which Antonio has kindled in my 
breaſt. If he continues to be fo bewitch- 
ingly agreeable, I am afraid I muſt endea- 
vour to ſave my honour by flight. But 
whither can 1 fly? To remain here with 
a man ſo formed to pleaſe, is to be in a 
dangerous ſituation; but, ſtranger as I am 
in this country, to whom can I fly to 
protect me, to won: me a 
myſelf ? ? . 6 


T was obliged to leave Antonio in a 
hurry this very morning, becauſe I was 
unable to bear his tender complaints, 
and to hide myſelf in my own apartment. 
1 was ſtill too near him for my peace. 1 
ought to wiſh to be ſeparated from him 
by rocks and ſeas: but 1 feel J cannot 
- with for ſuch a ſeparation ; my heart is 

every moment rebelling againſt my head. 


i * 
* 3 \ J , , 
a 8 b N 
» . , * 
* 
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© AnTon10 is coming. He muſt not 
ſte what I have written: the fight of 
what 1 have written would give him 
greater encouragement than he has yet 
received from my fooliſhly running away 
when he urges me to return his paſſion; 
he certainly 


— —_— 


— << —._ mn — 


He certainly thinks, fr from my beha-- 
viour to him, that I ſhall not long be 
able to reſiſt his preſſing importunities: 
he pleads in a very perſuaſive manner; 
but I hope I ſhall be ſtrong enough to 
reſiſt the united eloquence of- his eyes 
and of his tHe. 


- 


Ax rox io came to let me know, that 
he is under a neceſſity, much againſt his 
inclination, to leave me for a few days, to 
pay a viſit to a near relation at the point 
of death. When bee is gone, 7, perhaps, 
may think of a removal.—But whither _ 
can I * I haye already aſked myſelf 
: "oy F 6 that 


; 
— w 
A. = 
— 
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that queſtion; I can now anſwer -it— 
« Fly to any place, to be out of the 
reach of a_powerful temptation.” —An- 
tonio is a powerful tempter, He has 
hitherto, indeed, found my reſiſtance 
unfavourable to his wiſhes ; but he is 
too well acquainted with the female heart, 
not to ſee that mine is ſeverely pained 


after every oppoſition it has made to his 
deſires —] muſt fly from him, 


„ Madrid 
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LETTER XCIX. 
_» MacaTziN to ITzucan at Paris. | 


m HEN I told thee, my valus- 
ble couſin, at the concluſion 


of my laſt letter, that I was cured 


of my paſſion for Xicataqua, I was nat 
ſufficiently acquainted with her power 
over my heart. Very ſoon after ! diſ- 
patched that letter to thee, I began to 
repent' of my hafty proceedings. My 
love was the cauſe of my repentance. I. 
blamed myſelf greatly for having given 
credit to the perſon who informed me of 
the removal of my boſom's idol with 
 Guoyoman, eſpecially, as I had never 
ſeen him before. He ſpoke; indeed, in 
. a very confident manner, and appeared 
to be a man who had not been accuf- 
tomed to circulate falſe reports; but he 
2 See Letter XCII, | 
e might - 


= 
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might have been miſinformed himſelf. 
In ſhort, L was powerfully urged by the 
return of my love to ſuſpect the truth of 


the intelligenee which had ſharpened my 
reſentment againſt all women in general; 


I therefore determined to go directly to 
Yucatan, without being diverted from 


my purpoſe by any unwelcome 9s. 
during my nner. 


Wir nobr loſs of times! made preps- 
rations for my journey ; and when every 
thing was ready for my departure, I lefc 
Mexico again, but not exactly with the 
fame ſenſations which I felt when I ſet 
out before upon my Yucatan expedition: 
I was then animated with hope and flut- 
_ tered with expectation; I had now fears, 

as well as hopes, to agitate my breaſt,. 
and they both operated upon me in ſuch 
a manner, that when I arrived at Tu- 
catan, I ſtood ſtill for ſome moments, 
n whether I ſhould proceed to 
| dane 
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-Xicataqua' s dwelling : if ſheis really gone 


off, thought I, with her Tlaſcalan lover, 
I ſhall never forgive myſelf, for having 


travelled ſo far, like a fool, on ber ac- 
count; but 1 will hope, that I ſhall fad 


| her at her own houſe. 


; ConpveTzD by hope, I went to her 


houſe : I aſked, if ſhe was at home? 


but the anſwer I received to my firſt oi 
queſtion, from one of her ſlaves, almoſt * * 


. felled me to the ground. 
Ward I ind 1 my ſhock, E 


raved, and in the tranſports of my fury 
uttered the keeneſt reproaches againſt 


Xicataqua, for her diſhonourable beha» 
viour : after the encouragement-I had 
received from her, under her own hand, 
J could not think that ſhe had acted with 


My rage againſt her, however, immedi- 


honour by preferring Guoyoman to me. 


* ſubſided, when I was informed, by af 
another | 
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| of her ſlaves, that the had been forcibly 
carried away by Guoyoman z and that 


= ſhe had made the utmoſt reſiſtance to his 


violent proceedings. The fame ſlave 
added, that none of thoſe who pretended 
to be her lovers had ſhewn any defire to 
reſcue her out of his power. 


To that additional circumſtance, TI re- 
plied, with a rapturous tone, inſpired by 

11 love, I will deliver her from his barba- 
rous hands, or die in the attempt.“ 


Alx the ſlaves who heard my bold and 
animated expreſſions-—for Guoyoman 
was dreaded at Yucatan—applauded my 


_ - reſolation, and, with tears in their eyes 


 —for they loved their humane miſtrefs 
' — wiſhed that I might be ſucceſsful. 


Wirnour delay I left Yucatan, and 
proceeded towards the habitation of my 
Tlaſcalan rival, breathing revenge againſt 


Aim. 


Warss 
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Wurw I had travelled a few leagues, ; 
I was ſo much oppreſſed with heat, and 
in conſequence of exceſſive heat ſo much 
oppreſſed with exceſſive thirſt, that not 
being within ſight of any. water, 1 
fainted, | | 


_ To my y unſpeakable aſtoniſhment 1 
found myſelf, on the return of my ſenſes, 
attended by Xicataqua and Zamor, 


Fox ſome moments, I could only ex- 
preſs my aftoniſhment with my wide-ex- 
tended eyes; I could not utter a word. 


Mx firſt words were the moſt grateful 
acknowledgments I could articulate to 
them both for having recalled me to life. 


'1 THEN addreſſed myſelf particularly 
to Xicataqua, and congratulated her on 
- her eſcape from Guoyoman, des 


T HANKS to the gods, and to thy friend 
-Zamor, 1 ſhe, 1 Was 2 from 
the 


114 MEXICAN LETTERS... 


the rude hands of Guoyoman, before he 
could, with all kis flatteries and threats, 
prevail on me to become his wife. To 


do the boaſting Tlaſcalan juſtice, hows | 
ever, he offered no inſult to my virtue 
While I was in his power, 


AFTER having again congratulated her 
upon her eſcape, I turned to her deliverer: 
« Zamor, ſaid I to him, thou art entitled 
to my thanks for thy ſervices to Xicata- 
qua, for I am deeply intereſted. in -her 
happineſs: 1 was going to deliver her 
myſelf ; but I was ſeized with a faintneſs, 


which ſtopped me in my progress to 


Gucfoman s tertitories. 


BrronxzE Zamor could 5 a N 
Xicataqua, with a benignant ſmile, thank- 


ed me for my generous intentions, The 


ſmile which brightened her face, darted 
gladneſs to my heart. * But how cameſt 


thou, Magatzin, to hear. of my forced 
A Ceparture from Yucatan, or, hearing of it, 


to 


— 


\ 
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to thin bf oppaſing ſo powerful a rival 


in his own dominions ?” 


| Ars WAS going to give her a full account 


of myſelf as far as it related to her; but 


Zamor propoſed my poſtponing it, till 
we arrived at Yucatan, I, therefore, 
only acquainted Xicataqua with a few 


particulars concerning my conduct with 
regard to her; and ſhe ſeemed to be very 


much pleaſed with them. 


Ar preſent I am at Yucatan, and as 
happy as I was wretched when I finiſhed 
my laſt letter to you. I do not refide in 
the ſame houſe with Xicataqua; but I 
have apartments very near her, and ſpend- 


the greateſt part of every day with her. 


| Wirt a fortunate revolution 1 


In a few days 1 ſhall ſet out Me re- 
turn to Mexico, in order to make ſome 
neceflary regulations in my affairs, pre- 


vious to my marriage z for Xicataqus | 


has 
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has ſolemnly promiſed to be my wife. 


'I am contented with her promiſe, She 


has thoroughly convinced me that I 
high in her eſteem. 


'S 
ZAMOR is often of our parties ; we 


endeavour to diſpel the melancholy which 
preys upon his mind, but in vain. He 


is the moſt unhappy of men. Surely be 


has, by this time, atoned for his uojuſti- 
fiable behaviour to Xeris. My charm- 


ing Xicataqua is of my opinion; and 


tells him, by way of conſolation, that ſhe 


will do all in her power to move her heart 


in his favour. Xeris is, I find, at Ma- 
drid. Xicataqua * with her. 


From Tenn. - i 


1 
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-. ERETTER © 


\» ZuliMa to ELvira at Lyons. 
Cour p hardly believe the contents 
of thy complaining letter, Is it poſ- 
+ ſible for Elvira to be unhappy, when her 
Beaumont does every thing in his power 
to promote herhappineſs ? Thou art, in- 
deed, to blame for making thyſelf ſo un- 
eaſy becauſe he behaves to other women 


. with common paliteneſs. Thou doſt not 
accuſe him of an improper behaviour to 
them; thou doſt not, therefore, grieve . 


. with reaſbn. Did he ſhew a particular 
inclination for any particular woman, 
thou wouldſt have reaſon, perhaps, to 
wiſh that he did not diſtinguiſh her from 
the reſt of thy acquaintance ; but even 
then, thou wouldſt not have reaſon to be 

alarmed. While Beaumont behaves to 


thee 
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thee in the manner thou telleſt me he 
does, thou mayeſt, in my opinion, be 
ſatisfied with him; thou mayeſt be af 
ſured, I think, that bis love for thee will 
not be weakened by his politeneſs to 
other women. | 


Tuzs are my real ſentiments with 
regard to thy huſband's behaviour, and 
thy diſtreſs occaſioned by it: but I will 
not venture to ſay, that I ſhould not feel 
as thou feeleſt, if Amexis, whom I in vain 
with to behold, from day to day, ſhould, 

after having united himſelf to me, be 
very civil to any of my ſex, I know 
how eaſy it is to fee errors in other peo- 
ple, and _ difficult it is to corre our 


1 PITY thee for not being bite with 
thy huſband, who, according to thy 

_ ronfeſſion, ſtudies every hour to make 
thee ſo : do thou pity me, in return, for 

- not 
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not being contented with the hourly en- 
deavours of a worthy man to render my 


life a life of happineſs. —But how can I 
think of happineſs without Amexjs ? My 


lover has merit enough to intitle him to 
my ſincereſt eſteem ; and if I never had 


ſeen Amexis, Sydenbam would certainly 
be the man I ſhould chuſe for a huſband. 
I ſhall ever be the friend of Sydenham, - 


for his generous carriage; I ſhall ever 


view him in the light of a deliverer : 
Amexis only ſhall be my huſband. - May 
the great gods bleſs and preſerve him, 
wherever he is; and may I be as fondly . 
remembered by him as he is by me. 


" Dxavz away jealouſy from thy mind, 
Elvira; on no account let Beaumont ſee 


that you have any doubt concerning his 


conſtancy. 


From — 


. 
„ 


L E T. 
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Irzucax to MacaTzin at Mexico. 


1841 L direct this lettter to thee at 
1 Mexico, though thy laſt letter is dated 
from Tucatan, as thou didſt intend to 
return home in a few days after the diſ- 
patch of it to me, in order to make pre · 
parations for thy approaching marriage. 
Tam now perfectly reconciled to Xica- 
taqua; I wiſh thee and her the greateſt 
Happineſs together, and I deſire that 
| thou wilt not ſhew her what I wrote to her 
_— diſadvantage : I wrote according to my 
6 information; but thou haſt convinced 
28 | -me that I have been deceived by falſe in- 
1 telligence. It is a hard matter to come 
- at the truth. . | 


I po not wonder that the ſight of Xi- 
cCataqua and Zamor, on the revival of thy 
ESE Not ſenſez, 
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ſcaſes, affected thee in the manner thou 
haſt deſcribed. Thou hadſt reaſon to 
behold them with furprize. 


Ir was lucky for thee, that the: deli- 
verer of Xicataqua happened to be thy 
friend: another man might have made, 
in conſequence of his activity, in reſcuing 
her from the hands of her Tlaſcalan lover, 
a tender impreſſion on her heart, favour- 
able to his paſſion, if he had been in- 
ſpired by love to exert himſelf in her 
behalf. | 


* 


IA pleaſed, on many accounts, to 
hear that Zamor is at Yucatan,.. and 
hope, that wherever thou ſettleſt with 
Kicataqua, thou wilt prevail on him to 
be near thee. He will, I think, chuſe 
to be near two ſuch friends; eſpecially, 
as he is now acquainted with the place 
which contains his Xeris. Thou wilt, 
no doubt, join thy endeavours to Xica- 

Vol. II. 203. taqua's 
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his ſufferings 


From Parise 
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_ . taqua's to perſuade Xeris to be recon- 


ciled to her repenting huſband ; and I 
will not be idle upon the occaſion... 
Great has been the folly of Zamor z but 
he has, in my opinion, atoned for all 
his miſhehaviour by his penitence and 
: if Xeris remains inexor- 
able, ſhe has the heart of a ſavage. 


As it is highly probable, that you may 
be united to the beautiful woman whom 
thou haſt ſo long wiſhed to make thy 


wife, before this comes to thy hands, I 


will venture to ſend thee my ſincere con- 
gratulations, which alſo wait on Xica - 
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ITzucan to Amzx1s at London. 


H Y deſcription of the old man's 
dreſs and behaviour provoked my x 
r and, 1 do not think, that the 
young woman was to be blamed for her 
behaviour, ſuppoſing, and it may fair - 
ly be ſuppoſed that he mentioned ſome- 
thing offenſive to her modeſty.— Thy 
concluding reflections are juſt: the old 
would never be treated with diſreſpect 
by the young, if they did not, by af- 
fecting to appear out of character, make 
themſelves truly ridiculous. 


| I nxcerved, a few days ago, a long 
letter from Magatzin; I ſend thee in- 
cloſed a copy of it for thy amuſement. 
Thou wilt ſee, that my plain couſim is, 
at laſt, going to be married to Xicata- 

2. 


qua, 
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qua. I have already diſpatched my con- 
gratulations, imagining, that the cere- 
mony will be performed between them 
before my letter arrives at Mexico. 


Tux intelligence concerning -Zamor 
will, I truſt, . be particularly agreeable 


to thee. He is not ſo happy at preſent, 


as thou and I wiſh him to be; but he 
may, perhaps, by our united endeav- 
ours, added to the good offices of Xica- 
taqua and Magatzin, be once again in a 
happy ſituation, It is a great point 
gained, in my inen, to know that 
Xeris is ſo near us. I ſhall write to her 
very ſoon, and in the ſtrongeſt, terms, 
in favour of Zamor,” who has, I think, 

made ample amends for his imprudent 
conduct, by his: repentance, the ſinceri- 
ty of which is evident from its continu- 
ance, and from the immoveable melan- 
choly which oppreſſes him. Thou too, 
Amexis, will, I hope, write to the wife 
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of thy friend. To bripg about a recon- 
ciliation between them, will be to re- 
ceive a conſiderable ſatisfaction. I can 
anſwer for myſelf: J can do more, 1 can 
Oy for thee. | 


, eee ” 


LETTER Cin. 
Zu to ALVAREZ. 


HAVE troubled thee often with my 

ſorrows, my generous lord Alvarez, 
and thou haſt often, by ſympathizing 
expreſſions, afforded ſome relief to my 
diſtracted mind. My ſorrows are not 
yet entirely removed, but they are di- 
miniſhed: the weight of them is not ſo 
heavy as it was when I wrote * laſt pe- 
nitential epiſtle, | 


By a very unexpetted, but fortune N 
accident, I delivered Xicataqua, of Yu- 
| G 3 %. catan, 


* 
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catan, from the hands of Guoyoman, 
her T laſcalan lover. 


' On our return to Yucatan, we were 
both ſurpriſed at the ſight of Magatzin, 


MacaTzin, having heard of Guoyo- 
man's violent proceedings, ſet out to- 
wards Tlaſcala, he fainted by the way : 
we found him on the ground, ſtretched . 
like a corpſe, but ſoon, by our applica: 
tions, reſtored him to life. . 


Bx Xicataqua I have been informed, 
that my injured wife is at Madrid, 
| Xicataqua correſponds with her, and bas 
declared, that ſhe will leave nothing un- 
done to move her to come back to Mexi- 


co and me. 


Have I not reaſon, my generous 


lord, upon the ſtrength: of this for- 
tunate adventure, to entertain ſome 
HORS hopes 
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hopes of re- poſſeſſing the affections of 


Xeris? Xicataqua has promiſed repeat- 
edly, and with the greateſt earneſtneſs, 
ſeeing what an alteration my griefs have 


made on my perſon, to paint my re- 
pentance, and the conſequences produc- + 
ed by it, in the moſt ſtriking colours, in 


order to accompliſh her benevolent de- 
ſigns, Magatzin, who is ſhortly to be 


married to her, has always aſſured me, 


that his utmoſt endeavours in. my favour 
ſhall not be wanting. 


Wr I but bleſſed again 2 the 
ſight of Xeris, I. would proftrate myſelf 
at her feet, implore her forgiveneſs, and 


ſolemaly ſwear before the great gods, to 


ſpend the remainder of my days in ſtudy- 
ing to render her the happieſt of her ſex. 
I wouldproftrate myſelf at her feet. After 
what I have done, I cannot appear at her 
approach to me in a poſture too o ami 
lating, 


From Yucatan. 
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LETTER CIV. 
| Zavps to ZuLiMA at Marſellles. 5 


HY impatience on my account, 

my dear Zulima, _is the ſtrongeſt 
proof thou canſt wy of thy affection 
for me. 


My laſt two letters were ſufficient to 
encourage thee to expect to hear of my 
releaſement, from the efforts of Abra t to 


ö . 


{ By the affiduity and activity of Zoa, 
one of her female ſlaves, ' who had before 
von her confidence, by diſcovering the 
. deception in Selim's appearance, Abra 
found out the place to which my lover 
had retired in diſguiſe, and came to ac- 
r me i it. 


Her 
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Hex information gave me great plea- - 
ſure. Agreeably to her advice, I wrote 
a few lines to my lover to apprize him of 
the ſcheme which had been concerted be- 
tween us for our eſcape. After having 


informed him of the meaſures which 1 
had taken in conjunction with my friend, 


I begged him earneſtly to be ready to 


receive us at the garden-gate we had fix- 
| ec upon { for our meeting, 


Anz, took my letter wich a joyful 
countenance, and aſſured me that the- 
' conveyance of it ſhould be ſpeedy. 


zx certainly performed her promiſe 
- faithfully, for, on our appearance at the 
garden- -gate at the hour appointed, Du- 
maine was ready to receive us. 


As ſoon as my lover had haſtily ex- 
preſſed his tranſports at the fight of me, 
and declared that he would take all poſ- 
ſible care of the companion of 20 flight 

| G5 for 
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for my ſake, he hurried us on board a 
veſſel, which waited, he faid, for our 


arrival not far off, and which was luckily, 
he added, bound for France. I was the 


more rejoiced at his intelligence, becauſe 
1 thought, that wherever I landed in 
France, I ſhould have it in my power to 


enjoy a perſonal interview with my dear 


Zulima. 
Wx were under fail in a very ſhort 


time, and the expedition which we made, 


in conſequence of a briſk gale, added to 


the ſatisfaction we felt at our departure 
from ##%* 


put us all into high ſpirits. 


Bor our joy was not of a long dura- 
tion. An Engliſh privateer intercepted 
us in our happy progreſs, and defeated 
our deſigns, by obliging the captain of 
our veſſel to ſtrike to him. We are now 
priſoners-at Gibraltar. We are extreme» 
ly well treated; but we are priſoners. _ 
From Gibraltar. / 
LET: 
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3# 
LETTER CV. 


Auxxis to Irzucax at Paris 
| . 


READ thy copy of Magatzin's long 
I letter, dated from Yucatan, - with at -; 
tention: it afforded me much amuſe» 
ment, He deſerves to be happy with 


his miſtreſs, for he hes taken a great 


deal of pains to get her into his poſſeſ- 
ſion. I have ſo good an opinion of thy 


couſin, that, I believe, Xicataqua will 


never find him unworthy of her love and 
; eſtecm. | 


A 7 au particularly Vale to hear 15 
Zamor's being near Xicataqua, as he 


has, by his accidental deliverance of her 
from the brutal hands of Guoyoman, 
made à diſcovery which may be, thropgh 


ker friendly interceſſion, attended With 


G6, happy 
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happy conſequences, I ſincerely wiſh 
that her interceſſion may be productive 


of a ſecond union between the long ſepa- 
rated _ | 


1 AM entirely of thy opinion with re- 
gard to the repentance of Zamor: 1 
think, with thee, that he has made ſuf- 
ficient amends for his paſt behaviour to 
Teris. Thou wilt act the part of a friend 
by writing to her in behalf of her peni- 
tent huſband. I too will ſhew my 
friendſhip for Zamor by writing © to 
Xeris. May our united endeavours an- 
ſwer the end for which we exerted them. 
If we are ſucceſsful, we ſhall receive 
conſiderable ſatisfaction: if we are un- 
ſucceſsful, we ſhall, at leaſt, be happy 
with the conſciouſneſs of having diſco- 
vered our good intentions. 


By telling me, that my y tory relating 
to the old man and young woman pro- 
— voked 
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voked thy laughter, thou giv'ſ me en- 
couragement—for, I think, thou art en- 
tertained with my ſtories, by laughing. 
at them—ſo fend thee another of the 
ſame kind. I meet, indeed, with ſo 
many whimſical. characters among the 
Engliſh, that I ſhall be able to publiſh 
a large book of my obſervations on 
them, if I ſtay in this country en 
longer. 


Tux houſe in which I lodge is not 
large, but it is pleaſant and convenient. 
My apartments are upon the ſecond 
floor; they are more agreeable to me 
than the rooms under them, as my ſitua- 
tion is more airy, and my views more 
extenſive. 


Ax old woman occupies the firſt 
floor; ſhe has a ſmall fortune, but is 
ſo deſirous of appearing a fine lady, 


that ſhe * ſtarves herſelf, She 


ſcarce 


_ * , 
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ſcarce allows herſelf the common nece{- 
faries of life, but ſhe-always goes abroad 
in a box made of wood and leather, and 
carried between two men. She has loſt 
the greateſt part of her teeth, and ſhe is 
almoſt blind, but ſhe takes as much 
Pains about her dreſs, as if ſhe was a. 
girl, and quarrels with her ſervant if ſhe 
commits the ſmalleſt miſtake while ſhe 
is aſſiſting her to put on her cloaths, 
which are gay enough for her grand- 
daughters, who are many. This old 
woman is thoroughly ridiculous in her 
appearance, yet ſhe makes herſelf ſtill 
more ſo by her behaviour. She is ſo 
fond of company, that ſhe cannot fit 
half an hour alone without being miſer- 
able : luckily for me, who never want 
to run away from my own thoughts ; ſhe 
chuſes rather to be abroad than at home, 
as the leſs expenſive way of being en- 
gaged. However, ſhe ſometimes thinks 
it neceſſary, to keep up her conſequence, 
10 


MEXICAN L ETTERS. 135 
to invite thoſe to her apartments who have 
received ber at theirs. 


Ina told thee, that this old woman 
is fond of campany, but ſhe has no idea 
of ſociety for the ſake of converſation : 
ſhe goes to no body who does not ſet her 
down to cards, Without cards ſhe would 
be the moſt unhappy woman in the 
world: 1 have heard her ſay ſo. I am 
ſure ſhe is far from being the moſt happy 
one when ſhe has a card-party in her 
tooms. With regard to her rooms, l muſt 
mention a proceeding of her's, which 
does not indeed redound to her honour, 
| but it will ſerve as a proof of her inge- 
nuity. She really has only ons room fit 
for the reception of her quadrille-friends, 
but, upon a rout-night, as ſhe calls it, ſhe 
contrives to fill another joining to it, by 
having her bed taken down. When her 


friends are gone, ſhe very contentedly 95 


Waits to ſee her bed put up again, 
though 


4 
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though greatly fatigued with the labour 


of the evening, pleaſing herſelf all the 
while the carpenter is at work, with 


thinking that ſhe has ſpent the evening 


like a woman of faſhion. I have been 
often waked out of a delightful dream, 
by the noiſe made in conſequence of her 
genteel taſte: her next rout will ſend me 

to another houſe; for, not having ber 


notions of gentility, 1 ſee no reaſon why 


ſhe ſhould enjoy ber pleaſure at the ex- 
pence of my peace, N 


— 


From London. 
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LETTER c.. 


ALVAREZ to ZAMOR at Yucatan, 


AM OR, Irejoice at the Sagas 
accident which brought thee con- 
nected with Xicataqua: I rejoice ſtill 
more at her having promiſed to do all 
in her power to move Xeris to return to 
Mexico and thee. I hope thou receiveſt 


ſome ſatisfaction by being informed of the 
place where ſhe reſides at preſent? Were 

I in thy fituation, I ſhould be much 
conſoled by the removal of my uncer- 
tainty about her. I ſhould, I believe, 
fly from New Spain as ſoon as I could 
procure a conveyance, and fail away 
to Old Spain in ſearch of her. Perhaps, 
thou mayſt chuſe rather to hear in what 
manner ſhe receives her-friend's account 
of thy ſincere contrition, and unfeigned 
wretchedneſs 


"0 


— 
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wretchedneſs in a ſeparated ſtate from 
her; before thou determineſt to make a 
voyage to Europe: perhaps thou mayſt 


judge right by fo chuſing. I only tell 
- thee how I imagine I ſhould feel myſelf 


in thy circumſtances. 


Ir Xeris has not been poliſhed out of 


her humanity ſince her departure from 


America, ſne will ſurely liſten to the 


reaſoning, the perſuaſions, the petitions 


of Xicataqua, fram whoſe friendſhip : 


and addreſs I am, inſenſibly, led ta ex- 


pe& a happy concluſion of thy racking 
diſquiets as a deſerted huſband, 


IT is the wiſh of my heart, chat all 
the promiſed applications to Xeris in thy 
favour may prove ſucceſsful : it will 


give me the higheſt pleaſure to ſee fou 
| both happily united again. 


* 


' Xxx1s knows what thou haſt done to 
diſcourage 80 from living with thee ; 
| | when 
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when ſhe is acquainted with the whole 
courſe of thy behaviour from the time af 
her reſolving to leave thee, ſhe will, I - 
think, ſhe muſt, I think, releat, . 


21 . 
8 . 
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LETTER CVIL 


Zul INA to ZAYDE at Gibraltar; 


\HOUGH I cannot rejoice, my 
dear Zayde, at thy being à pri- 
faner of war, I am certainly glad to find 
thee releaſed from thy priſon at, a 
priſon far lefs cligible, I ſhould imagine, 
than that from which thy letter is dated. 


Tou art under confinement, indeed,” & 
but though art under confinement with _. 


thy lover; with the man whom thou 
loveſt. Were I with Amexis; were I 
| . with 


1 
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with him, even in chains, I. ſhould be 
eaſed of a heavy load of unealineſs, 
which I am deſtined to endure” for his 
ſake. Slavery, with Amexis, would be 
preferable, in my eſtimation, to liberty 


without him. If thou loveſt Dumaine 


as ſincerely as I love Amexis, the loſs of 


thy freedom will not be” ſeverely felt by 


thee. , 


To make thee ſce thy own ſituation in 


2 proper light, and to prevent thee from 
giving way to gloomy thoughts, I will 
relate à little ſtory which Sydenham 

communicated to me yeſterday. He 


drew many tears from me with it, and 
was himſelf ſo much affected, more 


than once, that he was unable to pro- 


ceed. 


A lApx at Breſt being abruptly in- 
formed of the arrival of the ſhip from 
* in which ſhe had for ſome 
time 
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time expected her huſband, was almoſt . 
overpowered by the joyful intelligence. 
Sudden joy, thou well knoweſt, is often 
as hardly to be borne as ſudden grief. 
The lady would have fainted away, had 
not the perſon who ſhocked her with his 
abruptneſs, immediately exerted him- 
ſelf to repair his miſtake, by the ſeaſon- 
able application of a bottle of ſalts. _ Re- 
vived by them, her wandering ſenſes 
reſumed, and ſhe prepared, without 
delay, to go to the ſhip which contained 


the man whoſe. long ibſence ſhe had 
mournfully lamented. 


Jus when ſhe. was going into the 
boat, ready for her reception, ſhe per- 
ceived, at a great diſtance, her huſband, 
in a barge, with ſeveral people of both 
| ſexes, advancing towards her; ſhe, there- 

fore, remained on ſhore, 


By the ſudden ſpringing up of a high - 
wind, the ſea became ſo rough, that the 
barge made very flow approaches, 3 
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Ix a moment it diſappeared ; and eve» 
ry creature in it periſhed in the waves. 


Wear a fight was this for the poor 
lady l She fell to the ground, and lay for 


' a conſiderable time without any ſigns of 


life. 


Sur is alive; but ſhe lives in miſery 
not to be deſeribed: in a ſtate of diſtrac- 
tion. 


Cour akk thy ſituation, my daar 
Zayde, with the ſituation of this unfor- 
tunate lady, and draw conſolation from 


the compariſon, 


From Marſcilles, 


LET: 


* 
* . ed 
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LETTER CVIIL 


Down ANTONIO ps Sancxzz to Don 
LoREN ZO DI CasTRo at Cadiz. 


H! my faithful friend, you have 


often heard me pour ont the joys 
of my heart to you: but no joys have I, 
at preſent, to impart. Sorrow has fixed 


her reſidence in my breaſt, You will, I 
am ſure, confeſs, that I have reaſon to 


grieve, when I acquaint you with the 


cauſe of my affliction. 


XXxxRISs, the beautiful Mexican, on 
whom my foul has long doated, and 
whoſe tender boſom was, I thought, fond- 
ly thought, beginning to heave in my 
favour, has left me; left me inconſolable. 
She is gone away with her favourite ſer- 
vant, and no body can tell me whither 
they have directed their courſe. 


8 Cava 
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+ CrverL' Xeris, to leave me with fo 


little ceremony ; nay, to take advantage 


of my compelled abſence from thee for 
afew days The dangerous ſituation of 
my moſt honoured aunt, Donna Maria, 


laid me under a neceſſity of haſtening 


from Madrid. I haſtened, but in vain, 


for ſhe died before my arrival. I la- 


mented her death ſincerely, and return- 
ed to this city exceedingly dejected. 
However, in the midſt of my melan- 
choly, I was. cheared, by reflecting up- 
on the favourable ſymptoms which I 
had diſcovered in the behaviour of 


Keris before my departure from her: 


deluded by fancy, I expeRed to be wel- 
comed, on my return, with the looks 
and ſmiles of encouragement. | 


© You may conceive the ſhock which I 
felt, when I found her not at my houſe: 


when I was informed, that ſhe quitted it 


two days after my removal, and that ſhe 


had 


Y 
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- had. not been heard of ſince: you may 

conceive my ſhock you muſt. conceive it, 
for 7 cannot make you. ee uf” it * by 
deſcription. 

1 BEHAVED upon the mortifying OCca- 

ſion. ag if my intellects were unbing- 

ed: they were very much diſ- 
tufbed, | 8 


I dispaTCHED ſeveral of my ſervants, 
ſeveral ways, and commanded them to 
make the ſtricteſt Ons: after the 
rp e 


5 Tuev returned without being able to 

ain the leaſt intelligence about her.— 
N at their unſatis factory anſwers 
to my important queſtions, 1 diſpatched 
them again with more eagerneſs than ra- 
tionality : they returned _ and I was 
again W (6 | 


Vor. II. 1 _ 77 
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Tr me, my faithful Lorenzo, if 1 
| have not reaſon to complain of my un- 


happy condition; Pity your me 
friend. 


F rom Madrid. 


0 eee 


LETTER CIX. 


From the ſame to the ſame, 


Ax ſtill in a ſtate of the moſt racking 
uncertainty about Xeris. To loſe 
her juſt when I was encouraged to hope 
| that ſhe was on the point of conſenting 

to my. wiſhes ! — But how could I think 
of urging her to gratify my paſſion for 
her, when ſhe told me that ſhe was mar- 
ried, and declared, that ſhe would never 
be falſe to her buſband ?— How many 
married women make the ſame declara- 
tions, and how many of * "_ pro- 


3 ounce 
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| nounce them with. their, lips; feeling 


no deſire, at the ſame, timez to adhere 


strictly to them That I love: Xeris to 


diſtractian is certain 3..and if ſhe does not 


love me, her looks and her heart are as 


much at variance as the moſt oppoſite 
things in nature can poſſibly be. It is to 
her love, which ſhe could not controul, 
that 1 impute ber Right; 'Y to her love 


ſtruggling with her virtue, Determin- 
ed to preſerve her fidelity to her huſ- 
band, and afraid to truſt herſelf any 


longer with a man for whom ſhe felt emo- 
tions ſufficient to ſtagger her reſolution, 
ſhe fled from me. 


| 
On ſecond thoughts, I am glad that 


ſhe is gone: had ſhe ſtayed, I might have, 


by the ardent renewal of my tender im- 
portunities, and by the repeated exertion 


of every mode of perſuaſion in my power, 


ſoftened her into compliance : ſhe might 


have yielded up her beauty to me; but 
H 2 ſhe 


— 
- - _— — — = 
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ſhe would alſo. have. given up her 
_ honour, When I had enjoyed her 
beauty, I might, perhaps, have deſpiſ- 
ed het for the ſurrender of her charms, 
I might have abandoned her. She 
has ſaved my honour by her flight, 
1 fear that I ſhould not have gained a 
conqueſt over myſelf had ſhe remained 
under my roof, 
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LETTER CX. 
From the ſame to the ſame. © 


Cannor live without Xer's. She 

is abſolutely neceſſary to my happi- 
neſs: I feel the want of her ſociety more 
and more every hour. 


Would ſhe but return, how happy 


ſhould ! be, even within the chaſte u- 


mitations of friendſhip ! I would marry 


her.—Marry her !—She is already mar- 


ried :—perhaps not—perhaps her Mexi- 


can huſband is dead. I will write to my 
friend Don Diego, at Mexico, and de- 


ſire him to make particular enquiries af- 
ter Zamor. 


Ir Dew Ander informs me that 
Zamor lives, I will do all 1 can to for- 


. get 
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get Xeris: if it acquaints me with his 


| death, I ſhall wiſh for her return to me 


with more eagerneſs than ever. 


In the mean time, I am doomed to 


ſuffer unutterable anxiety. To what 


place can Xeris have flown? She has no 
acquaintance in this city,—She knows a 
few people, indeed, at Cadiz. There 
ſhe may hope to get a paſſage in ſome 
ſhip going to New Spain—and yet, I 
have heard her often ſay, that ſhe never 


would go back to her huſband, — am 


know, to Europe, in the character of a 


wild with thinking about her. If ſhe 
ſhould be at Cadiz, T can'hardly i imagine 
that ſhe appeats in a female dreſs. 
Wherever ſhe is, ſhe is moſt probably 
diſguiſed, She came with me,. you 


Page; and ſhe may aſſume another cha- 
racter, in order to carry another defign.in- 
70 execution. 


As 
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As! have now informed you fully of 
the ſituation of my mind, and communi- 
cated all my ſurmiſes with regard to the 
departure of Xeris, you will, I hope, do 
every thing in your power to diſcover, my 
Mexican deſerter, through any diſpuile 
to which ſhe can have recourſe for the 
-concealment: of her ſex. By this. letter, 
you will be prepared to make enquiries 
of perſons whom you would not, per- 
haps, have otherwiſe thought of, and in 
2 which would not have otherwiſe 
evgaged your! attention. Let me parti- 
| [diary recommend to you the earlieſt 


applications to every captain who! is 
Wos to the et. 


* | 1 


From Mat, 


* 


- 2 
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Iravenn to Xenia at Madrid: 


* A Gans, and 1 hope it will 
prove a fortunate event, I am be- 


come acquainted with thy reſidence in 


Spain, amiable Tetris; ' amiable, in ſpite 


of 1 nnn behaviour. | 


e thy penitent huſband, nd 
having delivered thy boſom friend, Xica- | 
. taqua, from the rude hands of Guoys- 
man, the haughty T laſcalan, who had 
carried her forcibly. away, from Yucatap, 
was fairly entitled to her friendſhip. She 
could not help feeling herſelf the friend 
of him * who had generouſly: ſignabzed 
himſelf in her behalf. 7 his important 

rity of his re- 
pentance for every thing which he had 
done to deſerve the loſs of th affections, 


_ the was ET urged, pierced with _ 


com- 


[ 


% 
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compaſſion for his ſufferings, to aſſure 
him, that ſhe would leave nothing un- 
done to extinguiſh thy reſentment againſt 
him, to make thee not only willing to 
forgive him, but deſirous to return to 
him. | | Oe: | 
Zamor is not the man from whom 
thou fledſt; to avoid whom thou fledſt 
even to Europe, as if thou couldſt not 


have found a retreit in thy native coun- 


try, private enough to ſecure thee from 


his intruſion. I have too great a regard 


for truth, to which my heart was always 


inflexibly devoted, to ſay that Zamor 
never injured thee. Deeply did he in- 


jure thee, and his conduct can never be 
defended: but Zamor i is, at preſent, a 
new man; he now merits thy love as 
much as he before merited thy averſion, 


thy abhorrence. 


Tnov are not void of ſenũdbility, ami- 
able Xeris. Thou haſt a feeling heart. 


. Hs | Thou 


* 


\ - * 
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Thou canſt weep for the ſorrows of 
others: will not the ſorrows of thy re- 
penting huſband melt thy tender heart? 
Couldſt thou ſee his ſorrows, thou wouldſt 
ſurely be melted... J, who have onl7 
heard of them, cannot think of them 
without tears. What ſhowers of tears 
ſhould fall from thy eyes at the mention 
of them Thou haſt certainly receiv- 
ed melancholy accounts of Zamor's ſi- 
tuation from Ricataqua... If thou haſt 
received a letter from her ſince her de- 
liverance from Guoyoman, | thou haſt 
been, if I am not miſtaken in thee, con- 
ſiderably affected by it. If thou haſt not, 
this letter will, 1 hope, prepare thee, to 
give thy friend's ſolicitations to thee, i in 
thy huſband's favour, the reception which 
they deſerve: if thou doſt not, in conſe- 
quence of them, with to return to Zamor, 
thou wilt ceaſe to be amiable. 5 


. From Paris. 
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LETTER cx! 


NI AT AOA to XERIis at Madrid, 


Nævxx attempted, my dear Xeris, 


to -vindicate the behaviour of Za- 
mor, which drove thee to fly to Eu- 
rope to be out of his reach; but his be- 
haviour, ever ſince thy departure from 
him, has been ſo exemplary that it de- 
ſerves the ſrongeſt vindication. | 
21) 1 i 
1 has ated dobiy i in my GG 
. To bim I am, perhaps, indebted for 
my, life: I. am certainly indebted to 
him for my virtue, which was in the 
greateſt danger. Guoyoman, my Tlaſ- 
calan lover, - forced me away from Yu- 


catan. Zamor delivered me. I will 


take another opportunity to ſend} thee 
2 circumſtantial account of the while 


H6 1 
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affair, but my attention is ſo much en- 
gaged, at this moment, by the appear- 
ance of thy huſband, who is ſitting by 
me, that I muſt dedicate the remainder 


of my letter to his ſervice. 


Tu * of Zamor is affecting 

beyond expreſſion. His health has been 
very much impaired by the tortures of 
His mind on thy account. If thou'con- 
tinueſt to baniſh thyſelf from lrim, thou 
wilt be the cauſe of his death. 


Tuov wilt ſay, perhaps, in a * 
fence, that Zamor once attempted to 
take away thy life. He did indeed lift 
up his hand againſt thee, and wound 
thee; but when his hand wounded thee, 
Zamor was not maſter of his own ac- 
tions, he was under the tyrannical do- 
minion of a furious paſſion, Blinded 
by jealouſy, he knew not what he did. 


Every madman, from whatever ſource 
his 
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his madneſs ariſes, is to be pitied.—Za- 
mor's madneſs aroſe from exceſs of 
of love. When he was hurried by his 


- jealouſy, believing thee to be falſe, to 
ſtab thee, he was an object to be deteſt- 


ed. When his reaſon reſumed, when 


he reflected coolly on the raſh deed he 
had done, he was ſurely an object of 
compaſſion. From that day he has been 
more and more ſuch an object. By his 
whole behaviour from that day, he has 
diſcovered the ſincereſt concern for his 
criminal proceedings; and there is no 
room ta ſuſpect the ſincerity of his re- 
pentance: his declining health ſuffici- 
_ ently proves, that he remembers his 
paſt conduct with horror, and that no- 
thing but thy return to him can put an 
end to the wretchedneſs under which he 
labours. Life is a burden to him, in 
- a ſtate of ſeparation from thee; and, if 
thou doſt not, on the receipt of this 


letter, determine to co back to 
8 him, 
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him, by the firſt ſhip that ſails from 
any of the Spaniſh ports to thy na- 
tive country, thou wilt be his execu- 
tioner; thou wilt murder him, with- 
out being . inſtigated by a furious paſ- 


9 | ſion: thou wilt murder him delibe- 


rately ; and, by ſo doing, exclude an 
apolagy for thy cruel inflexibility. 


I. E TT Ek CxIII. 
MacArzim to XERIS at Madrid: 
(Incloſed in the a 


Y he Td has 25 
me the happieſt of men, by 


| ing me toicall her my wife; but 
we cannot thoroughly enjoy our mu- 
tual n While Zamor's health is 

faſt 
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faſt declining, while his life indeed is 
in the utmoſt danger. I need not tell 
thee that it is in by power to reſtore 
his health, by reſtoring peace to his 
diſtrated mind. After what thy faith- 
ful and affectionate friend has written to 
induce thee to return to Zainor, I can 
make no addition to ſtrengthen her ar- 
guments, or to render her perſuaſive 
language more forcible. I ſhall only 
ſay, therefore, that I feel myſelf as warm 
an advocate for Zamor as ſhe is, and that 
1 ſincerely pray for a revolution in thy 
heart, favourable to him. Whatever fol- 
lies he bas committed, however crimi- 
nal his conduct has been with regard to 


thee, Zamor now deſerves thy affection 
and thy eſteem. 


from Yucatan, 


LE T- 
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LETTER CXIV. 


Auxxis to XexIs at Madrid. 


| friend Itzucan, at Paris, has 
4VL4 made me happy by acquainting 
me with the place of thy reſidence in 
Europe, which we have long wiſhed to 
know on Zamor's account. : His ſuffer- 
ings, occaſioned by thy defertion from 
him, by the conſciouſneſs of having 
merited that deſertion, and by his un- 
certainty about thee, are not to be de- 
ſcribed by me. I ſhall be ftill more 
happy to find the deſcription of thoſe 
ſufferings by Xicataqua (to whoſe aſſiſt- 
ance the gods ſent him, when ſhe was in 
a very diſtreſsful ſituation) move thee to 
return to Mexico; to return to him. 
Greatly has Zamor offended thee, but 
great has been his wretchneſs during thy 
2 | | ſeparation 
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ſeparation from him: and, ashis repentance 
is ſincere - (he has ſufficiently proved the 
ſincerity of it, by the injuries which his 
body has received from the anguiſh of 
his mind) he is ſurely entitled to thy for- 
giveneſs: he is entitled to thy compaſ- 


ſion, to thy eſteem and I will venture to 
add— thy love. 


By this time you have, it is probable, 
received a letter from Xicataqua, the 


friend of thy boſom, upon this intereſt- E 


ing ſubject. Her gratitude to Zamor, 


and her=perſonal regard for him, have 


jointly prompted her to be his advocate, 
according to my information, upon which 
1 can depend. Her powerful pleadings 
will, I truſt, procure a decree in favour of 
thy repenting huſband; who waits for thy 
anſwer, doubtleſs in all the agonies of 
ſuſpenſe and expectation. That anſwer 
will be to Zamor, if unfavourable; death. 

From London. 


LET» 
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LETTER cxv. 


, LzonarDo to AnTox10 at Madrid. 


HEN a man has acted wrong, 
in conſequence of having en- 

4 . tertained falſe notions, it is his duty, 
| as ſoon as he is convinced of his er- 
=! -- Tors; to acknowledge them: it js alſo 
| incumbent on him 'to make proper ſf ſub- 
miſſions to the perſon horn he h has in- 

jured by bis AAA to che. i: 


1 64850 La Antonio 1 fob 
pecting him of having criminal conver- 
ſation with his wife: he freely confeſſes, 
that he acted with too much precipita- 
tion, inſtigated by. his ſuſpicions, when 
he ſent him a challenge, and hopes to 


be pardoned for his haſty proceedings. 
F |; Wurx 
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Wu I demanded, ſatisfaction of 
you, Antonio, for the ſuppoſed affront 
to my honour, I was particularly enflam- 
ed againſt you, as I had, on every occa- 
ſion, to the utmoſt of my power, ſhew- 


ed myſelf your friend. You gave me, 


indeed, the ſatisfaction I demanded, by 
meeting me armed, but you did not con- 
vince me, by the ſuperiority of your ſkill 
as a ſwordſman, that you had not abuſ- 
ed my friendſhip. I ſtill firmly believ- 
ed that you had been too intimate with 
Iſabella; To prevent, therefore, any 
more alarms on your account, I confined 
| her to her chamber, and watched her 
with a vigilance which was, I fancied, 


ſufficient to quiet all my apprehenſions 
with regard to her future incontinence. 


However, I continued to be unhappy. 
He who thinks he has been once affront- 
ed by the incontinence of. his wife, can 
nevet feel that tranquility which he en- 
joyed 
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joyed when he imagined ſhe was inviol- 


ably attached to him. 


'I84B8LLA, during her confinement, 
tock a great deal of pains to remove my 
ſuſpicions concerning her infidelity, but 
to no purpoſe: I gave no credit to her 
declarations. when ſhe aſſured me, and 


in the moſt ſolemn manner, that you had 


taken no liberties with her which were 
not allowable by the ſtricteſt modeſty. 


The more pains ſhe took to exculpate 


herſelf and you, the more ſtrongly were 
my ſuſpicions relating to yop 1 rivet - 
ted in my mind. | 


WaiLs I was fitting, mae morn- 
ing, at my deſk, endeavouring to drive 


away uneaſy thoughts, by writing to ſome 
of my correſpondents at Mexico, I was 


informed, by one of my ſervants, that 


Iſabella wiſhed, with the greateſt carneſt- 


neſs, to ſee me. 
I wenT 
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I went to her chamber iemediately, 


To my extreme ſurprize, I found her 


evidently at the point of Gently and in a 


dreadful condition. 


To my extreme ſurprize, I ſay, becauſe 
I had left her the evening before without 
any ſigns of illneſs, though deeply op- 
preſſed with melancholy ; for which I 
ſhould have greatly pitied her, had not 
my reflections, at the ſame time, on what 
had paſſed ſo highly provoked me as 


to make her chamber her pg ex- 


cluded com paſſion. 


Su had drank ite ſoon after my 
departure from her, and the operation 
of it occaſioned the — in which 1 
| beheld her. 


Arran na acquainted me with 


what ſhe had done, in order, ſhe ſaid, 
S 1 We by 7 
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to remove herſelf from a world in which 
ſhe lived in miſery, which became inſup- 
portable, ſhe conjured me, by every 


thing ſacred, to pardon her for having, 


by a train of indiſcretions, rouſed my re- 
ſentment againſt her, and againſt you. 
Antonio, added ſhe with difficulty, was 
in no ſhape to blame; I only was in 


fault. A ſudden prepoſſeſſion in his 
favour urged me to make overtures to 
him, iojurious to my huſband, but all 


my efforts to ſeduce him were ineffec- 
tual: and I can with the ſtricteſt truth 
affirm, that he was ſtruggling to tear 
himſelf from me, at the very moment 


when you, unexpectedly coming into 


the room, haſtily ſuppoſed that we had 


been criminally engaged II am dying 


in a dreadful way: do not increaſe: the 
tortures of my laſt moments, by with- 


holding your forgiveneſs from me.— 
P ardon me, and believe me, when 


1 in the moſt ſolemn manner, aſ- 
ſure 
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fure you, that 1 die—your faithful 
wife. | 


1 1 frequent 
interruptions, and made a deep impreſ- 
ſion upon my mind: my heart was in- 
ſtantly melted. I threw myſelf on my 
knees by the ſide of her bed, and, in 
that peſture, watering the hand which 
ſhe ſtretched out to me with my tears, 


pronounced the requeſted pardon, though 
I was hardly able to ora it. 


SHE expreſſed the furisfa@tion ihe fete 
by a look which pierced my ſoul. She 
ſtrove to ſpeak, but in vain. Convul- 
ſions immediately diſtorted-her face, and 


ſhe expired with a groan which ſhook 
= whole frame, 


Sven was the end of poor Iſabella; . 
lament her death ſincerely, becauſe I am 
convinced, from her dying words - and 


dying 
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dying words are ſurely to be credited— 
that ſhe ſincerely repented of having 
indulged a paſſion, which was not to be 
gratified but at the expence of her own 
honqur as well as mine. Her penitence, 
indeed, might poſſibly have been occa- 
fioned by the prudent reſiſtance which 
you made to- her improper advances; 
but—ſhe is dead; and 1 will not too 
nicely enquire into the n of der re- 
— RIGS 1 


I LONG, my dear Antonio, to fold you 
in my arms, 2 to call Tron: . wy 
friend: ch hh ho nie! 74; 


From Cadiz. 
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LETTER CXVI. 


| 5 " 7 
Don Lok ENZzO DER CAS TRO to Don 
ANTONIO DE SANCHEZ at Madrid. 


OUR three ſucceſlive letters, my 

1 dear Antonio, are now lying be- 

fore me. I am very ſorry to inform 

you, that I cannot ſend you any intel- 
ligence about your charming fugitive. 


I Have made all the enquiries after 
her in my power, but without the leaſt 
ſucceſs. I have conyerſed with every 
captain here who is going to New. 
Spain, but my converſations with them 
have not produced the wiſhed-for diſ- 

covery. However, I will be as vigi- 
lant as poſſible in your fervice, and 
you may depend upon my tranſmitting 
the firſt information of any conſe- 
YOu 3h I quence 
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quence to you with the utmoſt ex- 
pedition. 08” | 


L xoraxpo is inconſolable for the 
loſs of Iſabella, though his jealouſy 
on your account had made him lock 
ber up Shedied in a very ſhocking 
manner, after having, unable ro ſup- 
port her confinement any longer, poi- 
ſoned herſelf, DN 


From Cadiz. 


— — | P 
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LETTER CXVII. 


ITzucan to AMex1s at London. 


HOU giveſt me great-pleaſure, 
my dear Amexis, by telling me 
that thou alſo wilt write to Xeris. May 
our unirediendeavours to move her heart 
be ſucceſsful! We ſhall, at leaſt, as thou 
juſtly obſerveſt, be happy with the con- 
ſciouſneſs of having diſcovered our good 
intentions. 


Tur ali woman is a fo entertaining 
companion to thy old man. My collec- 


tion of charaFers is much improved by 


the addition of two ſuch originals. 


1 n ce heard it ſaid, fince I 
came to France, that England. contains 
more odd characters than any country in 

an. the 


* 
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the world: but ſurely the French, when 
they make ſuch an aſſertion, forget their 
own. There are, in truth, odd charac- 
ters in all nations; in other words, per- 
ſons who carry their ſingularities about 
with them wherever they go, and give 
way to the indulgence of their peculiar 
humours without troubling themſelves 
whether they are agreeable or diſagree- 
able, by that indulgence, to thoſe with 
whom they converſe. 


I Have met with ſeveral perſons of 
this turn ſince my arrival, and in this 
city too, which is called, by every 
Frenchman, the centre of politeneſs, whoſe 
ſingularities have been greatly offenſive 
to me. | 


Vanity ſeems to be the ruling paſ- 
ſion among the French in general, 
but there are ſome who are ſtimu- 
lated by their exceſſive partiality to 

libs them- 
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themſelves, to _ remarkably ridi- 
culous. | 
Was a few days ago upon a party 
with Don Ferdinando, and ſeveral Spa- 
niſh- perſons of diſtinction, to. ſee the 
magnificent palace of a count, deſcended 
from a famous captain who had fought 
many battles againſt the enemies of his 
country, and * as many n 


. HE count himſelf was not at home, 
but a relation of his very politely con- 
ducted us all over the houſe and gardens. 
He was, however, in my opinion, guil- 
ty of the greateſt unpoliteneſs, from the 
violent operation of his national pre- 
judices, before the concluſion of our 
viſit. | 


Ox our coming into à room adorned ' 
with a great many 'military pictures, our 
conductor, overflowing with partiality to 
50 1 | the 
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the memory of his victorious. anceſtor, 
who was the principal figure in every 
picture, launched out in his praiſe with 
the utmoſt extravagance & langnage. 
Surely he had never heard of thoſe Mexi- 
can. chiefs wha nobly, though in vain, 
oppoſed. the arms of their bold _ 


r f $3) UNMILLE tert 


Tus partial. F renchmän, not c content: 
ed with the gratifications of his vanity by | 
his pompous panegyrics, as they were 
not echoed by his Spaniſh hearers,. corned 
about - briſkly to Don Ferdigando, after 


having pointed out a Particular battle: 


piece to his attention, and aſked him m, 
with an air of triumph, if the marſbal, to 
whom he had the honour to be related, 
was not the greateſt general * the 
world. 


Don. Ferdinand nnen repli- 
ed Have you ever eee .of 
ods 2 Ne 402 ie 470. . * 


Tun | 


, & | - 
< - 
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Tux Frenchman, not in the leaſt diſ- 


_ concerted by that anſwer, ſaid, with very 


ſelf-ſufficient looks, that he was perfect- 
ly ſatisfied with the hiſtory of France. 


I rave, in a * former letter, taken no- 


tice of the national vanity of the French: 


and may, perhaps, in ſome future letters 
give thee more inſtances of it. In the 


mean time, I cannot help declaring, that 
L thiok exceſſive vanity and true pokite- 


- neſs are incompatible, 


| From Faria 238 
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LETTER CXVIN. 


'ELvixa to Zutima at Marſeilles. 


RIVE away jealouſy from thy 


mind, Elvira; on no. account let 


Beaumont ſee that you have any doubts 
concerning his conſtancy, Thoſe were 
_ the concluding words of your laſt let- 
ter: a moſt friendly one, I acknowledge, 
and I ſincerely wiſh that I could re- 
ceive any benefit from the ſalutary advice 
| which | it contains. 


You cannot blame me more, my dear 
Zulima, than. 1 blame myſelf for com- 
 Plaining of my ſituation. I ought to be 

the happieſt of my ſex, as I have a huſ- 
band who is indefatigably ſtudious to 


eee 


* 


To 
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To make myſelf uneaſy, becauſe Mr. 
Beaumont behaves with common. civili- 
ty to other women is, certainly, to me- 
rit your ſevereſt reproofs; and yet, you: 
| will, believe, ceaſe to wonder at my 


anxieties my tortures I. may call them: 
(for I have very little reſt night or dajʒ 


by a careful examination: of your. own, 
heart.. You have, indeed,. almoſt con- 


feſſed, that you ſhould feel preciſely: - 
281 ſeel, if you- was married to the man 


whom you prefer to every other man 
in the world: if you, was married. to, 


Amexis. 


Turk is no reaſoning about the mo- 
tions of the heart. Reflection and ſen- 


ſation are extremely different. To ſay 
] will not ſuffer theſe diſquiets to rob 


me of my peace, becauſe I am con- 
vinced that there is- no foundation for 
them, „ 18. to in Wee to. the- pw 
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'Ir is impoſſible for me to tell yow 


how much pain I endure by ſtriving not 
to let Beaumont fee that I ſuſpect his 


conſtancy. To appear with a ſmiling 
face, when a ſharp thorn pierces your 
breaſt at the fame time, is, you muſt 
own, to do confiderable violence to o your 
NES +; 


7 *. . * o : 8 0 0 4 


As you look upon the Ubi with 
Amexis as the conſummation of your 
felicity, I wiſh ardently, as your friend, 
chat you may be united to him. As a 
friend too, I wiſh, with equal ardour, 
that you may never, after your marriage 
with him, experience the miſery of your 
Elvira, the acuteneſs of which is ine x- 
preſſibly increaſed by her ſtrong co 
en . ö 
* 
Ir 1 butter a bett vein 
able to charge Beaumont 'with a breach 
* his marriage roms, what would my 
Te? . ſufferings 
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ſifferings be if a capital infringement of 


them was unqueſtionable ? tremble to 
think of ſuch an event. 


From Lyons. 


" * 2 
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 AnTox10 to LEONARDO at Cadiz. 


OO R Iſabella ! 1 lament” the de- 

ceaſed: wife: J pity the ſurviving 
huſband, The manner in which but 
I-willnot—1 need not, recal the melan- 
choly ſeene to your memory. It is the 
part of friendſhip not to revive griefs, 
dut to ſooth them. I will haſten to ad- 


miniſter all the conſolation in my power 
to you, as ſoon as I am recovered from 


ee diſappointment I. ever met: 
„ c 
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oh in my life. The beantiful Mexican, 
on whom I doated to diſtraction, availed 
herſelf of my abſence from Madrid for 
a few days, removed from my houſe, and 
I have not yet been able, by the moſt 
active enquiries, to. learn the leaſt intelli- 


gence concerning-her. My diſappoint- 


ment is the more galling, as J fully ex- 
peed, from the ſoftneſs of her behavi- 
our, on my departure from her, to find 
her all comphance at my return, She 
had often, indeed, ſolemnly declared, 
that ſhe never would be falſe to her 
Mexican huſband; but, as ſhe evident- 
ly appeared to be touched with my con- 
tinued intreaties to crown my wiſhes, I 
flattered myſelf, that her love for me, 
which ſhe ſtrove, but in vain, to con- 
ceal, would have conquered all her 
ſcruples. By her flight ſhe has proved 
her fidelity to her huſband , but I will 
venture to affirm, from the manner in 
which ſhe behaved to me when I took 

© trave 
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leave of her, that ſhe feels, wherever 
ſhe is, many painful ſenſations for the 
ſacrifice which ſhe has made -a. laudable 
facrifice indeed to conjugal duty. Bx 
confeſſing that ſhe had a tender paſſion 
for me — not with her lips, but with her 
. eyes, ſhe gave me the greateſt encou- 
ragement to ĩmagine that every difficulty 
which retarded the completion of my 
happineſs would be ſurmounted : by her 
deſertion, ſne has made me ſppremelx 
wretched : and yet, while I rave againſt 
her for flying from me, F adore her for 
her flight, Her behaviour has been 
beroic,, but it. has deſtroyed my peace. 


Wrar ſtrange inconſiſtent ereatures 
are we? How little are the operations of 
the human heart to be. accounted for. 
by the reaſonmgs of the human head! 


F aeyzar what Tfaid in the beginning 


of my letter: as ſoon as I am recovered 
LF from 


182 MEXICAN LETTERS. 


from the ſevereſt diſappointment I ever 
felt in my life, 1 will haſten to admi-- 
niſter all the conſolation. to you i in my 


Power 0 
Rom Madrid- 


LETTER Cxx. 


Aarpr to ZULIMA- at Marſeilles; 


| , H letter was truly a letter of: 
it & comfort, my dear Zulima; it is 
natural to extract comfort from our af- 

flictions, by comparing ourſelves with 
thoſe who are plunged into more diſtreſs- 

ful ſituations; but is not the ſatisfaction 
which we enjoy, upon the compariſon, a 
melancholy, a cruel one-? 
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Tuo ſayeſt that thou art glad to 
find me relraſed from my priſon at“ '. 
am truly glad myſelf : my priſon here 
is ſupportable ;, that from which I was 
releaſed, was not to be endured. I en- 
joy here the ſociety of a man whom Ilove, 
whom 1 have reafon to love; I was: 
there obliged to- bear the converſation of 
a man whom loathed, who was the ob- 
FR 1 my abhorrence. 


I KNow not how I ſhould feel if my 
lover was denied admiſſion to me: I on- 
ly know that I am as happy as-l can be 
under my confinement, which is the- 
more toletable, as a peace between Eng- 
land and France is much talked of, and 
* much N 


Tur account of the lady at Breſt af- 
ſected me to tears. I wept over the 
moving caraſtrophe. I placed myſelf in 
ber pitiable. ſtate, pitiable beyond ex- 

Pfreſſion, 


184 MEXICAN LETTERS 


preſſion, and could not, for a conſiders 
able time, turn my thoughts into os 
channel. 


Amex1s, I find, is ſtill uppermoſt in 
thy mind: thou ſtill ſigheſt for him. 
Thou ſpeakeſt about him in the ſtrongeſt 
terms. Thou wouldſt be happier, per- 
| haps, couldſt thou forget him. Thou 
Faſt very little reaſon, if any, to expect 
to ſee him again. Why wilt thou not 
liſten to thy Engliſh lover, who, by his- 
generous and friendly, his reſpectful and 
and tender behaviour, not only deſerves. 
all thy attention, but a great deal of thy 
regard. Thou.* haſt owned, that if 
thou never hadſt ſeen Amexis, thou 
ſhouldft have fixed thy affections on this 
man. Thy determination not to wed a: 
ſtranger, and to ſettle in no other coun- 

try but that df thy father's, is too haſty: 


recall thy. Precipitate reſolution, . give 
See letter LIII. 


thy 


— 
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thy hand to Sydenham, and accompany 
him to England. Thou wilt find in 
England accommodations of all kinds 
fufficient to prevent thy wiſhing to return 
to the country of thy fathers. Shouldſt 
thou by chance meet Amexis there, 
how wilt thou rejoice. Thou haſt been 
in Spain, and thou art in France, without 
having heard of Ame xis. Perhaps thou 
mayſt find him, or at leaſt hear of him 
in England. Shouldſt thou find him 
there, how great will be thy joy! If thou 
makeſt ſuch a diſcovery, I ſhall not think 
of blaming thee if thou leaveſt thy Engliſh 
lover z thy Mexican lover will then July 
chi all thy attention, : | 


From Gibraltar, 
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LETTER CXXI. 


AukExIS to ITzucan. at Paris. 


REAT is the vanity of the people 
with whom thou art at preſent, 


nnd I am of opinion with thee, that thofe 


who are vain excels can never be truly 
Polite. | 


War di Don Ferdinando aufer 
it 


boaſting and prejudiced Frenchman, 
by aſking hith if he had read thebiftory 
of Spain. There have been, and there 
are many brave men among the Spaniards, 
fairly entitled to-the compliment of mili- 


' tary heroiſm, All: nations have produc- 


ed valiant men, and it would be the 
higheſt injuſtice to detract from the 
valour even of thoſe who. draw their 


ambition, 
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ambition, and become heroes at the ex- 
peace of their humanity. 


 GrzAr is the vanity of the French; 
but the French are not the only vain peo- 
ple in Europe: there is much vanity in 
England, | The Engliſh are as vain of 
their Mariboraugb as the French can 
' poſſibly: be of their Turenne; and when 
ahey make rejoicings for a victory over 
their enemies, they are too apt to diſco- 
ver à giddinels of diſpoũtion. Their 
exultations are the exultations of levity, 
uncorrected by the ſober. remonſtrances 
of diſcretion. They have a whimfical 
way of ſhewing their joy of a night 
when they have heard a piece of good 
news; they light up the outſides of their 
houſes, and are fo unreafonable as to ex- 
pect even thoſe to put candles into their 
windows whe have, with the ſame good 
news, been acquainted with domeſtic 
 boſles never to be repaired.. 


ALL 
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ALL nations have their vadbities and 
their vices, their folhes and their abſur- 
diries. The vices of the Engliſh excite 
my pity; their follies provoke my laugh- 
ter, However, I muſt own, that if I 
was not a Mexican, I ſhould chuſe to 
fpend the remainder of my life in Eng- 
land, where I have received civilities 
which I can never repay. - But the place 
of my birth has more charms for methan 
any other place in the world. Could I 
hear of Zulima!-—-1 cannot proceed, * 

| 7 XN. 
From London... „ ene 
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CXXII. 


LETTER 


ZuliuA to ZAvpz at Gibraltar. 


MEXIS, as thou juſtly ſayeſt, is 
ſtill uppermoſt in my mind ; he is 
ever in my thoughts. Sydenham has 
much more merit than I can poſſibly re- 
ward, but he is not Amexis. I often tell 
him that I am under obligations to him 
which I can never repay: he as often re- 
plies, lighing, that it is in my power to 
cancel them all by complying with the 
wiſhes of his heart. I cannot comply 
with the wiſhes of Big heart, becauſe 


mine is not at my own diſpoſal, Amexis 
is the ſole maſter of it, and the hopes 


of ſeeing bim again are ſufficient to keep 
that paſſion alive in my boſom which he 
_ hiſt kindled in it. 
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Tuou accuſeſt me of being too haſty 
in my determination not to wed a ſtran- 
ger, and to. ſettle in no other country 
but that of my fathers: I cannot change 
my reſolution, it is immoveable. I frel 
my attachment to the place in which 1 
was born and educated, and in which 
Amexis firſt won my affections, MY 


ened every day. 


SYDENHAM pred me continually to 
go with him to England, aſſuring me 
that I ſhall be received in the kindeſt 
manner by ſome of his near relations 
there, who are impatient to fee him, and 


promiſing, at the ſame time, to be con- 


rented with my friendſhip, if I am un- 
able to make him the happieſt of men 
with my love. There is a chance, indeed, 
for my hearing intelligence about A- 
mexis in England, after all my unſuc- 
ceſsful enquiries in other parts of Eu- 
rope. I will think of my removal from 

hence. 
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hence. I have heard Amexis ſpeak. of 
England inzhe-higheſt terms. Should 
we meet there I dare. not flatter myſelf 
with ſuch. an expectation. 


From Ma rſeilles. 
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LETTER CXXUL 
ANTONIO co Lon ENZO at Cadiz. 5 


\ TILL am I upon the rack of un- 
.J certainty concerning Xeris. Ate 
you ſure that you have made all poſſible 
enquiries about her? I am almoſt dif. 
tracted, Leonardo. urges me to come 
and. give him conſolation: I want con- 
ſolation myſelf too much to think of ad- 


miniſtering-1t. to others: I love, I hon- | 


our, I pity Leonardo, but 1 cannot, in 
the preſent ſtate of my mind, comply 


with, his preſſing intreatiess What 
| | piercing 
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piercing diſquiets are thoſe doomed to 
feel who are under the tyrannical domi- 
nion of love? I now wiſh—how often do 
L wiſh |—that I had never diſcovered the 
ſex of my page, ſince the diſcovery of it 
has proved ſo fatal to my peace. As a 
boy, ſhe made me love her by her faith- 
ful attachment to me; as a woman, ſhe 
increaſed. my love, doubly increaſed it 
by appearing to feel tender ſenſations in | 
my favour; but her faithful attachment 
to her huſband would not ſuffer her to 
gratify them.—She loved me—ſhe cer- 
tainly loved me—ſhe could not bear the 
perpetual ſtruggles between love and 
honour, and, therefore, fled from me. 
And how can I blame her for acting in ſo 
meritorious a manner? 1 ought not to 
blame her for acting in that manner, but 
I muft ſay that ſhe has, by flying from 
me, in order to preſerve her honour, 
rendered me the moſt unhappy of beings. 


If I do not hear ſome intelligence about 
| Xeris 
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Keris ſoon I ſhall be driven to defpair, 
To him who is abandoned to deſpait, 
Eexiſtence is a curſe. 


From Madrid. 


"LETTER CXXIV. 
„ Zuma to ELVIRA at Lyons: 


TT ofieves me exceedingly, my dear 

Elvira, to find that thou art till tor- 
mented with doubts concerning the fide- 
lity of thy huſband, and 1 fincerely wiſh 
chat T could remove every pain by which 
thy Peace is deſtroyed. 


T'rxt; I confeſs, the Juſtnefs* of thy 
obfervation about the moriotis of the 
Heurt: 1* um thoroughly ſenſible that 

8 there is wide difference berwren the 
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heart and and the head, between' the 
reaſonings of the one, and the ſenſations 
of the other. Experimentally do 1 
know, that the fears occaſioned by love 
are not to be diſpelled by our reflecting 
upon the abſurdity of them. 1 ſhall 
not, therefore, make any new attempts 
to reaſon thee out of thy. diſturbing 
apptehenſions; but I, every moment, 
hope to hear that thou art no longer | 
moleſted by them, 


Tur wiſhes on my account are maſt 
friendly, and they give me the greateſt 
ſatisfaction, as J am troubled with no 
ſuſpicions concerning the ſincerity of 
them. My union with Amexis will be 
indeed whenever it is accompliſhed— 
the conſummation of my felicity: but 
I am afraid. that I ſhall never be ſo com- 
pletely bleſt as to be united to him. 
However, as Sydenham ſtrongly. urges 
me to accompany him to England, and 

333 
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behaves to me in ſuch a manner as to 
induce me to rely upon his honour, as 
well as his friendſhip ;. I believe I ſball 
leave France in a ſhort time, He has 
relations, he tells me, from whom I 
may expect the kindeſt reception. 1 
think I can depend upon the truth of 
every word which falls from Sydenham's 
lips. — Perhaps I may hear in England 
ſomething relating to Amexis.— Hope, 
flattering hope, prompts me to Pay a 
viſit to the Engliſh ſhore, | 


From Marſeilles. 


Yn © 
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LETTER cxxv. 
Lorenzo to An roxio at Madrid. 


; Hav this moment read a letter 
from you, my dear Antonio, which 

alarms me greatly. By the concluſion 

of it, I fear that your diſappointment 

will be attended with fatal conſequences. 

When exiſtence is conſidered as a curſe 

by a man, hie may be tempted, in a fit 

of deſperation, to put a period to it with 

his own hands. I will not, however, 

carry my apprehenſions ſo far with re- 1 

gard to you, but I ſhall not be perfect- 

ly eaſy on your account, while you ſuf- 

fer the flight of a woman, with whom 

you could not have the connections you 

wiſhed for with honour, to make ſo deep 

an impreſſion upon your mind. 


XIRIs, by her flight, has given thee 
moſt ſtriking proof of her conjugal vir- 
r | | rue, 
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tue, as ſhe evidently, from your de- 
ſcription of her behaviour,, was very 
ſtrongly prejudiced 1 in your favour, Such- 
a woman is a treaſure of ineſtimable 
value to her huſband : and if Xeris ever 
can prevail on herſelf to return to Zamor, 
ſhe will be entitled ro uncommon. ten- 
derneſs from him. After having treat- 
ed her in a manner which cannot be too 
ſeverely condemaed, he will be the 
| worſt of men if he does not make the 
beſt of huſbands, 

I ALL be impatient to receive an 
 ahſwer to this letter. My fincere regard 
for you will not permit me to be happy 
while hog are a n to felicity. 
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| LETTER CXXVI. 
4 |  Zayps to Zürn at Marſeilles, | 


| Au extremely glad, my dear Zulima, 
54 to find that Sydenham has Pitwgiled 
4 on thee to accompany him to England. 
There is a chance for thy hearing of 
Amexis in England, but ſhouldſt thou 
learn no intelligence about him, thow 
wilt not, I dare ſay, have any reaſon to 
- wiſh that thou hadſt not made the re- 
queſted voyage with thy Engliſh lover. 
By a change of the ſcene, thy mind will 
be at leaſt amuſed, If, after thy ar- 
rival, thy reſidence with the relations 
of thy lover proves agrecable, thou mayſt 
be glad to ſpend the reſt of thy life with 
them, and feel no deſire to return to the 
country of thy fathers : thou mayſt, per- 
haps too, in conſequence of having 
made a number of fruitleſs enquiries 


after Aeris bring thyfelf zo wed a 
Stranger 3 
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Aranger; to make Sydenbam as « happy he: 4 
as dhe delires to be. . 


I noPs this will come to thy hands be- 
fore thy departure from France. 1 
ſhould, indeed, were Jof a ſclfiſh diſpo- 
ſition, wiſh to have thee continue at 
Marſeilles, becauſe I have great reaſon 
to believe, that I and my Dumaine ſhall 
be able, in a ſhort time, to make our 
appearance at that place; but, as I real- 
ly. think that thou wilt be happier, in 18 
many reſpects, in England, I ſhall re- „ 
Joice to hear of thy ſafe arrival among il 
the gy thy een . and 
lover. . 


*. 


1 ONCE wore hope, that this letter will 
eome to thy hands before thy, departure 
from France, becauſe 0 am impatient to 
bear from the. 


* 


5 rom „ Gibraltar, , 


durex bn my viſor is an 


g 
a! 
4 
's 
wh 
i] 
4 
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LETTER CXXVIL 
ITZUCAN. to Auxis at London. 


UST before the arrival of thy laſt 
letter, Amexis, I was agreeably ſur- 


priſed with a viſit from one of our coun- 


trywomen. I wiſh I could tell cheę that 
Zulima was the perſon, knowing how 
much thou wouldſt be rejoiced to hear 
of her, but thou wilt not, I believe, be 


it 15! 
Pays: ee ite e 
her at Madrid, ſhe was ſo tranſported. 


do find a Mexican friend ſo much pestar 
to her than ſhe expected, that ſhe made 


all the halte in ber dener tof as. 
e ted W550 net, 


| when ſheentered the apartment in which 


I was ſitting ; but the firſt ſmiles which 
brightened her face on her approach to 


= 
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me ſoon vaniſhed, and a ſoft melancholy | \ ., 
then took poſſeſſion of i it, | 


Ix acInG that the ſudden gloom in 
her countenance proceeded from the ſud- 
den recollection of what J had mention- 
ed in my letter to her concerning Za- 
mor's diſtreſsful ſtate, in confequence-of 
his fincere : repentance, I renewed my 
folicicationsin his favour with my, lips. 


IAEA D to her Magatzin's particular 
account of his having delivered Xicata- 
qua from the hands of Guoyoman; and ; 
of his having made ber his friend, not 
only by the generoſity of his behaviour, 
but by the — of his ſufferings as 
a huſband... 


Sax liſtened to me wich great atton< 
tion. She told me, - that he had not re- 
ceived any letter from . Xicataqua upon 
the occaſion; but added, that Zamor 


202 MEXICAN LETTERS. 
had, in her opinion, ſufficiently atoned 
for his paſt conduct to her by the diſtreſs. - 


of his mind, occaſioned by his * 
nitence. 


{ Dazemtrar: to hear her tal im a 
ſtrain. ſo favourable to our unhappy 


friend, I was not ſparing: of 1 com- 


mendations. RET 1 


Sb . at my pF, acqualited 


me with her hiſtory, from her. leaving. 
America to her departure from Madrid. 
on the receipt of my letter, I ſend you 
incloſed a copy of her narrative: it will 
afford thee no ſmall amuſement. Thou 


wilt, while thou art reading the latter“ 
part of it, therein view Xeris in a very. 


advantageous light, Her trials have 


-* Relating to her fituatisn wich Antonio after 


' the diſcovery of her ſex, with which the reader 


has been already acquainted.; in a future letter he 
will ſee in what manner ſhe PR of herſelf 
when, ſhe 48 S 's houſe, | 


% 
* x» 


— 
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been ſevere: her behaviour has been 
noble and uncommon. 


Sb bit not rockived 0 letter, but 
ſhe deſires to * remembered to thee. 


% 


LETTER XXVII. 


AEK to Irzocax. at Paris,” 


" heart Sumesed when thou toldſt 
. me, at the opening of thy letter, . 
Yatthie hadſt been agreeably ſurpriſed 
by a viſit from one of our countrywomen : 
| TexpeRted to hear of Zulimia's arrival : - 
I was diſappointed. I am glad, how- 
ever, that Xeris is with thee; ſtill more 
Nad to find that ſhe is affected by Za- 
morꝰs diſtreſſes in the manner we wiſhed. 5 
Her hiſtory is every where intereſting in 
many places, moving. When Zamot 5 
informed of ber ſufferings, and exam - 


. 
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plary conduct, he will long, with re- 
doubled ardour, for her return, if be 


will determine,'with redoubled reſolution, 
to deſerve i it. 


408 20, my en, my benefator, 
my friend; Alonzo, to whom I am now 
only bound by the chains of gratitude, 
begins to think of going to Spain, - He 
has, thou knoyelt, been at liberty for 
ſome time ® to go wherever he pleaſes. 
Our continuance here will be ſhort, I 
believe : 1 ſhall leave England with ſome 
regret, but the hopes. of ſeeing thee at 
Paris will make me quit theEngliſh ſhote 
with Jeſs reluctance. Could I bring 
Zulima with me, my happineſs * 
bec omplete! 


Tzu Xeris how rejoiced lam to har 
of her arrival at Paris: tell her how Ire- 
Joice. to hear of her deſiring to return to 


ges letter LXXXI. 


G . 
| / 


Kr 4 
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Mexico, and to ſnatch Zamor from the 
gulph of deſpair; from the j of 
death. 


%%% %%% 


LETTER CXXIX. 
| ANTox0 to. Lon Vz O at Cadiz. | 


OU are too haſtily, and unreaſon- 
k ably alarmed about me, my dear 
Lorenzo. The concluſion of my laſt 
letter was, I grant, dictated by deſpair; 
but while I felt, during the motion of 
my pen, like a man, I did not forget 
that I was a cbriſtian. My religious 
principles will effrctually, I truſt, pre- 
ſerve me from the guilt of ſuicide; but 
I will freely confeſs, that I have been 
under ſtropg temptations to be my own 
executionen : temptations. which thaſe 


4 e cold have wee 


Tax | 
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Tus ſudden flight of Xeris gave ſo 
great a ſhoek to my ſpirits; that I cer- 
tainly felt myſelf weary of my exiſtence: 
when I diſcovered the place to which ſhe 
had flown, after her removal from it; I 
do not know whether 1 ſhould not have 
plunged” a dagger into my heart, if a. 
friend had not, at that moment, wreſt- 
ed it from my hand. 


Warn Xeris: left my dent ſhe took i 
an apartment for herſelf and her ſervant; 
in the very next ſtreet to that in which 
ILlive, (I am wild, at this inſtant, to 
think how near ſhe was to me) and re- 
ſided in it with a privacy which baffled 
all my enquiries after r in every corner 
| of Madrid. 


bei e I had from the woman 


of the houſe with whom ſhe lodged, Who 


came to me one day while I was ru- 
- minating upon my cruel _ difappoint- 


8 —— eee 2 3 * OL * N 
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ment, and delivered the following con- 
ciſe note: 


„ XERISs wiſhes health and bapoibels 
to Antonio : ſhe will' never forget the 


favours which ſhe has received from 
him.” | 
A ſoon as I had read theſe few words, 
PT aſked; with the utmoſt eagerneſs, the 
antiquated meſſenger, who looted a cen- 
tury, how long the lady who wrote them 

| had lodged at her houſe, and why ſhe 

' Had concealed her when ſhe knew he had 


applied to. her in a particular manner 
about her. 


Sai only-replied; in a ſolemn tone, 
that ſhe made it a rule never to betray 
* thoſe who placed a confidence i in * 


Ar: any other time I ſhould have, per- 
N applauded her, for ſuch'a generous. . 


ſentiment, 
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ſeatiment;. but I was in ſo great a hurry 
to ſee the miſtreſs of my. ſoul, that I 
contented myſelf with ſaying,. “ Well, 1 
forgive you: and, as the lady now con - 
deſcends to ſee me, I muſt deſire you 
to conduct me to her immediately.” 


Iacine my aſtoniſhment, imagine 
my extreme vexation, when the anſwer- 
was“ She went away. from my. houſe 
yeſterday morning.“ 

vg | 

I'was ready to knock my intelligencer: 
down, but curbed my reſentment againſt: 
her: ſufficiently. to hinder- myſelf from 
committing ſo unmanly an action. I 
could not, however, help aſking her, 
pretty ſharply, why ſhe did not acquaint: 
me ſooner with the lady's departure, that: 
I might have purſued her. 


Ss. told. me, that ſhe had acted in 
obedience to the lady's deſires, 
| 5 ITuZX. 
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I Trsx infiſted upon her informing. 
me what road Xeris had taken, if it was 


in her power... | 


Sow replied, without hefitating—1 am 
not forbidden to give Don Antonio that 
information. The lady is gone to Paris. 


AniaTeD by that information, I 
prepared inſtantly to follow Den to the 
capital of France. 


seni white T was preparing 
to take deave ef Madrid 1 was ſeimec 
with a fever, which the violent diſtur- 
bance of my mind probably brought 
upon me. In a few hours, ſo rapid was 
ics pragieſa, I was confined to my bed. 
For ſeveral days I was in. a dangerous. 
ſtate, but the preſcriptions. of an emi- 
nent phyſician proved ſucceſsful, and 1 
| mended very faſt, as ſoon as his medi- 
cines gave a favourable turn to my dif 
order. I am now able to walk about. 

, mx 
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my room, but my fever has left ſuch 4 
weaknefs in my limbs, that T muſt not, 


for ſome time, think of a ae to 
Paris. | 


Svcx is my ſituation at preſent ;*mor- 
tifying enough you will undoubtediy 
own; and when I ſhall, be placed in a 
more agreeable one it is impoſſible for 
me to tell you. I can only ſay that the 
moment I am able to bear the fatigue of 
travelling, I ſhall certainly convey my- 


ſelf, with the utmoſt opts to my 
charming Aena, 


From Madrid, My 


F 


L E T T E R xxx. 
ZuLiA to Zavpr at Gibraltar. 


AM ſtill at Marſeilles, my dear Zayde, 
and the encouragement which.thow 
giveſt 
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giveſt me to hope that I ſhall ſee thee | 
foon at this place wilt induce me to per- 
fuade Sydenham to poſtpone his voyage 
to England, I cannot, with: pleaſure, 
think of leaving this town while I am 
animated by that encouragement; When 
thou comeſt here I ſhall, moſt probably, 
give up the Eogliſh voyage entirely, in 

oppoſition to all the intreaties of my 
Engliſh lover, unleſs. thou wilt accom- 

pany me.—With thy ſociety .I ſhall be 
| as happy as I can be in my ſtate of pain- 
ful yncertalnty with regard t to Amexis. 


*Sypennan i is at the door of my a 
partment, He begs to ſpeak with me 
ſo earneſtly, and apologizes for inter- 
rupting me with ſo much politeneſs, that | 
4 muſt OA down * pen. 


—— 


| Spin lie buſineſs was 'S inform 
me, that by the death of one of his rela- 


tions gen; of which he had juſt 
then 
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then received an account, a conſidera- 
ble fortune came into his poſſeſſion. — 
He therefore intreated me, with addi- 
tional earneſtneſs, to make immediate 
preparations for my departure from 
France. 


I rorp him that T was very glad to 
hear of his good fortune, but I told him 
at the ſame time that as I expected to 
fre thee ſoon at Marſeilles, I could not 
think of leaving it immediately, Hows 
ever, perceiving him look greatly des 
jefted at my anſwer, 1 added, with a 
ſmile, that on thy arrival I would cer- 
tainly endeavaur to perſyade thee to. ic. 
company me to England. 


Hz was not at all ſatisfied with that 
reply lf I leave you behind me here, 
faid he, to wait for the arrival of your 
friend from Gibraltar, I ſhall deſpair. of 
| ſeeing you in Eogland. —Your attach- 
ment cn ler will. tie you to the country 

| in. 


in which you expect to ſee her happily 


ſettled, and nothing will be able to draw 


you from it but the certainty of meeting 
| with Amexis i 1n another Kingdom. 


— 


I coul b not help acknowledging Wy 


juſtneſs of his apprehenſions, but I was 
not moved by all his arguments and in- 
treaties to go on board the ſhip which 


was ready, he ſaid, to ſail to England. 1 


told him, with an additional firmneſs, 
that I had entirely changed my mind 


about the Engliſh voyage; and that 1 
did not chuſe to quit a country in 


which I had fo near a profpect of being 
as happy as I could poſſibly be, without 


the ſociety of the man from whom I had 
been ſo long unfortunately ſeparated, 


« When Zayde arrives, continued J. 
her friendly behaviour and converſation 


will greatly tend to. alleviate the uneaſi- 


neſs which I am deſtined to endùre on 
my dear American's account.“ 


. £ HRE 
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' Here I ſtopped. He ſighed, wrung 
his hands, and replied—* If this is your 


fixed reſolution, lovely Zulima, I ſhall 
be inexpreſſibly unhappy. I am under 
a neceflity of going to England - the 
buſineſs which calls me thither cannot 
be tranſacted without my actual appear- 
ance. I muſt go, and I muſt be wretched, 
if you deny me the tranſporting ſatis- 
faction reſulting from your company. 


I ToL.D him that I did not wiſh to 
make him wretched, as he had proved 
himſelf ſo ſincerely my friend, but I aſ- 
ſured him that my. reſolution was im- 
moveable. . 


Tuus ended a converſation between 
vs, the concluſion of which pained me 
to the heart. I pitied poor Sydenham, 
but I loved my dear Zayde too well to 
let my compaſſion for him alter my de- 
ſigns. 


Wis RING 
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WisxinG thee a ſafe and pleaſant 
voyage to this place when thou leaveſſ 


Gibraltar, I wait with the utmoſt impa- 
tience for thy arrival. | 


From Marſeilles. © 4 92 


LETTER cxxXI. 
Irzucax to Axxxis at London. 
HOU didſt net diſappoint me“, 


Amexis, by telling me that thy 
heart fluttered at the opening of my let- 


ter, written to acquaint thee with the 


arrival of Xeris.— Thy emotions were 
natural. I fincerely wiſh that I could 
acquaint thee with the arrival of Zuli- 
ma here: I ſincerely wiſh' that hou 
couldſt give me any information con- 
cerning her, 


Troy 


es Letter Cl. 
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Taov makeſt me happy with what 

thou ſayeſt about the intended depart- 
ture of Alonzo from London. 1 ſhall 
rejoice to ſee thee at Paris. Xetis too 
Will rejoice to ſee thee, She has received 
thy letter, and is ſwayed by the contents 
of it, 


XIIISs becomes every day more and 
more reconciled to Zamor, but more 
and more impatient to hear from her 
friend Xicataqua, Magatzin's long let- 
ter, of which I ſent thee a ® copy ſame 
time ago, and which fhie frequently 
reads, has 'whetted her curioſity to ſee 
what her friend writes in her huſband's 
favour, 12 | 


* 


XIII is admired every where for the 
beauty of her perſon, but more for the 
propriety of her behaviour. It is very dif- 
ferent, and moſt commendably ſo, in my 


* 


» See Let. I. | 
opinion 
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opinion, from that of the generality of 


French women, who ſeem to think that 
it is abſolutely neceſſary to be ridiculous _ 


in order to be alluring. They are not 
contented with the charms which nature 
has beſtowed upon them, they take a 
great deal of pains to improve them by. 
art; but while they endeavour to im- 
prove them, they utterly deſtroy them, 


Tnou wouldſt be pleaſed to hear Xe- 
ris deliver her ſentiments about the mar- 


ried women here. They often make her 
expreſs herſelf very warmly againſt them, 


by their infidelities: nor is her reſent» 
ment leſs keen againſt the married men, 
as they by their own careleſs or criminal 


conduct give the greateſt encouragement 
to their wives to be inconſtant, 


Xxr1s being no coquetle (I ex- 
plained the meaning of tais word in a 
former letter *)—cannot bear the coquet- 

| * See Letter LXXVI. 


L tiſh 
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tiſh carriage of almoſt every woman at 
Paris : and ſhe ſeverely condemns the 
gallantry carried on between the two 
ſexes, becauſe there appears, to her, as 
much folly as vice in it. Faithful her- 
ſelf, faithful even to the man who be- 
haved to her in a manner ſufficient to 
drive her to the laſt extremities, ſhe 
looks upon every wife who is falſe to her 
huſband in a deſpicable as well as a diſ- 
honourable light. 7100 


Acain I ſay, thou makeſt me happy 
with what thou ſayeſt about the intend- 
ed departure of Alonzo from London. 
I ſhall rejoice to ſee thee at Paris. Xeris 
too will rejoice to ſee thee. 


$$004+$$065600004 % 


EETTER CEXSR:' 
ZUuLiMa to Zavpe at Gibraltar. 


YDENHAM has left Marſeilles ; he 
left me with the utmoſt reluctance, 
| and 
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and begged my permiſſion to write to 
me froem et 008 


9 13 VERY readily . with. his re- 
queſt : I told him that I ſhould ever ac- 
knowledge myſelf under the greateſt ob- 
ligations to him, and that I ſhould al- 
ways feel a ſincere regard for the man 
who had been ſo truly a friend to me, 


aſſuring him at the ſame time that 1 


would, as ſoon as 1 could prevail on you 
to accompany me, pay a viſit to him, 
with pleaſure, in his native country, 1 
could not help weeping when we part- 
ed, and I faw the tears trembling in his 
eyes when he tore himſelf away from 


I am now in a condition exceeding- 
ly diſagreeable.— I have only my own 
thoughts for my companions. Syden- 
ham, by his entertaining converſation, 
and by the delicacy of his addreſs, fre- 


en cheared thoſe hours which would 


L 2 have 
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have been, without his ſociety, devoted 
to melancholy. I have now nothing to 
do but to think of Amexis, and to think 
of thee. My thoughts concerning him 
are very diſquieting indeed, becauſe I 
have no hopes of ſeeing him again; my 
thoughts concerning thee are leſs ſo, be- 
cauſe I have hopes of being ſoon bleſt 
with thy company ; but a thouſand fears, 
on thy account, afe mingled with my 
hopes, R 


| From Marſeilles. 
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LETTER CEXXH. - 


Lox ENZO to ANTONIO at Madrid. 


OUR ſituation, my dear Antonio, 
is, I confeſs, mortifying enough; 
and yet I think you may draw a conſi- 
derable deal of ſatisfaction from the diſ- 
covery 
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covery you have made. You muſt ſure- 
ly be more eaſy in your mind by know- 
ing where Xeris is, than you was while 
you remained in a ſtate of total uncer-' 
en about ber. "733 | 


1 DO not in the leaſt wonder that the 
agitation. of your mind, even after the 
above mentioned diſcovery, threw you 
into a fever. There is ſo ſtrong a con- 
nection between the mind and the body, 
that the one is ſeldom very much out of 
order without injuring the other; they 
generally ſuffer together, 


1 Ant exceedingly glad to find that 
you are in a mending way, and I hope 
that, when you anſwer this letter—pray 
anſwer it ſpeedily—you will be, in every 
reſpect, in a 505 deſirable condition. | 


Labiratio cannot get over the hock 
which the dreadful death of Iſabella gave 


to his ſpirits. The melancholy which 


L 3 preys 
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preys upon his mind will, I am afraid, 
baffle all the arts of phyſic and of friend- 
ſhip, and render them inſufficient to re- 
move it. He is no longer the chearful 
companion I ever knew him. Leonardo 
was never addicted to exceſſive mirth, 
but his converſation” was always enter- 
raining, and he had always the pleaſure 
to ſee every man, with whom he converſ- 
ed, pleaſed with his ſociety.” I write a- 
bout Leonardo, you will tell me, as if 
he was a dead man; he i is, though not 
literally, metaphorically dead; he is dead 
to the world, dead to bis friends. —1 
cannot ſay chat he has any lively inter- 
vals, but he is not equally dejected. He 
often enquires after you, and his enqui- 
ries are particplarly urgent. He prelles, 
he 1 importunes me t to inform him where 
you are, what you are doing, and what 
prevents you from writing. to him, or 
from coming to ſee him. 
[ From Cadiz. G l Sf-1 £214] il t 03 
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LETTER CXXXIV. | 
ZavDs to ZullMA at Marſeilles. 


NDEED, my dear Zulima, I muſt 

chide thee for letting Sydenham leave 
France without thee, though thou telleſt 
me that thou ſtayeſt at Marſeilles on my 
account, It is very certain that I ſha!l 
be ſincerely glad to ſee thee when I ar- 
rive at the place from which thou dateſt 
thy moſt friendly letter, but as I think 
that thou wouldſt have been agreeably 


ſituated with Sydenham and his rela- 


tions, in many reſpe&s, in England, I 
wiſh, in oppoſition to my own inclina- 


tion, that thou hadſt not ſent him away 


by himſelf. With regard to thy enqui- 


ries after Amexis, thou haſt hitherto, 1 


grant, been unſucceſsful : in England, 


perhapy, in a new country, thou might- 


eſt haye heard ſome intelligence con- 
L 4 cerning 
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cerning him, However, ſince thou haſt 
choſen to ſtay in France, I will not ad- 
vite thee to follow Sydenham without 
being attended with a proper compa- 
nion; but I dare ſay I ſhall do every 
thing in my power, on my arrival at 
Marſeilles, to perſuade Dumaine to car- 
ry us to England, unleſs thou haſt re - 
ceived any letter previous to my arrival, 
to make thee ſtill more reſolved not to 
comply with Sydenham's ſolicitations, 


TA nig: | 


LETTER CXXXV. 


| From the fame to the ſame. 


UMAINE, who riſes in my eſ- 
teem every hour, has deſired me 
ro make immediate preparations for my 
departure from Gibraltar. We ſhall ſail 

with 


a 
„% 1 __ = i ”— — be 
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with moſt of the * with whom we 
came from 9. 


Ann Ay "whorm my — ak under his 
care for my ſake, as ſhe had been inſtru- 
mental in procuring my releaſe, has be- 
haved in the moſt ungrateful manner to 
us both. Thou mayeſt be aſſured, there- 
fore, I am not ſorry to ſind that ſhe is 
not to be of our party to France. An 
Engliſh officer, being ſtruck with her 
beauty Abra is, I muſt confeſs, hand- 
ſome— has taken her under his care, and 
ſhe ſeems to be very well ſatisfied with 
her [new protector. My Selim. never 
gave her any encouragement in the way 
ſhe undoubtedly expected; her ingra- 
titude is conſequently to be imputed to 
her diſappointed love. This letter will, 
probably, de the laſt rom this Ro | 


From Gibraltar. 
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LETTER cxxxvi. 
Exyina to EULIDEA at Marſeilles. 


HOUGH I think, my: "oi Zuli- 
ma, that you have many induce- 
ments to accompany your lover to Eng- 
land, I cannot help wiſhing you rather 
to make a journey to me, than a voyage 
to bis relations: you will certainly meet 
with as kind a reception from Beaumont 
and me, as you can poſſibly expect from 
them: however, I am not of fo ſelfiſh a 
diſpoſition as to deſire you to contribute 
to my felicity, at the, expence of your 
own; but I mu ſay that your coming 
hither would make me inexpreſſibly 
happy. I am, at preſent, indeed hap- 
pier than I ever was in my life, but E 
ſhould be ſtill more ſo with the agkioon' 
of your ſociety. 


You will be rather Mi a 
but you will ſurely be pleaſed to find 
8 ſuen 
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ſuch a change in my ſtyle. The truth 
is, I am now perfectly ſatisfied with my 

dear Beaumont's behaviour. 


1 rolf p you in my laſt » that I had yery 
little reſt night and day: I wrote quite 
agreeably to my feelings; I was ex- 
ceedingly miſerable, ſtriving to con- 
ceal my ſuſpicions from the amiable man, 
who was unknowingly the cauſe! of 
them. Often did he urge me, with the 
tendereſt importunities, to inform him 
whether he had ſaid or done any thing 
to occaſion the melancholy which was 
ſtamped upon my countenance; as often 
was I prevented by ſhame from diſcover- 
ing the true ſituation of my mind. 


YesTERDAY morning, however, Beau-. 
mont finding me in tears, and hearing 
me ſob as if my heart was ready to burſt, 
took me in his arms, embraced me in 


* See Letter CXVI, | | 
6 — ĩ 
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mentary diſquiet.— Equally tranſported 
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the moſt. affectionate manner, and ten- 
derly infiſted upon being acquainted with 
the cauſe of my affliction, for which he 
could not, he added, in any. way ac- 
count. After many refuſals, I, at laſt, 
opened my heart to him, and expoſed 


| all its weakneſſes. 


Ta ANSPORTED to find chat I had only 
been tormenting myſelf with a train of 
unneceſſary apprehenſions, he folded me 
in his fond arms a ſecond time, almoſt 
ſtifled me with his endearments, and con- 
Jured me not to ſuffer any doubts con- 
cerning his conſtancy to give me a mo- 


with bis very kind behaviour, Iendeavour- 
ed to convince him by mine that there 
could be no addition to the happineſs 
which I at that inſtant felt. 6 


' You give me the. greateſt hain. 
imaginable, my deareſt Elvira, replied 
he, with an animated preſſure of my 

2 | hand, 


1c - 


9 
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hand, and 1 ſincerely hope that you will 
not, for the future, permit any unrea- 
ſonable fears to deſtroy your peace.— 
And now, continued he with a ſmile, 
inconceivably bewitching, do tell me, 
my charming Elvira, to whom, of all 
your female acquaintance, you fancied I 
was moſt attached. | 


 Havinc named the lady who had been, 
I imagined, particularly diſtinguiſhed by 
him, he exclaimed, with looks of aſto- 
niſhment, How could you be alarmed 
about her ? No, my dear Elvira, were 
I—but that's impoſlible—were I capa- 
ble of being falſe to you, Leonora would 
be the laſt woman in the world to en- 
gage my attention. She has ſome preten- 
ſions to beauty, I will allow; but if her 
perſonal charms were as brilliant as my 
Elvira's, her affectation would ſpoil them 


I wanT 


* 
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I wanT words, my amiable friend, 
to tell you how much heart-felt ſatisfac- 
tion the above-mentioned interview has 
afforded me. I am altogether a new 
creature. I wonder at myſelf for hav- 


ing ſo long injured the beſt of huſbands, 
by the moſt vojuſt ſuſpicions. | 


Warme ens you leave France, you 
will, I hope, have a pleaſant voyage to 
England. I have no doubts concerning 
your reception zhere; but I certainly wiſh 
ou the warmſt reception here. 


From Lyons. 


447 44 %% 
LETTER CcxxxvlI. 


ITzucan to AmEx1s at London, 


ye ERS is ſtill in a ſtate of anxiety, 
occaſioned by her impatience to 
hear from Zicataqua—Women, thou 


knoweſt, 
8 
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knoweſt, Amexis, are commonly impa- 
tient, but ſurely Xeris may be excuſed 
for being ſo: I will alſo add that thou 
art not to be blamed for wiſhing, with 
impatience, to hear of thy Zulima. Were 
1 in thy ſituation, -I ſhould, it is moſt 
likely, experience thy feelings. 1 have 
never, indeed, had any tender attach- 
ment to any woman, but I can ſympa- 
thize with thee; and it would give the 
higheſt ſatisfaction to be able to ſend 
thee the leaſt intelligence relating to the 
miſtreſs of thy heart. 


1s EXPEOTED A letter from thee laſt 
poſt; I : was diſappointed; but I ſoon 
got over my diſappointment, by conſi- 
dering that thou mighteſt have been too 
much employed in prepating to leave 
England, to write even to thy friend, 1 


| ſhall be glad to hear thee, in my next, 


attribute thy ſilence to thy Prepara- 
tions. 


— 


% X18 
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Xxxis wiſhes to ſee me immediately. 
I will finiſh my letter when 1 return 
from A | 


2 - * 
err f 1 7 


— — — 6— 


Wnukn I went to the apartment of 
Xeris I found her in tears. - She ſaid no- 
thing to me, but gave me a letter to 
read. It was from Xicataqua, and con- 

tained an account of Zamor's very diſ- 

| treſsful ſituation, of the miſery of his 
mind, and of his declining health, in 
conſequence of his fincere contrition.— 
I was not ſorry to behold Xeris ſo much 
affected by it, thinking that it would 
ſerve to ſtrengthen her reſolution to re- 
turn to her — and nnen 
huſband. 


Warn 1 had rode Ricataqua's letter, 
Xeris gave me another from Magatzin z 
it was ſhort, but to the purpoſe. She 
then put a third letter into my hand; 
that camę from Don Antonio, and con- 
tained 


. 


MEXICAN LETTERS. 2433 


| tained many apologies from him for hav= 
ing been obliged, confined by the re- 


mains of a fever, to ſend her American 


packet to her, inſtead of -bringing it to 
her in perſon, agreeable to his wiſhes, 


Sas ſighed a little when. I mention 
Antonio as an object deſerving of her eſ- 
teem and compaſſion; but her reſolution. 
to return to Zamor is certainly ſtrength- 
ened by her letter from Yucatan, 


Tur arrival at Paris will gire great 
pleaſure to Xeris and to me. | 


From Paris. 


LETTER cxxxvIII. 


Dox AnTon10 pz SANCHEZ to e. 
| at Paris. 


(In which thoſe mentioned in the fore 
| going one were inclofed.) 

S ſoon as I was informed, amiable 

Xeris, by the woman with whom 

| you 
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you lodged, (cruelly concealing yourf-If 
from me) of your departure' from Ma- 
drid, and of the road you had taken, I 
determined to follow you to France, and 
began to make preparations for my pur- 
ſuit; but I was ſeized with a fever be- 
fore I could execute my deſigns, and 
compelled to give up all thoughts of it 


at that time. For ſeveral days I conti- 


nued in a dangerous fituation.—l reco- 
vered ſo far as to be able to leave my 
bed, and to walk about my room, but 
I am ſtill too feeble to bear the _—_— 
of travelling. 


* 


YESTERDAY, amiable Xeris, the in- 
cloſed packet, from New Spain, was 
brought for you to my houſe.— I have 
many apologies to make to you for not 
coming to Paris with it myſelf, but I am 
not in a condition, at preſent, to act a- 
greeably to my wiſhes. 


Lou fled from me, unkind Xeris, be- 
cauſe. I loved:you; and you was afraid, 


perhaps, 
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perhaps, that I would have taken à diſ- 
honourable advantage of the prejudices 
you diſcoveredl in my favour,” if you had 
remained with me. doated on you in- 
deed to diſtfaction, but, if 1 know my- 
ſelf, I never ſhould have gratified iny ar- 
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dent paſſion for you by any unfair pro- 


ceedings. If: you will return to me, and 
indulge me with your friendſhip, (ſurely. 
I have done nothing to merit the loſs of 
your friendſhip) you will make me as 
happy as I can poſſibly be rung the 


policſion of your invaluable heart. 


111. 


Xznis 0 Dow eee DE Sens, 
1 570 | 


T TOLD. Antonio, in a note e which I- 
. delired (he faithful woman with whom 
I Thodged 


71} At unde 


BETTER 
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LETTER exxxIx. 


? 
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I lodged at Madrid to deliver to him on 
the day after my departure, that I ſhould 
never forget the favoure I had received 
from him,—I am very ready to repeat 
my words, I am under e 
him never to be forgotten. 


XIII fled from Antonio, not be- 
cauſe ſhe was apprehenſive of any un- 
fair proceedings on his fide, but becauſe 
ſhe was apprehenſive of indiſcreet pro- 
ceedings on her own. 


XXIIS, having entirely kopen ber 
huſband for all his unkind and cruel be- 
haviour, is determined to return to him. 
Zamor has ſufficiently atoned for his paſt 
conduct by his preſent ſufferings in body 
and mind, and Xeris would be the moſt 
undeſerving of women, if ſhe ſuffered 
the ſlighteſt ſpark of reſentment to de- 
tain her from his 2 and peni- | 
tential ams. ö | ; 

| a \Xenrs 
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X'zx1s wiſhes now for nothing ſo 
much as to return to America, to re- 
turn to Zamor,—If ſhe ſhould, in con- 
ſequence of any of her connections at 
Paris, make another viſit to Madrid, be- 
fore ſhe ſets ſail for New Spain, the will 
pay her laſt grateful acknowledgments to 
| Antoni wth the Higheſt pleafure, | 


$4$+900049930400000 
LETTER MA. 


ELvina to ZULIMA at Markilles, 


5 


HEN T wrote my laft dan I 
was the happieſt of women; I 
am now the moſt miſerable of my ſex. 


Hap I not all the reaſon in the world 
to believe, from his exceflive kindneſs, 
after Thad acquainted him with the real 
cauſe of my uneaſineſs, that Beaumont 


Wouas the beſt, the moſt faithful of huſ- 


bands ? 


238 MEXICAN LETTERS. 


bands? How greatly was I miſtaken 
when I reckoned upon his goodneſs and 
fidelity, from the affectionate warmth of 


his behaviour to me? 


" Tas very woman I: named to Beau- 


mont, as the woman whom: I: thought 


particularly diſtinguiſhed by him, has 

alienated his affections from me. Beau- 

mont is now. criminally attached to Leg- 
nora. What a finiſhed hypocrite ! 


Soon after the interview. of which I 
have given you acircumſtantial account,“ 


| I overheard Beaumont and Leonora 


laughing 'immoderately below ſtaifs, 
while I was putting on my * in Gy 


OI P * 


I. pip not, I can truly ſay, harbour 


any ſuſpicion injurious to the man who 


had fo lately declared himſelf inviolably 


attached ve me alone, but curioſity * 


* See letter LXXXV. |; 
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1y prompted me to ſteal down ſtairs, in 
order to find out what they laughed at. 


" Cxxxeinc ſoftly to an adjoining; a» 
partment, I concealed myſelf in a large 
light cloſet, and liſtened with the moſt 
greedy attention, 


IMacine my ſurprize, conceive my 
vexation, to hear them both laughing «f 
me, and to behold them ſoon afterwards 
in very improper attitudes. What 1 
heard was ſufficiently mortify ing; What 
I ſaw was inſupportable. 


I xv$HED out of the cloſet, and hur- 
ried to the room in which my faithleſs 
huſband, and my falſe friend, —for Leo- 


nora always pretended to have a vio- 


lent friendſhip for me, were criminally 
engaged. 


Tazy both ſtarted at my ſudden and 
unexpected appearance, and endeavour- 


ed 
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ed to recover themſelves immediately; 


but the embarraſſment which my abrupt 


| entrance had occaſioned, plainly pro- 


nounced their guilt, It is, I know, the 


| faſhion in France to call the moſt crimi- 


nal proceedings between the two ſexes 
only indiſcretions z but I ſhall ever look 
upon the woman who ſeduces a man 
from his wife, as guilty of ſomething 
more than an indiſcretion. - 


My behaviour upon the provoking 
occaſton was not, perhaps, ſtrictly diſ- 
creet, but I could not ſuppreſs my re- 
ſentment ; it urged me, irreſiſtably, to 
reproach Mr, Beaumont in the keeneſt 
terms, for having ſo groſsly, and in the 
moſt contemptible manner, under the 


| maſk of hypocriſy, affronted me. 


I venTep my reproaches with all the 
ſpirit of an injured wife, but F now 
charge au with not having acted like 
a pru- 


. 
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a prudent one. I now wiſh I had left the 
place in which I made the unwelcome 
diſcovery in ſilence: I wiſh I had buried 
- that diſcovery in the bottom of my breaſt. 
I have paid dearly for the gratification 
of my curioſity, and of my reſentment : 
1 am the moſt miſerable of women. 1 
cannot proceed—tears bedimming my 
eyes will not ſuffer me. 


OXON ROK 
LETTER CXLI. 


AMEX! s to ITzzucan at Paris. 


Am truly glad to hear that Xeris has 
at laſt received the letter which ſhe 
has for ſome time expected from het J u- 
catan friend: ſtill more glad am I fo 
find that the contents of Xicataqua's let- 
ter have contributed 'to ſtrengthen her 
reſolution to return to Zamor, It would 
give me a ſatisfaction which I cannot ex- 
. preſs, 


3 
K 
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preſs, to ſee the firſt meeting between 
them, after ſo long a ſeparation. 


I am ſorry that I haye diſappointed 
thee by not writing before; thou imput- 
eſt my ſilence to the right cauſe, not to 

any failure of my friendſhip, but to the 
* buſineſs which naturally falls tothe ſhare 
of. thoſe who are on the point of remor- 
ing themſelves from one country to an- 
other. 


I sHALL, with real pleaſure, behold 
thy benevolent countenance, my worthy 
friend; but I ſhall not, I dare ſay, from 
thy account of the French, be tempted 
to fix my reſidence with them. To ſpeak 
the truth, Itzucan, I am ſo weary of 
making enquiries after Zulima, that I 
do not think any country viſited by. the 
ſun will prove agrecable to me: I am 
weary of almoſt every thing in the world, 
moſt weary of myſelf ; yet I cannot help 
feeling a ſtrong deſire to return to that 


8 | ſpor 
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ſpot which gave me birth. I have no 
encouragement to believe I ſhall hear of 
Zulima on my return to Mexico; but to 
Mexico, however, I wiſh to return. 


From London. 
eee KNAHOOHK 
L E 1 E R cxl . 


From the fame to the ſame. | 


HE conclufion of my laſt letter, my - 

dear friend, was written with the 1 

melanctoly pen of Deſpair ; the begin- | 

ning of this is written with the animating 
pen of Hape. 


. ALONnzo, when he came home laſt 
night, having ſupped with an eminent 
Spaniſh merchant, told me he bad heard 
a piece of news which might, perbaps, 
afford me ſome conſolation in the midſt 
of my uneaſineſs on Zulima's account. 
He told me he had met with a French 
| "5% gentleman . 
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gentleman lately arrived from Marſeilles, 
who informed the company, during the 
courſe of the evening, that a beautiful 
Mexican lady there had made all his pret- 
ty countrywomen wild with envy, as ſhe 
never appeared in public without being 
exceedingly admired by every man who 
ſaw her. 


I was ſuddenly enlivened by Alonzo's 
intelligence, and afked him, haſtily, if 
the French gentleman had mentioned 
her name.—Alonzo replied, that. the 
gentleman called her Selima; but per- 
haps, added he, perceiving no doubt 
an immediate alteration in my face, he 
has made a miſtake; perhaps there is a 
friend with her of that name: miſtakes 
of this kind are ngtural, and not un- 
— 


- ProwerzD by Fry I was very well 
| diſpoſed to believe that Zulima, my Zu- 
lima, was the beautiful Mexican who 
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bad occaſioned ſo much envy among the 
ladies at Marſeilles. 


From Landie, 


LETTER CXLIIL 


| From the ſame to the ſame. 


AM the happieſt of men: the beaut/ 
ful Mexican at Marſeilles is Zulima, 


is my Zulima, the ſole miſtreſs, the love- 


ly idol of my heart : I am tranſported z 
I want words to expreſs my feelings. 


Wears 1 was ſitting this morning, in 
a ſtate of mind not to be deſcribed, full 
of hopes and full of fears, in conſe- 
quence of the news which Alonzo 
brought me from the houſe of the Spa- 
niſh merchant, an Engliſh gentleman 
earneſtly deſired to be admitted to me. 


M3. | Ox 


* 
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Ox being admitted he made many a- 
pologies for troubling me with a viſit, 
as he was a ſtranger to me, but added, 
that he hoped to be readily forgiven for 
his intruſion, when he acquainted me 


with the occaſion of his appearance. 


ImPATIENT to know what buſineſs he 
had with me, I begged him, in a few 
words, to come to the point. He then 
told me, that kaving accidentally heard 
there was a native of Mexico living in 
London, an his arrival from Marſeilles— 
Thou art come from Marſeilles? cried I, 
haſtily. He replied, that he had not 
been long arrived from Marſeilles, and 
that hearing there was an Amexis living 
with Don Alonzo, he could not help 
Waiting on me, to know if I was the A- 
mexis who had been long e from 
his Zulima. 


: Ar the mention a of Zulima's name 1 
ſtarted from 1. chair, and running up 


ta 


. 


to the ſtranger, cried, Is Zulima at 


Marſeilles? J am her Amexis. Did ſhe 


ever talk of her Amexis?“ 


His anſwer was thoroughly ſatisfac- 
tory.—Zulima lives, and lives only for 
me.—She is—but I am fo greatly agi- 
tated that I cannot now relate all the con- 
verſation which paſſed between us. 


I am going this moment to write to 
Zulima at Marſeilles How I long to 
fly Ther! — he ſtranger, whoſe name 
is Sydenham, ſpeaks of her in the high- 
eſt - terms. What a fortunate event 
What-a—lI muſt write to Zulima. 

From London, „ 


eee 


LETTER CXLIV. 
From the ſame to the ſame, 
Have written to Zulima.—I am 
more compoſed. -I have received 


1 another 


% 
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another viſit from Sydenham.—His be- 

| haviour is the moſt friendly imaginable : 
He has offered to accompany me to Mar- 
ſeilles, if Zulima cannot be prevailed on 

to come to England.—-lf- ſhe is ſtill my 
Zulima, ſhe will haſten, with pleaſure, 
to her Amexis : but Amexis ſhould ra- 
ther haſten to her, and he will haſten to 
her on the wings of love as ſoon as he 
can, conſiſtently with the duty which he 
owes to his generous benefactor. 


Atonzc, when 1 informed hi oh 
unexpected event, moſt kindly aid 
me that he would quicken the prepara-- 
tions for his departure NINE 


my account, « | 4 % & 


IT rranttd him, nid ſinerreſt 
gratitude, for ſo conſiderate a reply, but 
told him, at the ſame time, that I ſhould 
be glad to remain in England till I had 
I | received an MINT from Zulima, which 
1 would 
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would probably determine my mo- 
tions. With equal kindneſs he complied 
with that requeſt. --<* I will not quizEng- 
land, Amexis, ſaid he, till you have re- 
ceived an anſwer from Zulima. If, on 
the receipt of that anſwer. you have rea- 
ſon to expect Zulima in England, you 
ſhall remain here with my Full conſent. . 
You ſhall act without any reſtraint from : 
me. Whether you chuſe to go with me 8 
to Spain, thro France, or to ſtay here. 
I wi be always your friend.” 


18 behave in wo dels man- 
ner to ſo kind, fo generous apt, , 
; NW | 


4 $49090040400++00000 | 
_ LETT ER CXLV. 
 I7zvucan to AMBX1S at London. 


ITH the fincereſt joy 1 con- 


gratulate thee, dear Amexis, 
M 5 ä 
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on the happy diſcovery of the long loſt 
miſtreſs of thy heart. I do not in the 
leaſt wonder at the agitation into which 
it has thrown thee; I rather wonder that 


thou art able to write ſo rationally about 
ſo intoxicating an event. 


As thou haſt written to Zulima, thou 
wilt naturally complain heavily of the 
tediouſneſs of time, till thou receiveſt an 

' anſwer from her; and as I intereſt my- 
ſelf very much about ber and about thee, 
I ſhall be in a reſtleſs ſtate till thou e 
me an account of its arrival. 


Tux behaviour of Alonzo to thee does 
indeed deſerve all thy gratitude: Ferdi- 
nand makes himſelf, every hour, enti- 
tled to all mine. How happy are we in 


being under the immediate protection 
of two ſuch men! 


XæRIs intreats me to ſend her ſincere 
* and to tell thee that ſhe 
wiſhes, 
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wiſhes, with an eagerneſs almoſt equal 
to thy own, to ſee Zulima again.“ With 
double pleaſure, ſays ſhe often, ſhall I 
return to my native country, if I am ac- 
companied by thee, by Zulima, and by 
Amexis.— As often do I declare that 1 
wiſh for nothing more in this world than 
to return to the country of my anceſtors 
with her, with Zulima, and with thee. 
May, thy anſwer from Marſeilles. give 
thee all the ſatisfaction thou canſt deſire. 


ton Paris, 

$$404000040$05+50000 
LETTER CXLVI. 

AME X* 16 to Zur 1A at Marſeilles, 


E great Gods be praiſed for the 
inexpreſſible happinefs I, at this 
moment, enjoy, by having heard cf my 
beloved Zulima.—The great Gods be 
. 
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on the happy diſcovery of the long loſt 
miſtreſs of thy heart.' I do not in the 
leaſt wonder at the agitation into'which 
it has thrown thee; I rather wonder that 


thou art able to write ſo rationally about 
ſo intoxicating an event. 


As thou haſt written to Zulima,. thou 
wilt naturally complain heavily of the 
tediouſneſs of time, till thou receiveſt an 
' anſwer from her and as I intereſt my- 

ſelf very much about her and about thee, 
I ſhall be in a reſtleſs ſtate till thou ſendeſt 
me an account of its arrival. * 


Tu behaviour of Alonzo to thee does 
indeed deſerve all thy gratitude : Ferdi- 
Hand makes himſelf, every hour, enti- 
tled to all mine. How happy are we in 


being under the immediate protection 
of two ſuch men! 


Xoxs intreats me to ſend her ſincere 
n and to tell thee that ſhe 
wiſhes, 
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wiſhes, with an eagerneſs almoſt equal 


to thy own, to ſee Zulima again.— With 
double pleaſure, ſays ſhe often, ſhall 1 


return to my native country, if I am ac- 


companied by thee, by Zulima, and by 


Amexis.—As often do I declare that I 


wiſh for nothing more in this world than 
to return to the country of my anceſtors 


with her, with Zulima, and with thee. 


May thy anſwer from Marſeilles. give 


thee all the ſatisfaction thou canſt deſire. 


A Paris. 
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LETTER cxl vi. 
AMEx1S to ZULIMA at Marſeilles. 
HE great Gods be praiſed for the 


inexpreſſible happinefs I, at this 
moment, enjoy, by having heard cf my 


beloved Zulima.—The great Gods be 
L 


or MEXICAN LETTERS. 
| praifed for having* preſerved her finee 
our cruel ſeparation! "ol ”V © 


JosT when I deſpaired of heating of 
_ thee again, the arrival of a perſon, to 
whom thou haſt been, I find, under con- 


'*  fiderable obligations, though he men- 


tioned his ſervices to thee with the moſt 
becoming modeſty, filled my dejected 
heart with joy —with joy unutterable 
joy only tu be felt. 


SYDENHAM talks of thee as a fond lo- 
ver naturally talks of the miſtreſs of his 
affections, and laments thy indifference to 
him, while he extols thy fidelity to me. 
Thou haſt, indeed, given an uncommon 
proof of thy attachment to me, in ſpite 
of thy uncertainty about my exiſtence, 
by oppoſing the addreſſes of thy Engliſh 
lover, for he ſeems to be every way wor- 
thy of Oy eſteem, - 


 Txov - 
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Trov mayſt eally conceive that my 
impatience to ſee thee again is hardly to 
be borne. I ſhould, indeed, have en- 

deavoured to convey myſelf to the ſpot 
on which Sydenham left thee when he 
came from France, had I not been ap- 
prehenſive, at the ſame time, that my 
voyage might have poſſibly proved a 
ſruitleſs one: for though Sydenham left 
thee at Marſcilles, I could not be ſure 
of finding thee there on my arrival, and 
I long, with too much ardour, to be- 
bold thy lovely form again, to run any 
riſque of a diſappointment by hurry ing 
to a wrong Place. 


Oux old friend Itzucan is at in 
Xeris too, the amiable wife of Zamor, 
of whom 1 ſhall have a great deal to ſay 
when we meet—(how I wiſh for our next 
meeting !)—is there alſo at preſent, but 
the wiſhes to return to her huſband, — 

They wil both, 1 am ſure, be truly re- 

28 poiced 
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Joiced co hear that I have received news 
concerning my Zulima, 


Ipixker this letter to thee, my dear- 
eſt Zulima, at Marſeilles, preſuming up- 
on thy being ſtill there; and hoping that 
it will be forwarded to thee with expe- 
dition wherever thou art, —Confider my 
impatience, and write to me as ſoon as 
this letter comes to thy charming hands. 


From London. 
$44+4++ 2983444 5 $$$$$ $4 
LETTER CXLVIL 
| ZULIMA to Aukxis at een 


Tis impoſſible for me, my dives A- 
mexis, to tell thee what I feel when 
1 received thy leiter. I could hardly 
believe my eyes. I read it over and o- 

ver a thouſand times with increafing joy, 
and a thouſand times preſſed it to my 
lips, tranſported. Wh | 

E PaaistD 
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PrarseD be the great Gods, for hav- 
ing preſerved thy valuable life; for hav- 
ing preſerved thy fidelity to me Ho 
will the lingering hours creep away till 
I can tell thee in perſon how truly I am, 
how truly I ever have been, devoted to 
thee, and thee alone. N 


| Trov haſt given me a ſufficient rea- 
ſon for writing to me, inſtead of ſailing 
from England in ſearch of me. An im- 
mediate voyage to Marſeilles, on the re- 
ceipt of thy intelligence concerning me, 
might have proved a fruitleſs one, as 
Sydenham, at his departure from France, 
- could not poſſibly know how long I 
ſhould remain in the b in which he 
left me, 


Tnov haſt ifarded n me great ſatisfac- | 
tion by telling me that Itzucan is at Pa- 


tis, becauſe his triendſhip for us both is 


to be depended upon, My favourite 
| female 
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© female friend Zayde, who has been toſſed 
about, as well as myſelf, in ſeveral parts 
of Europe, the ſport of Fortune is now 
with me. She is married, and happily 
married, after all her adventures, to a 
Frenchman. ' Dumaine, her huſband, 
has relations at Paris; to Paris, there- 
fore, we are alſo to ſet out in a few 

days. If the great Gods are indulgent 
to the wiſhes of my heart, 1 ſhall ſoon 
be bleſt with the fight of my Amexis. 


Tov has excited my curioſity by ſay- 

ing that Xeris is at Paris with Itaucan, 

and without Zamor. 1 long to hear what 

thou haſt to communicate to me about 

her. Has ſhe too had her adventures? 

I pray ſincerely for our ſpeedy and happy 
meeting at Tan | 
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LETTER cxl vnn. 


Dor Auroni0 DE SANCHEZ to Xxn18 ; 


898 at Paris. | - 


\HE atrival of one of thy country- 

men, amiable Xeris, a few hours 
ago at my houſe, naturally engaged my 
attention ; and as he came to make en- 
quirics after you, he naturally procured 
himſelf a friendly reception. He wiſhes 
very much to lee you, and I have un- 
dertaken to prevail on you to gratify his 
curioſity by returning to this place. He 


will not tell me his name, but I am 


ſure, from what he has mentioned about 
you, that he is very well acquainted 
with your uncommon merit. 


I ToLp you in my letter, in which-I 
ſear you diſpatches from New Spain, 
that if you would return to me, and in- 
dulge me with your friendſhip, I ſhould 
be 


„ 
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be as happy as I could be without the pof- 
ſieſſion of your invaluable heart. I will 
try to make myſelf contented with your 
friendſhip, but I feel that I can take no 
pleaſure in this world without your de- 


ligbtful ſociety. 


Ir you will not return to Madrid en- 
tirely on my account, you will, at leaſt, 
be prompted by curiofity to come and 
ſee who the Mexican is who 0 earneſtly 


wiſhes to ſee you. 


- From Madrid. | 
$$$00000000000000044 
LETTER CXLIX, 


AMEX1S to ITzucan at Paris, 


Hax received an anſwer from Mar- 
| ſeilles,—a moſt ſatisfactory one, tho? 
I ſhould have been more ſatisfied, thou 
__ be aſſured, if Zulima could have 
| Oy 
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_ tranſported herſelf, like one of the fe- 
thered inhabitants of the air, to my arms, 
inſtead of making me happy only with © 
her pen. However, her letter gave me 
great pleaſure, pleaſure indeed too great 
to be expreſſed. c 935 


Zuriu is not coming to England, 
but ſhe is coming to be nearer to me 
than ſhe is at preſent, and I ſhall be the 
more happy with the change in her ſitua- 
tion, as ſhe will be under the care and 
inſpection of a man who has a ſincere 
regard both to her and to me. She is 
coming to Paris, — * 1s coming 
to thee. 


Zarbz, her female fayoviite friend; 
who has, it ſeems, been as much toſſed 
about in ſeveral parts of Europe as her- 
ſelf, is with her at preſent. Zayde, hav- 
ing married a Frenchman who has rela- 
tions at Faru, is n at chis time. 


— Ta 


— 
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on her journey to that famous city, 2 
Zulima and her huſband. 


Alonzo, the good, the generous . A. 
lonzo, on my acquainting him with the 
anſwer which I had received from Max- 


ſeilles, was ſo kind as to ſay that he 


would prepare immediately for his de- 
parture from London, If no croſs acci- 
dent happens, therefore, to defeat his 
intentions, I may perhaps arrive at Paris 
ſoon after my Zulima.— Whenever ſhe 
arrives thou wilt, I know, do every thing 

in thy power to render her reſidence at 


Paris agreeable to her, 


From London, 
2 600% % (0000s 
LETTER CL. 
ZuliMa to ELvira at Lyons. 


CAM going to. Jeave Marſeilles, my 
dear Elvira, but I cannot do myſelf 
| the 


the pleaſure of making thee a viſit, tho? 
Jam very ſenſible that thou wouldſt give 
me the moſt hoſpitable reception. I am 


going to leave Marſeilles, But not to 


leave France. I am going to Paris: 
When I tell thee what carries me to that 
capital, thou wilt not, I dare ſay, be of- 

fended with me for not waiting on thee. 


Ar days ago I received. A letter 


AT the geht of this laſt mak 0 ani- 


mating /o me, thy friendly countenance 


is, I am ſure, brightened with a ſmile. 
In the midf of thy domeſtic griefs thou 


canſt, I know, 7 of the) Joys of a 


friend, 4 


2 8 


AmEXIS is in England, 3 


my Engliſh. lover, having accidentally 


heard of him, on his arrival at London, 


went, with a generoſity. of mind which 


does him great honour, and for which! 


ſhall 
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ſhall ever remember him with gratitude, 
to inform his rival of my ſituation in 
France, 


- 


Tus letter which I received from A-. 
mexis has made me the happieſt of wo- 
men. I have read it ſo often, that | can 
repeat every ſyllable of it; I am perpe- 
tually preſſing it to my boſom, and to 

to my lips, and it lies every night upon 
my pillow.— But I ought to aſk pardon, 
Elvira, for dwelling ſo long upon my 
own happineſs, when I have ſo much. 
reaſon to believe that thou art ſtill very 
wretched. I ſay fill, for I capnot ſup- 
poſe that the diſcovery thou madeſt of 
thy huſhand's actual infidelity, has been 
attended with any alleviating conſequen- 
ces. Huſbands, when they are detected 
by their wives in the commiſſion of ac- 

tions Which ſhould bring bluſhes into 
their cheeks, rarely endeavour, by a 
proper alteration. in their behaviour to 
, 22 them, 


7 . 
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them, to make them ſufficient amends 


for their criminal inconſtancy. 


Wirn regard to Beaumont's beha- 


viour, I would not have it affect thee 
in ſuch a manner as to induce thee to 


take no pains to recover his love, I 
wiſh thou hadſt not ſurpriſed the guilty 
pair, tho' I muſt confeſs that the ſight 
was mortifying enough to thiow thee 
off thy guard. 


Trov haſt often heard me alk of - 


Ziyde, and always with pleaſure : She 
is now with me, and as her huſband, 
Dumaine, has buſineſs to tranſact with 
ſome relations of his at Paris, my jour- 
ney thither will be, of arten doubly 
agreeable to me. 


As I am to ſet out in a few days for 


Paris, a letter from thee in anſwer: to 
this will not find me here. When Iam a 


little ſertled aftermy Journey, I ſhall, moſt 
probably, 
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probably, write to thee again. In the 


mean time let me adviſe thee, Elvira, 
to do all thou canſt ro ſuppreſs thy re- 
ſentment againſt thy huſband. Thou 
wilt not act with prudence, if thou doſt 
not endeavour, by the moſt winning 
arts, to make him attached to thyſelf a- 
lone. It will always pain my heart to 
hear of thy ſorrows : it will always give 
my heart delight to hear of thy happi- 


| From Marſeilles 
© HORROR 
LETTER CLI. 


ITzucan to Anax1s at London. 


Nxvzx received a letter from thee, 
my dear Amexis, which gave me 
more pleaſure than thy laſt relating to 
2 The 10 of * will rejoice 
me, 

1 
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me, doubly, on thy account, and on my 
own, I have long wiſhed, though not, 
perhaps, with an impatience equal to 
thine, to ſee her. How grateful co the 
heart is the appearance of thoſe for whom 


we have a ſincere regard, after having 


been, for a conſiderable time, ſeparated 
from them. 


Tuo haſt given me an additional 


proof of Alonzo's goodneſs by acquaint- 


ing me with his determination to haſten. 


his departure from England for thy ſake. 
His whole behaviour to thee ſince he 
firſt became thy maſter has made me 
love him. If every Spaniard was like 
him and Ferdinando] Thou muſt not 
blame me, Amexis, for placing my pro- 
tector on a footing with thine; he is not 
inferior in goodneſs to Alonzo, and there- 
fore ought to be equally beloved, 


A life before thy letter was put in o 
my hands, a very extraordinary one cawe 
to Xeris from Don Antonio at Madrid, 
Vor. II. N + 
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to inform her of the arrival of one of our 
countrymen at his houſe, who wiſhed ex- 
ceedingly to ſee her. Antonio could not 
tell her the Mexican ſtranger's name, be- 
cauſe he would not mention it to him; 
ſhe was, therefore, in the moſt reſtleſs 
ſtate imaginable, from the violence of 
her curioſity upon the unexpected oc. 

caſion, * 


My generous bonefactor, as ſoon as he 
was informed of the contents of Anto- 
nio's letter, and of the ſtrong inclination 
which Xeris felt to know who the Mexi- 
can was, ſo deſirous of ſeeing her, and fo 
unwilling to tell his name, offered to 
conduct her himſelf to Madrid, having 
been ordered, by diſpatches from the 
firſt miniſter, to leave Paris with all poſ- 
ſible expedition, in conſequence of ſome 
ſudden alterations in the goyernment, in 
which he was deeply concerned 


XEAIòSs accepted of Don Ferdi ando's 
offer with great pleaſure, and left Paris 
.. yeſterday 
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yeſterday morning under his protection. 
I begged her very earneſtly to write to 
me about the Mexican who, by his viſit 
to Antonio, and by his behaviour, had 
excited my chrioſity as well as hers ; and 
ſhe readily promiſed to ſend me a parti - 
cular account of the, myſterious affair. 


I Lon to acquaint thee with Zulima's 
arrival: ] ſhall ſeize my pen with tranſ- 
port to camunicate intelligence to thee 
which will, I know, give thee the higheſt 
ſatisfaction : but I ſhall be more pleaſed 
to find the ſeizure of it unneceſſary by 
the ht of thee. Think of the joy 
which Zulima will fecl, if thou art here 
to receive her in thy affectionate arms; 
and believe me when I tell thee that ſuch 
an interview will make my ſoftened cyes 
overflow with tears of delight, 


From Paris. 
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LETTER CLII. 

From the ſame to the ſame, 
ULIMA is come. I open my let- 

ter with this intelligence, without 
apprehending any ill confequences from 
the abruptnels of it, becauſe thou haſt, 
for ſome time, been prepared for her ar- 
rival at Paris. Zulima is come, with her 
friend and fellow-traveller Zayde, and 
makes a very lovely appearar I feel 
my heart dance at the ſight of her. She 
occupies the apartments which Don Fer- 
dinando left: I am happy to be under 
the ſame roof with her, Zayde agd her 
Dumaine are accommodated in Monve- 
nient houſe not far from us. 

Zur iuæ rejoices to find herſelf at Pa- 
ris, but ſhe frequently ſighs not to find 
thee to adminiſter conſolation, after all 
the diſquietudes ſhe has endured in a 


| ſtate of ſeparation from thee, I do all 


in my power, thou mayſt be aſſured, to 
enliven the hours which are ſpent by her 
in wiſhing for tby arrival. ; 

| * NoTHING, 
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NoTninc, I hope, has happened to 
prevent thy departure from London. I 
begin to grow uneaſy, — Impute my un- 
eafineſs to my impatience, if you pleaſe : 
I certainly never wiſhed to ſee thee ſo 
much in my life. 


Tn impatience of Zulima may eaſily 
be conceived by her Amexis, and 1 can- 
not blame her for it. Thou ſhouldſt be 
tranſported to hear that her eagerneſs to 
ſee thee deprives her entirely of reſt, be- 
cauſe her eagerneſs is a ſtrong and infal- 
lible ſign of her love. 


$9004 +5305p+3++3 +93 +++ 
LETTER CLIIL 
Aux xis to ITzucan at Paris. 
F Cannot thank you as I ought, my 
dear Itzucan, for the delightful in- 
formation about Zulima. To the great 
godsI poured out the fincere acknowledg- 
ments of my heart as ſoon as I had feaſt- 
ed my fond eyes with 'it. But there is 
no pure joy in this world unmixed with 


'N 3 | ſorrow. 
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ſorrow.— The good Alonzo was brought 
home laſt night, without any marks of 
life, and he ſtill remains in a ſtate of in- 
ſenſibility, —The phyſcians who attend 
him ſay, that he may remain in ſuch a 
ſtate for ſeveral days, and yet recover. 
I am afraid to give credit to them. He 
looks the image of death, and he lies 
upon his bed like a corpſe. —May the 
great gods reſtore him! Theſe words I 
often repeat with tears.—I ſhould fink | 
under the load of my anxiety and me- 
lancholy, was I not relieved by the con- 
tents of thy laſt letter. The thoughts 
of che ſafe arrival of my Tulima at Pa- 
ris, the thoughts of her being under thy 
care, give me great conſolation in the 
midſt * 1 grief on Alonzo's account. 


I VEED not tell Ou F am fure, how 
much I wiſh to fold Zulima in my fond 
arms. Thou art too well acquainted 
with my ardent paſſion for her, to ſup» 


mY that I can be happy with an event 
which 
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which detains me here: thou art alſo too 
well acquainted with my affectionate and 
dutiful attachment to Alonzo to ſuppoſe 
that I can bring myſelf to leave him in 

his preſent moſt pitiable condition. | 


Tur incloſed letter for Zulima will, 
I truſt, convince her that nothing but 
my affectionate regard for the good A- 
lonzo keeps me now here in England. 
When thou informeſt her how true a 
friend he has been to her Amexis, ſhe 
will not—if I know her heart - wonder 
at or ' condemn my dutiful attendance on 
From London. Tok 


.. 
g LETTER CLIV. a 

Auzxis to Zulu a. 
 (lacloſed i in the foregoing.) 


REAT was the j joy 1 felt, my dear- 

eft Zulima, to hear of thy ſafe ar- 

rivat at Paris; bur great was my grief 
| N 4 at 
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at the ſame time, for I at the ſame time 
ſelt that J could not fly to thee agreeably 
to the wiſhes of my ſoul, without being 
guilty of the blackeſt ingratitude to the 
beſt of benefactors. 


WIILE Alonzo, ſtretched on his bed, 
looks like a corpſe, and, tho' not dead, 
lies in a ſtate of total inſenſibility, can 
Amexis who loves, honours, and re- 
veres him, and who has received num- 
berleſs favours from him never to be te- 
paid, leave him to the care of unfeeling, 
mercenary ſlaves? Amexis cannot act 
in ſo baſe a manner; nor will Zulima, 
if her heart has not been changed by the 
viciſſitudes in her life, deſire him to 
prove himſelf, by his behaviour, a diſ- 
grace to his ſpecies. Amexis would not 
be entitled to the eſteem of his Zulima, 
if he deſerted Alonzo at ſo melancholy 
juncture, 


Ix thou couldſt behold the inmoſt re- 


ceſſes of my heart, at this moment, thou 
wouldſt 


9 
* 
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wouldſt pity me. Thou wilt certainly 
pardon me for not writing in a more 
chearful ſtrain; and thou wilt not, I 
hope, think my love for thee leſſened 
by the concern which I diſcover for A- 
lonzo.— While be remains in his preſent. 
condition, it will be my duty to ſtay 
with him. —The moment his recovery 
is pronounced complete, I ſhall intreat 
him to conſent to my immediate depar- 


ture from England. 
A LETTER from thee, my deareſt Zu- 


lima, will be a rich cordial to my droop- 
ing ſpirits. 
From London. 


0 - 
* - 
* ” 4 of 1 4 w 
U . 
. 
. 
* — 


LETTER CLV. 
ZULIMA to Auzxis at London. : 


OULD I think, my dear Amexis, 
that thy love for me was leſſened 

by thy concern for Alonzo, I ſhould 
look upon myſelf with deteſtation. The 
man who has been a friend to Amexis is 


deſerving. 
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deferving of all Weine er es 
fibly feel. 
Tau letter, melancholy as it was, af. 
forded me conſiderable ſatisfaction. Thy 
love for me, I am aſſured, remains un- 
ſhaken, and thou mayſt believe me when 
1 declare that my affection for thee is as 
ſtrong, as ſincere as ever. Will not this 
declaration meet with a welcome recep- 
tion from my Amexis? 
Mix eſteem for Itzucan increaſes every 
day. Be not alarmed ; my eſteem for 
him increaſes, becauſe he gives me, eve · 
ry day, new proofs of his friendſhip for 
thee, Poor Alonzo! I grieve for Ar 
I pity Amexis, | 
| From Paris. 


eee 
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AMEXIS to ZuliMa at Paris. 


\ RIEVE no more for Alonzo ; ba- 
We 
Alonzo 
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Alonzo is recovered ; the ſorrow of A- 
mexis is converted into joy. 


My good, my generous benefactor, 
began to ſhew ſome favourable ſymp- 
toms ſoon after I diſpatched my gloomy 
letter to thee, He grew leſs and Ie 
lethargic every hour, and on the next 
morning was able to fit up in his 
chair. From that morning his recovery 
was rapid, and he is now, thanks to the 
great Gods, as well, apparently, as he 
was before his lethargy ſeiaed him, 


 Bzroxx his lethargy ſeized him, I had 
acquainted Alonzo with the animat- 
ing difcovery I had made concerning 


As ſoon as his ſenſes returned, he, 
with the moſt complacent countenanee, 
made enquiies about thee, Can I have: 
duo great a regard for ſuch a man of 


I was 
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| that thou waſt out of order. Becauſe 
you looked ſo dejected while you read 
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I was ſtanding by his fide, adminiſter- 
ing a reſtorative medicine to him; when 
thy letter was delivered to me, 


Wauzn I had read it, he aſked me if it 
came from thee.— I anſwered in the af- 


firmative, adding that thou hadſt reſid- 


ed for ſome time at Paris. 


I am glad, replied he, ro hear that 
ſhe is at Paris, and I hope that ſhe is not 
out of order.,—He ſpoke the few laſt 
words as if he expected to hear of thy 
being indiſpoſed, | 


In aſked why he ſhould imagine 


her letter,” replied he. 


 InsTzap of explaining the cauſe of 
my dejection while I read thy letter, I 
ventured, as he was ſo well recovered, 
to put it into his own hands. His an- 
ſwer, after the peruſal of it, was highly 

| flattering 
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flattering to us both.—He has inſiſted 

upon my ſetting out for Dover, as ſoon 

as I can get every thing ready for my 
departure from London. He will not 
| liſten to any of my objections. In a few 
days, therefore, I hope I ſhall be able 
to tell thee, in perſon, how very dear 
thou art to me. 


From London. 
— bed 
LETTER CLVII. 
ITzucan to Amexis at London. 


ULIMA has given me great plea- 
ſure by informing me of Alonzo's 

recovery, and of thy preparations to leave 
London. Two more agreeable | pieces of 
intelligence, the one occaſioned 7 the 
other, I could not have received. 


I TotD thee in a former letter, that 
Xeris had promiſed to ſend me a parte. 455 


@ See Letter CXLIX, 


cular 


— 
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cular account of the myſterious affair 
which induced her to take a journey to 
Madrid under Don Ferdinando's protec- 
tion. She has kept her promiſe, I have 
a very extraordinary letter of hers now 
before me, containing news which will 


ſurprize thee. 


On her arrival at Antonio! s houſe ſhe 
found the Mexican to be—Zamor. As 
expect to fee thee ſoon here, I ſhall 
not ſend thee a copy of her letter; I ſhall 
only tell thee that I could not read it 
without tears. Zamor has ſufficiently 
proved the ſincerity of his repentance by 
coming from New to Old Spain to ſol- 
licit the forgiveneſs of his injured wife; 
and Xeris has ſufficiently proved the good- 
neſs of her heart by receiving him with 
open arms. They are now, I will ven- 
ture to ſay, once more completely hap- 
Py. However, though I am ready to 
believe that the ſecond union between 
our long ſeparated friends will be pro- 


ductive of durable Felicity to them both, 
becauſe 
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becauſe wad ars very uncommon cha 
racters. | 
I mvsT own, at the an time, ch 
I ſincerely wiſh their matrimonial happi- 
neſs had never heen interrupted. Recon- 
ciliations in the marriage ſtate after vio- 
lent breaches, are ſeldom laſting. 
ZuLlimMa joins with me in wiſhing thee 
a ſafe, a pleaſant, a vain conveyance 


to us, 
| From Paris, 


OTTIIII ICI IEEE! 


LETTER CLVII. 

| Awzx1s to Dow ALonzg at London. 
| N obedience to thy co „ ah no- 

ble Alonzo, I take up my pen with 

pleaſure, to acquaint thee with my arri- 
val at Paris. I am aſhamed to tell thee 
what extravagancies the joy which I felt 
at the ſight of my deareſt Zulima forced 
me to commit, though I have no rea- 
ſon to think that thou wouldſt have a 
worſe opinion of me for giving a looſe 
to the fond effuſions of my heart upon 
ſuch an occaſion. 71 
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Tus obligations which I aim under to 
thee, generous Alonzo, will never be 
blotted from my memory. I muſt ceaſe 
to live before I ceaſe to be grateful. 


Wan I told Zulima that it was thy 


| deſign, when I left thee, to follow me 


ſoon to Paris, if no relapſe or a new diſ- 
order prevented thy departure, ſhe of- 
fered up a fervent prayer to the great 


Gods for the continuance of thy health, 


and then added, with a vivacity which 
charmed me, How I long to ſee the 
beneficent man who has diſtinguiſhed A- 
mexis with hes friendſhip.” - 


Tnar thy intentions, exemplary A- 
lonzo, to leave London in a ſhort time, 
may not, by any accident of any kind, 


be defeated, is the ſincere wiſh of the 


ever grateful Amexis, the humbleſt, the 
faithfulleſt of thy ſervants. 


From Paris. 


